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¥NS¥Z 

Bakanlēĵēmēzēn Deĵerli Eĵitim Yºneticileri, 

Etkin bir eĵitim ve ºĵretim s¿recinin, okul yºneticilerimizin 

baĸarēlē yºnetim ve yºnlendirmelerine baĵlē olduĵu bilinen bir 

gerektir. Ortaºĵretim d¿zeyinde, ºĵrenci ve ºĵretmenlerimizi 

rasyonel bir biimde bilgilendirmek, doĵru karar verebilmelerine 

yardēmcē olmak ve yasal ereve ierisinde onlara rehberlik ve 

liderlik yapmak her yºneticinin asli gºrevleri arasēnda yer 

almaktadēr. 

Eĵitim yºneticilerinin mevzuat bilgisiyle desteklenen liderlik 

vasēflarēyla ve ºĵretmenlerimizin ¿st¿n gayreti ile ĸekillenecek bir 

eĵitim hizmetinin, baĸarēlē okullarēn inĸasēnda en ºnemli 

hususlardan biri olduĵu d¿ĸ¿ncesini taĸēmaktayēz. 

Ortaºĵretim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ olarak bu alēĸmayla siz 

deĵerli eĵitim yºneticilerimizin ihtiya duyabileceĵi mevzuat 

metinlerini derlemeye ve sizlerin bu bilgilere daha kolay bir 

biimde ulaĸabilmenize zemin oluĸturmaya alēĸtēk, faydalē 

olacaĵēnē umuyoruz. 

Toplumun biz eĵitimcilerden beklediĵi ideal eĵitim sisteminin 

oluĸturulmasēna katkē sunmasē temennisi ile yayēnēn 

hazērlanmasēnda emeĵi geen alēĸma arkadaĸlarēma teĸekk¿r 

ediyorum. 

 

 

                                                    Hasan H¿seyin CAN 

                                                   Ortaºĵretim Genel M¿d¿r¿ V. 
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1. KANUNLAR  
 

1.1.  222 SAYILI ĶLK¥ĴRETĶM VE EĴĶTĶM KANUNU 
  

  

Kanun Numarasē                   : 222 

Kabul Tarihi                         : 5/1/1961 

Yayēmlandēĵē R. Gazete       : Tarih : 12/1/1961   Sayē : 10705 

Yayēmlandēĵē D¿stur            : Tertip : 4   Cilt : 1   Sayfa : 1460 

  

  

Madde 1 ï Ķlkºĵretim, kadēn erkek b¿t¿n T¿rklerin milli gayelere 

uygun olarak bedeni, zihni ve ahlaki geliĸmelerine ve yetiĸmelerine hizmet 

eden temel eĵitim ve ºĵretimdir. 

Madde 2 ï Ķlkºĵretim, ilkºĵrenim kurumlarēnda verilir; ºĵrenim 

aĵēnda bulunan kēz ve erkek ocuklar iin mecburi, Devlet okullarēnda 

parasēzdēr. 

 Madde 3 ï (Deĵiĸik: 30/3/2012 - 6287/1 md.) 
Mecburi ilkºĵretim aĵē 6-13 yaĸ grubundaki ocuklarē kapsar. Bu 

aĵ ocuĵun 5 yaĸēnē bitirdiĵi yēlēn eyl¿l ayē sonunda baĸlar, 13 yaĸēnē 

bitirip 14 yaĸēna girdiĵi yēlēn ºĵretim yēlē sonunda biter. 

Madde 4 ï T¿rk vatandaĸē kēz ve erkek ocuklar ilkºĵrenimlerini 

resmi veya ºzel T¿rk ilkºĵretim okullarēnda yapmakla m¿kelleftir. 

Madde 5 ï Mecburi ºĵretim aĵēnda olup da, memleket dēĸēnda 

olmak, oturduĵu yerde okul bulunmamak veya saĵlēk durumu dolayēsiyle 

ilkºĵretim okuluna devam edemiyen vatandaĸlardan ºzel olarak ºĵretim 

gºrenler, imtihanla ve yaĸlarēna gºre layēk olduklarē ilkºĵretim okulu 

sēnēflarēna veya mezuniyet imtihanlarēna alēnērlar. 

  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Teĸkilat 

 

Madde 6 ï (Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/2 md.)  
Ķlkºĵretim kurumlarē ĸunlardēr: 

a) Mecburi olanlar: 

(1) (M¿lga: 16/8/1997 - 4306/9 md.) 

(2) Ķlkºĵretim okullarē (g¿nd¿zl¿, pansiyonlu, yatēlē ilkºĵretim 

okullarē ve gezici okullar), 

(3) (M¿lga: 16/8/1997 - 4306/9 md.) 

(4) Yetiĸtirici ve tamamlayēcē sēnēflar ve kurslar, 

(5) ¥zel eĵitime muhta ocuklar iin kurulacak okullar ve sēnēflar. 
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b) Ķsteĵe baĵlē olanlar: 

(1) Okul ºncesi eĵitim kurumlarē, 

(2) Tamamlayēcē sēnēflar ve kurslar. 

Madde 7 ï (Deĵiĸik: 30/3/2012 - 6287/2 md.) 

Ķlkºĵretim; 1 inci maddede belirtilen amacē gerekleĸtirmek iin 

kurulmuĸ dºrt yēl s¿reli ve zorunlu ilkokul ile dºrt yēl s¿reli ve zorunlu 

ortaokuldan oluĸan bir Milli Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumudur. 

Madde 8 ï (M¿lga: 16/8/1997 - 4306/9 md.) 

Madde 9 ï (Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/3 md.) 

(Deĵiĸik birinci fēkra: 30/3/2012 - 6287/3 md.) Ķlkºĵretim 

kurumlarēnēn ilkokul ve ortaokul olarak baĵēmsēz okullar h©linde kurulmasē 

esastēr. Ancak imk©n ve ĸartlara gºre ortaokullar, ilkokullarla veya liselerle 

birlikte de kurulabilir. 

(M¿lga ikinci fēkra: 16/8/1997 - 4306/9 md.) 

N¿fusun az veya daĵēnēk olduĵu yerlerde; kºyler gruplaĸtērēlarak, 

merkezi durumda olan veya durumu uygun bulunan kºylerde ilkºĵretim 

bºlge okullarē ve bunlara baĵlē pansiyonlar, gruplaĸtērmanēn m¿mk¿n 

olmadēĵē yerlerde ise yatēlē ilkºĵretim bºlge okullarē veya gezici okullar 

aēlabilir. Gezici okullarda gezici ºĵretmenler gºrevlendirilir. 

Bu okullarda yetiĸtirici sēnēflar ve kurslar da aēlabilir. 

ķehir ve kasabalarda, ihtiyaca gºre yatēlē veya pansiyonlu okullar 

kurulabilir. 

Madde 10 ï Bir kºy halkē, iĸ ve ¿retim hayatēnēn gereĵi olarak veya 

olaĵan¿st¿ sebeplerle yayla, otlak ve baĵ gibi yerlere taĸēndēĵēnda kºy 

okulu da, kºy halkiyle birlikte gºecek ĸekilde d¿zenlenmiĸ olmalē ve 

gidilen yerde hemen g¿nl¿k alēĸmasēnē ve gºrevini devam ettirmelidir.  

Madde 11 ï Yetiĸtirici ve tamamlayēcē sēnēflar ve kurslar, mecburi 

ilkºĵrenim aĵēnda bulunduklarē halde, ºĵrenimlerini yaĸētlarēyle birlikte 

zamanēnda yapmamēĸ olan ocuklara kēsa yoldan ilkºĵrenim vermek ve 

ayrēca yetiĸmelerine l¿zum gºr¿len ocuklarē ilkºĵretim okuluna  

hazērlamak veya ilkºĵretim okulunu bitirmiĸ olup da hen¿z mecburi 

ºĵrenim aĵēnda bulunan ve ¿st dereceli ºĵrenim kurumlarēna gidemiyecek 

olanlarēn genel bilgilerini artērmak ve kendilerine iĸ ve ¿retim hayatēnda 

faydalē olacak bilgi ve maharetleri kazandērmak amacēyle gerek ve t¿zel 

kiĸilerle, belediyeler, ºzel idareler ve Devlet tarafēndan aēlabilir. 

Madde 12 ï Mecburi ilkºĵrenim aĵēnda bulunduklarē halde zihnen, 

bedenen, ruhan ve sosyal bakēmdan engelli olan ocuklarēn ºzel eĵitim ve 

ºĵretim gºrmeleri saĵlanēr.
(1)

 

Madde 13 ï Okul ºncesi kurumlarēnda mecburi ºĵrenim aĵēna 

gelmemiĸ olan ocuklar eĵitilir. 
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Ķsteĵe baĵlē tamamlayēcē sēnēflarda ve kurslarda, ilkºĵrenim aĵē 

dēĸēna ēkmēĸ olup da ¿st dereceli ºĵrenim kurumlarēna gidememiĸ olan 

yurtdaĸlardan genel bilgilerini artērmak ve kendilerinin daha iyi bir iĸ ve 

¿retim unsuru olarak yetiĸtirilmeleri amaciyle ºĵretim yapēlēr. 

Bu kurumlar gerek ve t¿zel kiĸilerle belediyeler, ºzel idareler ve 

Devlet tarafēndan aēlabilir. 
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Ķlde Ķlkºĵretim Gºrevlileri 
 

Madde 14 ï (Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/4 md.) 
Ķlkokullar ve ortaokullar birlikte veya ayrē oluĸlarēna, b¿y¿kl¿ĵ¿ne,

(2)
 

anasēnēflarē ve ºzel eĵitim sēnēflarēnēn bulunuĸuna gºre, ilkºĵretim 

kurumlarēnda aĸaĵēdaki gºrevliler bulunur: 

a) M¿d¿r ve m¿d¿r yardēmcēlarē, 

b) ¥ĵretmenler; sēnēf, branĸ, okul ºncesi eĵitim, ºzel eĵitim 

ºĵretmenleri ile gezici ºĵretmenler ve usta ºĵreticiler, 

c) Rehberlik uzmanlarē, 

d) Saĵlēk, teknik, genel idare ve yardēmcē hizmetler sēnēflarēna dahil 

personel ile eĵitim faaliyetlerinin gerektirdiĵi diĵer personel. 

Ķlkºĵretim kurumlarēndaki gºrevlilerin nitelikleri, gºrev ve yetkileri 

ile atanma usul ve esaslarē yºnetmelikle tespit edilir. 
(3) 

Madde 15 ï 22 ï (M¿lga: 12/10/1983 - 2917/17 md.) 

Madde 23 ï (M¿lga: 3/4/1998 - 4359/16 md.) 

Madde 24 ï 25 ï (M¿lga: 12/10/1983 - 2917/17 Md.) 
 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Ķlkºĵretim Kurullarē 

 
Madde 26 ï 39 ï (M¿lga: 12/10/1983 - 2917/17 md.) 

 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Okul ¥ncesi Eĵitim ve ¥ĵretim Kurumlarē ile Ķlkºĵretim Okullarēnēn 

Aēlma, Kapanma ve ¥ĵretime Ara Verme Zamanlarē 
 

Madde 40 ï 41 ï (M¿lga: 12/10/1983 - 2917/17 md.) 

Madde 42 ï (Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/6 md.) 
Ķlkºĵretim kurumlarēnēn aēlma, kapanma ve ºĵretime ara verme 

zamanlarē Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

Madde 43 ï Ķlkºĵretim okullarēn yaz tatili, sēnavlarēn bitimi 

tarihinden yeni ºĵretim yēlēnēn baĸēna kadar s¿rer. 

a) ¥ĵretmenler, yaz tatili iinde aralēksēz iki ay izinlidirler. 
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Ancak, bu iki aylēk izin s¿relerine dokunulmadan kalan tatil 

zamanlarēnda yºnetmeliĵinde saptanacak meslekle ilgili alēĸmalara 

katēlmakla y¿k¿ml¿d¿rler. 

 b) Tek ºĵretmenli okullarda gºrevli ºĵretmenlerin yaz tatili 

izinleri, bºlge ilkºĵretim m¿fettiĸleriyle, Ķle eĵitim m¿d¿r¿ tarafēndan okul 

ve kurumlarēn korunmasē da gºzºn¿nde tutularak ayarlanēr. 

c) Okul m¿d¿rleriyle m¿d¿r yardēmcēlarē tatil aylarēnda okul iĸlerini 

ayarlamak ve d¿zenlemek ĸartē ile, sēra ile izinlerini kullanērlar. 

Madde 44 ï ¥ĵretmenler kanunlarla kendilerine verilen iĸlerden 

baĸka, meslek dēĸē her hangi bir gºrevle y¿k¿ml¿ tutulamazlar. 

Madde 45 ï (M¿lga: 12/10/1983 - 2917/17 md.) 

 

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Kayēt ve Kabul 

 

Madde 46 ï Her ocuk, mecburi ilkºĵrenim aĵēna girdiĵi ºĵretim 

yēlē baĸēnda 3 ¿nc¿ madde gereĵince ilkºĵretim okuluna  kayēt ve kabul 

edilir. Her veli yahut vasi veya aile baĸkanē, ocuĵunu zamanēnda 

ilkºĵretim okuluna  yazdērmakla y¿k¿ml¿d¿r. 

Bu kanunda sºz¿ geen "aile baĸkanē" deyiminden maksat, veli veya 

vasi durumunda bulunmadēĵē halde ilkºĵretime devama mecbur olan 

ocuklarē s¿rekli olarak yanēnda bulunduran veya barēndēran, yahut da 

alēĸtērandēr. 

Mecburi ºĵrenim aĵēnē bitirdiĵi ºĵretim yēlē sonuna kadar 

ilkºĵretim okulunu bitiremiyen ocuklarēn ilkºĵrenimlerini tamamlamak 

¿zere en ok iki ºĵretim yēlē daha okula devamlarēna izin verilir. 

Bu iki yēllēk uzatma sonunda da okulu bitiremiyen ocuklara 

tasdikname verilerek, kayētlarē silinir. 

Madde 47 ï Bir ºĵretim yēlē, okulda, derslerin baĸlamasēndan bir 

hafta ºnceki tarihten, son sēnēf sēnavlarēnēn bittiĵi g¿ne kadarki s¿redir. 

Madde 48 ï Her yēl derslere baĸlamadan en az 15 g¿n ºnce, 

muhtarlar okul m¿d¿r¿yle iĸ birliĵi yaparak kºy ve mahallelerindeki 

mecburi ºĵrenim aĵēnda bulunan ocuklarēn k¿nyelerini gºsterir ¿ n¿sha 

izelge hazērlayēp birer n¿shasēnē okul idarecilerine ve ile eĵitim 

m¿d¿rl¿ĵ¿ne verir. Diĵer n¿shasēnē da yanlarēnda saklarlar. ¢ocuklarēnē 

zamanēnda okula yazdērmalarēnē, veli yahut vasi veya aile baĸkanlarēna 

bildirir ve ilan ederler. 

Mecburi ºĵrenim aĵēnda olup da belirli zaman iersinde okula 

yazdērēlmēyan ocuklarē, okul m¿d¿rleri kendiliklerinden okula kaydeder ve 

devam ettirilmesini veli yahut vasi veya aile baĸkanlarēna  bildirirler. Bu 
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gibi ocuklar yine de okula gelmezlerse; haklarēnda devamsēz ºĵrenciler 

gibi iĸlem yapēlēr. 

Madde 49 ï N¿fus h¿viyet c¿zdanē bulunmēyan veya hen¿z n¿fus 

kaydē yaptērēlmamēĸ bulunan ocuklarēn yaĸlarē, ocuklar gºr¿lmek 

suretiyle, ihtiyar kurullarēnca tayin ve tesbit olunarak bunlar da mecburi 

ºĵrenim aĵēnda olanlar izelgesine yazēlērlar. 

Madde 50 ï Birleĸtirilmiĸ sēnēflar da dahil olmak ¿zere bir 

ºĵretmene d¿ĸen ºĵrenci sayēsē 40 dan fazla olamaz. 

Madde 51 ï Her yēl Eyl¿l ayēnēn ¿¿nc¿ haftasē "Ķlkºĵretim haftasē" 

dēr. Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca hazērlanacak programa gºre hafta iinde t¿rl¿ 

yollarla ilkºĵretimin ºnemi belirtilir.  
 

ALTINCI B¥L¦M 

Okula Devam 
 

Madde 52 ï Her ºĵrenci velisi yahut vasisi veya aile baĸkanē 

ocuĵunun mecburi ilkºĵretim kurumuna muntazaman devamēnē 

saĵlamakla ve ºzr¿ y¿z¿nden okula gidemiyen ocuĵun durumunu en ge 

¿ g¿n iinde okul idaresine bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r. 

M¿lki amirler, ilkºĵretim m¿fettiĸleri ve zabēta teĸkilatē ilkºĵrenim 

aĵēndaki ocuklarēn mecburi ilkºĵretim kurumlarēna devamlarēnē 

saĵlamakla veli yahut vasi veya aile baĸkanlarēna ve okul idarelerine 

yardēmla ve her t¿rl¿ tedbiri almakla vazifelidirler. 

Madde 53 ï (Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/7 md.) 
Okula devam etmeyen ºĵrencilerin devamsēzlēk sebepleri okul 

idarelerince ve ilkºĵretim m¿fettiĸlerince araĸtērēlarak devama engel olan 

maddi ve manevi sebeplerin giderilmesine alēĸēlēr. Bu sebeplerin 

giderilmesi m¿mk¿n olmadēĵē takdirde durum, kºylerde muhtara, diĵer 

yerlerde m¿lki amirlere bildirilir. Bu makamlarca gerekli tedbirler alēnēr. 

Okul idareleriyle muhtar ve m¿lki amirlerin bu vazifeleri devamsēz 

ºĵrenciler hakkēndaki kovuĸturmanēn her safhasēnda devam eder. 

Madde 54 ï 55 inci maddenin ikinci fēkrasēnda yazēlē zorlayēcē 

sebepler dēĸēnda ocuĵun ailesi yanēnda kalmasēnē gerektiren ailede ºl¿m, 

yaralanma, d¿ĵ¿n, askere gitme, baĵ, bahe, tarla ve s¿r¿de tarēm ve 

hastalēk savaĸē yapēlmasē gibi sebeplerle ºĵrencilere bir yēl iinde 15 g¿n¿ 

gememek ¿zere okul idarelerince izin verilir. 

Madde 55 ï (Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/8 md.) 
Hastalēk, sel, kar, deprem ve yangēn gibi okul idaresince takdir 

edilecek sebeplerle okula gelemeyen ºĵrenciler izinli sayēlērlar. Bu hallerin 

dēĸēnda 53 ¿nc¿ madde gereĵince yapēlacak teĸebb¿s ve alēnacak tedbirlere 

raĵmen; 

a) ¢ocuĵunu okula gºndermeyen; 
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b) Verilen izin m¿ddetini geiren; 

c) Ge nakil yaptēran; 

d) Okul evresi dēĸēna ēkarak izini kaybettiren; 

e) ¢ocuĵunun devamsēzlēk durumunu ºz¿rs¿z olarak zamanēnda 

okul idaresine bildirmeyen; 

¥ĵrencinin veli veya vasi veya aile baĸkanlarē, okul idaresince 

kºylerde muhtarlēĵa, diĵer yerlerde m¿lki amirliĵe hemen bildirilir. 

Muhtarlar ve m¿lki amirler en ge ¿ g¿n iinde durumun veli veya vasi 

veya aile baĸkanlarēna tebliĵini saĵlarlar. (Deĵiĸik son c¿mle: 24/4/2003-

4854/1 md.) Yapēlan tebliĵde okulca kabul edilecek geerli sebepler dēĸēnda 

ocuĵun okula gºnderilmemesi h©linde idar´ para cezasēyla 

cezalandērēlacaĵē bildirilir. 

Madde 56 ï (Deĵiĸik: 23/1/2008-5728/282 md.) 
Muhtarlēka veya m¿lk´ amirce yapēlan tebliĵe raĵmen ocuĵunu 

okula gºndermeyen veli veya vasiye okul idaresince tespit edilen ocuĵun 

okula devam etmediĵi beher g¿n iin onbeĸ T¿rk Lirasē idar´ para cezasē 

verilir. Bu para cezasēna raĵmen ocuĵunu okula gºndermeyen veya 

gºndermeme sebeplerini okul idaresine bildirmeyen ocuĵun veli veya 

vasisine beĸy¿z T¿rk Lirasē idar´ para cezasē verilir. 

Madde 57 ï (Deĵiĸik: 23/1/2008-5728/283 md.) 
Okul idareleri ve m¿lk´ amirliklerce bu Kanuna gºre usulen 

sorulacak sorulara cevap vermekten kaēnanlar ile gereĵe uymayan 

beyanda bulunanlara y¿z T¿rk Lirasē idar´ para cezasē verilir. 

Madde 58 ï (M¿lga: 24/4/2003-4854/6 md.) 
Madde 59 ï Ķlkºĵrenim aĵēnda olup da mecburi ilkºĵretim 

kurumlarēna devam etmiyenler, hibir resmi ve ºzel iĸ yerinde veya her ne 

surette olursa olsun alēĸmayē gerektiren baĸka yerlerde ¿cretli veya ¿cretsiz 

alēĸtērēlamazlar. 

Ķlkºĵretim kurumlarēna devam ettiklerini belgeliyenler ise, 

ocuklarēn alēĸtērēlmasēnē d¿zenliyen kanun h¿kumleri uygulanmak ĸartiyle 

ancak ders zamanlarē dēĸēnda bu gibi yerlerde alēĸtērēlabilirler. 

Ķlkºĵretim aĵēnda bulunan ve mecburi ilkºĵretim kurumlarēna 

devam eden ocuklarēn bu kanunda gºsterilen ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca 

aēlmasēna izin verilmiĸ olunanlar dēĸēnda, her ne ad altēnda kurulmuĸ olursa 

olsun, ºzel kurs ve dersanelere kabul¿ yasaktēr. 

 (Deĵiĸik dºrd¿nc¿ fēkra: 23/1/2008-5728/284 md.) Yukarēdaki 

h¿k¿mlere aykērē davrananlara dºrty¿z T¿rk Lirasēndan bin T¿rk Lirasēna 

kadar idar´ para cezasē verilir. 

 (M¿lga beĸinci fēkra: 23/1/2008-5728/578 md.) 



7 
 

 (Ek: 24/4/2003-4854/5 md.; Deĵiĸik  altēncē fēkra: 23/1/2008-

5728/284 md.) Bu Kanunda yazēlē olan idar´ para cezalarē mahall´ m¿lk´ 

amir tarafēndan verilir.  
 

 

YEDĶNCĶ B¥L¦M 

Okullarēn Arsa ve Arazi Ķĸleri 
 

Madde 60 ï ķehir, kasaba ve kºy okullarē arsalarēyla kºy okullarēna 

gelir saĵlēyacak arazi ve uygulama baheleri iin l¿zumlu topraklar, il ve 

ilelerde bºlge ilkºĵretim m¿fettiĸlerinin veya ile eĵitim m¿d¿r¿n¿n 

baĸkanlēĵēnda Tarēm, Tapu, Maliye dairelerinden gºrevlendirilecek birer 

eleman ile mahalle veya kºy muhtarēndan teĸekk¿l edecek komisyon 

tarafēndan seilir. 

Madde 61 ï (Deĵiĸik: 12/11/2003 - 5002/1 md.) 
Okul binalarēnēn saĵlēk, eĵitim-ºĵretim ve ulaĸēm bakēmēndan 

elveriĸli bir mahalde olmasē gºz ºn¿nde bulundurulur. 

Meyhane, kahvehane, kēraathane, bar, elektronik oyun merkezleri 

gibi umuma aēk yerler ile aēk alkoll¿ iki satēlan yerlerin, okul 

binalarēndan kapēdan kapēya en az 100 metre uzaklēkta bulunmasē 

zorunludur. 

Turizmin yoĵun olduĵu yºrelerdeki okullarēn tatil olduĵu 

dºnemlerde yukarēda belirtilen iĸyerleri ile okullar arasēnda 100 metre ĸartē 

aranmaz. 

Bununla ilgili esaslar Ķiĸleri, Milli Eĵitim, Saĵlēk, K¿lt¿r ve Turizm 

bakanlēklarēnēn m¿ĸtereken hazērlayacaklarē yºnetmelikle belirlenir. 

Madde 62 ï Ķlkºĵretim okuluna tahsis edilmek ¿zere komisyonca 

seilen Devlete, ºzel idarelere, belediyelere veya kºy t¿zel kiĸiliĵine ait 

arazinin, miktar ve yerini gºsteren birer tutanak tanzim edilerek valilik yolu 

ile ve arazinin aidiyetine gºre Maliye Bakanlēĵēnēn veya diĵer idarelerin 

yetkili mercilerine gºnderilir. Bu makamlarēn tasdiki ile bu arazi parasēz 

okula tahsis olunur. 

Okula gelir saĵlamak maksadiyle seilen topraklar, 50 dekardan 

fazla olamaz. 

Madde 63 ï 62 nci maddeye gºre okul iin l¿zumlu topraklar tahsis 

yoliyle saĵlanamadēĵē takdirde, gerek veya t¿zel kiĸilere ait araziden bu 

husus iin elveriĸli yer, sahiplerinin rēzalarē ile, satēnalēnēr. Malsahiplerinin 

muvafakatlerinin alēnamamasē halinde, bu yerler umumi mevzuata gºre 

kamulaĸtērēlēr. 

Satēnalma veya kamulaĸtērmak, kºy okullarē iin kºy t¿zel kiĸiliĵine, 

ĸehir ve kasaba okullarē iin ºzel idareye aittir. 
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Madde 64 ï Her kºy okulunun bitiĸiĵinde veya yakēnēnda 2 

dekardan az ve 10 dekardan ok olmamak ¿zere, bir uygulama bahesi 

bulunur. 

Madde 65 ï Okullar iin tahsis, satēnalma veya kamulaĸtērma yoliyle 

saĵlanan topraklarla bu topraklar ¿zerinde yapēlacak bina veya tesisler, 

bulunduklarē yerlere gºre kºy veya ºzel idareler adēna tapuya tescil edilir. 

Bunlarēn ve bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce yapēlmēĸ 

olan okul binalarē ile tesislerinin daimi bakēm ve onarēm giderleri, 

bulunduklarē yerlere gºre ºzel idare veya kºy b¿telerinden karĸēlanēr. 

Madde 66 ï (Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/12 md.) 
4274 ve 5129 sayēlē kanunlarla ĸimdiye kadar kºy okullarēna tahsis 

edilmiĸ olan Devlete veya kºye ait nizasēz ve ihtilafsēz topraklarla bu 

Kanuna gºre saĵlanacak topraklar, kºy ihtiyar heyetinin kararē ve illerde 

valinin, ilelerde kaymakamēn tasdiki ile kºy ihtiyar heyetince imece vesair 

suretlerle iĸletilir veya kiraya verilir. Elde edilen gelir, okul ihtiyalarēna 

sarfedilmek ¿zere, kºy b¿telerine gelir kaydedilir. 

Paralē veya parasēz olarak ilkºĵretim hizmetlerine tahsis, temlik ve 

tescil edilen b¿t¿n gayrimenkullerin feraĵ ve intikal iĸlemleriyle bu 

iĸlemlerle ilgili olarak d¿zenlenecek belgelerden ve senetlerden hibir vergi, 

har ve resim alēnmaz. 

Madde 67 ï Kºy okullarēna bitiĸik ºĵretmen lojmanlariyle m¿stakil 

ºĵretmen lojmanlarēnēn dolayēnda her ev iin 500 ila 1000 metre karelik bir 

arazi, ºĵretmen bahesi olmak ¿zere okul arsasēndan veya uygulama 

bahesinden yahut okula gelir saĵlēyacak araziden ayrēlēr. ¥ĵretmenler, bu 

bahelerden parasēz faydalanērlar; fakat kiraya veya ortaklēĵa veremezler. 

Madde 68 ï (Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/13 md.) 
Okullarēn uygulama bahesinde tarēm dersleri uygulamasē yapēlēr. 

Uygulama bahesinin iĸletilmesi iin gerekli tohum, fidan ve tarēm aralarē 

gibi ihtiyalarē kºy b¿tesinden ve okul arazisi gelirinden saĵlanēr. 

Uygulama bahelerinden elde edilen gelir veya ¿r¿nler okul 

ihtiyalarēna ve ºĵrenci beslenmesine sarfedilmek ¿zere kºy b¿telerine 

gelir kaydedilir. 

Uygulama bahesinde bºlge ºzelliklerine gºre kurulacak tesislerin 

nelerden ibaret olacaĵē kºy ihtiyar heyeti tarafēndan kararlaĸtērēlēr. 
 

SEKĶZĶNCĶ B¥L¦M 

Ķlkºĵretim Okulu Yapēmē ve Donatēmē Ķĸleri 
 

Madde 69 ï (M¿lga: 14/6/1973 - 1739/61 md.)  
Madde 70 ï Kºy okullarē ile ºĵretmen lojmanlarēnēn ĸehir ve 

kasabalarda yaptērēlacak ilkºĵretim okullarēnēn her t¿rl¿ ihtiyalarē iin kºy 

veya kasaba iinde veya civarēndaki araziden ĸahsi haklar mahfuz kalmak 
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ĸartiyle, tedarik edilecek taĸ, kum ve kire gibi yapē gerelerinden hibir 

resim alēnmaz. 

Ķlkºĵretim kurumlarē iin yaptērēlacak bina ve tesislerle ºĵretmen 

lojmanlarē ve onarma iĸlerinde gerekli tuĵla yapmak, kire yakmak ve 

sºnd¿rmek, taĸ ēkarmak, iskele kurmak, kaldērēmlarē iĸgal etmek gibi 

hususlarda giriĸilen iĸler serbest ve hibir resme tabi olmaksēzēn yapēlēr. Bu 

maksatla aēlan ukurlar iĸ bitince kapatēlēr. 

Ormanlardan ēkarēlacak bu gibi gereler hakkēnda 6831 sayēlē 

Orman Kanununun 18 inci maddesine gºre hareket olunur. 

Madde 71 ï Bu iĸler iin gerekli kereste ihtiyacē Tarēm Bakanlēĵē 

Orman Umum M¿d¿rl¿ĵ¿nce en iyi ĸartlarla ve ºncelikle karĸēlanēr. % 10 

temedd¿ hissesi alēnmaz. 

Madde 72 ï Ķlkºĵretim kurumlarēnēn ve ºĵretmen lojmanlarēnēn 

inĸaasēnda kullanēlacak her t¿rl¿ yapē malzemesinden, Devlet Ķktisadi 

Teĸekk¿llerinde imal olunanlar, Bayēndērlēk Bakanlēĵē veya valiliklerin 

isteĵi ¿zerine ve bedeli karĸēlēĵēnda, diĵer isteklere tercihan verilir. 

Madde 73 ï Ķlkºĵretim kurumlarēnēn yapēmēnda kullanēlacak eĸitli 

gereler Milli Eĵitim ve Bayēndērlēk idarelerince sevk ve tesell¿m¿ ĸartiyle 

Devlete ve Ķktisadi Devlet Teĸekk¿llerine ait vasētalarla tercihli olarak ve 

indirmeleri tarife ile naklolunur ve limanlarda tahmil ve tahliye iĸleri de 

tercihli olarak yapēlēr. 

Tarifelerde yapēlacak indirme, her yēl Milli Eĵitim ve ilgili 

bakanlēklarca m¿ĸtereken tesbit ve tayin olunur. 

Ayrēca, iller emrinde bulunan teĸekk¿llere ait eĸitli nakil 

vasētalarēndan gereĵine gºre faydalanēlēr. 

Madde 74 ï Okul ve ºĵretmen lojmanlarēnēn onarēmē ile 

tehizat,mefruĸat ve ºĵretim ara ve gerelerinin yapēmēnda Milli Eĵitim 

Bakanlēĵē teknik ºĵretim m¿esseselerinden faydalanērlar. 

Madde 75 ï Okul yapēmē ve donatēmē iĸlerinde yardēm ve hizmetleri 

deĵerlendirmek, inĸaatēn ucuza maledilmesi amaciyle; 

a) Yurttaĸlarēn istiyerek yapacaklarē, taĸ, kum, akēl, kerpi, kire ve 

tuĵla gibi ayni yardēmlar, 

b) Yurttaĸlar, kurumlar ve yardēm derneklerince yapēlacak nakdi 

yardēmlar, kabul edilir ve deĵerlendirilir. 

c) Emaneten inĸa edilecek okul yapēmē ve onarēmē iĸlerinde halk ve 

genlerden gºn¿ll¿ olarak bedenen alēĸacaklarēn hizmetleri kabul edilir. 
 

DOKUZUNCU B¥L¦M 

Ķlkºĵretimin Gelir, Giderleri ve Planlama 
 

Madde 76 ï Ķlkºĵretime ait gelir kaynaklarē ĸunlardēr: 
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a) Her yēl Devlet gelirlerinin % 3 ¿nden az olmamak ¿zere Devlet 

b¿tesinden yapēlacak yardēmlar, 

b) ¥zel idare b¿telerine, bu kanun h¿k¿mleri gereĵince saĵlanacak 

gelirler hari ve 1960 mali yēlēnda ilkºĵretime tahsis edilen miktardan az 

olmamak ¿zere, yēllēk gelirlerinin en az % 20 si oranēnda konulacak 

ºdenekler, 

c) (M¿lga : 14/7/1965 - 655/2 md.) 

d) Kºy okullarēna gelir saĵlamak ¿zere, tahsis edilen araziden ve 

okul uygulama bahesinden elde edilen gelirler hari kºy b¿telerine her yēl 

genel gelirlerinin en az % 10 u oranēnda konulacak ºdenekler, 

e) (Deĵiĸik : 12/10/1983 - 2917/14 md.) Mahkemelerce 

h¿kmolunanlar da dahil olmak ¿zere bu Kanuna gºre verilecek para 

cezalarē, 

f) Gelirleri sēbyan, mahalle tēfēl okullarēyle medreselere ve diĵer ilim 

m¿esseselerine tahsis edilmiĸ bulunan mazbut vakēflar hasēlatēndan her yēl 

Vakēflar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿nce b¿te ile tesbit edilecek gelirlerle 

m¿tevelliler tarafēndan idare olunacak vakēflardan ayrēlacak hisseler, 

g) Ķktisadi Devlet Teĸekk¿lleri, ºzel kurumlar, dernekler veya 

hayērsever kimseler tarafēndan yapēlacak her t¿rl¿ mal, para baĵēĸlarē ve 

vasiyetler, (Ķĸbu baĵēĸ ve vasiyetlerle bununla ilgili iĸlemlerden resim ve 

harc alēnmaz.) 

Gelir ve Kurumlar Vergisi y¿k¿ml¿leri tarafēndan makbuz 

mukabilinde yapēlacak para baĵēĸlarē, yēllēk bildirim ile bildirilecek 

gelirlerden ve kurum kazanlarēndan indirilir. 

h) Faizler, 

i) Hurdaya ēkacak okul eĸya ve levazēmēnēn, iĸe yaramēyacaĵē 

anlaĸēldēĵēndan veya yenisi yapēldēĵēndan satēlmasēna karar verilen okul 

binalarē enkazēnēn veya okul yerinin deĵiĸtirilmesi dolayēsiyle bu kanuna 

gºre istifade edilmiyecek durumda kalan arsa ve tarlalarēn satēĸēndan elde 

edilecek paralar, 

j) Sºzleĸmeler gereĵince kēsmen veya tamamen yerine getirilmiyen 

okul yapēm iĸleri m¿taahhitlerinden alēnacak gecikme ve benzeri tazminat 

ve m¿taahhitlerin irat kaydolunacak teminat akeleri, 

B¿telerine yukarda yazēlē oranlarda ilkºĵretim ºdeneĵi koymamēĸ 

olan idareler, belediye ve kºyler iin bu ºdenekler; b¿teleri inceleme ve 

onamaya yetkili makamlar tarafēndan doĵrudan doĵruya konur; bu 

ºdeneklerin mali yēl baĸēnda ºzel idarelere yatērēlmasē saĵlanēr. 

Madde 77 ï 76 ncē maddenin (a) fēkrasē gereĵince Milli Eĵitim 

Bakanlēĵē b¿tesinde aēlacak ºzel fasēla gelecek yēllara geici taahh¿tler ve 

masraflar karĸēlēĵē olarak ilk on sene (1961-1971) Devlet gelirlerinin % 3 

¿nden ve ondan sonraki yēllarda ise % 2 sinden az olmamak ¿zere, ºdenek 
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konulur. Bu ºdeneklerle diĵer giderlerin % 70 i munhasēran 78 inci 

maddenin (a) fēkrasēnda yazēlē iĸlere, % 30 u ise aynē maddenin (b) 

fēkrasēnda gºsterilen ihtiyalara sarf edilir. Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca genel 

b¿teden yapēlacak yardēmlar tesbit olunacak programa gºre Ķl ¥zel 

Ķdarelerine daĵētēlēr veya Bayēndērlēk Bakanlēĵē b¿tesine aktarēlēr. 

Milli Eĵitim Bakanlēĵē gerekli gºrd¿ĵ¿ takdirde bu ºdeneklerden bir 

kēsmēnē 84 ¿nc¿ maddede yazēlē esaslar dahilinde doĵrudan doĵruya 

kullanabilir ve ayniyat halinde illere gºnderebilir. 

Madde 78 ï 76 ncē maddenin (a, b, c, e, f, g, h, i, j) fēkralarēnda 

gºsterilen gelirler veya ºdenekler 77 nci maddedeki h¿k¿mler yerine 

getirilmek ĸartiyle: 

a) Kºy, kasaba ve ĸehir ilkºĵretim kurumlarēnēn ve ºĵretmen 

lojmanlarēnēn yapēm, tadil, esaslē onarēm, her t¿rl¿ ilk tesis ve okul eĸyasē, 

ders aletleri ile arsa ve arazi istimlakleri, masraflarēna, 

b) (Deĵiĸik: 23/5/1973 - 1732/1 md.) K¿¿k onarēmlar, okullarēn 

genel giderleri, yoksul ºĵrencilere parasēz olarak verilecek okul kitaplarē ve 

ders levazēmē bedeli, ºĵrencilerin yiyecek, giyecek noksanlarēnēn telafisi, 

esaslē hastalēklarēnēn tedavisi, pansiyonlu ilkºĵretim okullarēnēn ve 

tamamlayēcē kurslarēn ve sēnēflarēn masraflarē gibi her t¿rl¿ giderlerine sarf 

olunur. 

Ancak, Ķlkºĵretim M¿d¿rl¿kleri, ilkºĵretim okullarē, Ķl Halk Eĵitimi 

Baĸkanlēklarē ile Ķle Halk Eĵitim Merkez M¿d¿rl¿klerinde alēĸan genel ve 

yardēmcē hizmetler sēnēfēna dahil personelin ve bu kurumlar iin gerekli 

bºlge doktorlarē, saĵlēk memuru, hemĸire, yapē iĸlerinde alēĸan teknik 

elemanlarēn aylēklarē ve her t¿rl¿ ºzl¿k giderleri genel b¿teden ºdenir. 

Madde 79 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē bu kanuna baĵlē 10 yēllēk plana 

gºre tamamlanmasē gereken b¿t¿n kºy, kasaba ve ĸehir ilkºĵretim okullarē 

yapēmē hakkēnda her yēl b¿te kanununa ¿er yēllēk tafsilatlē bir plan ekler. 

Bu planda her yēl illerde yapēlmasē gereken kºy, kasaba ve ĸehir ilkºĵretim 

okullarēnēn sayēlarē, yerleri, tipleri, dersane sayēlarē ile tahmini masraflarē 

gºsterilir. 

(Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/15 md.) Yukarēdaki fēkrada sºz¿ geen 

bakanlēk planēna paralel olarak, valilikler de ¿ yēllēk plan ve program 

hazērlarlar, bu programlar Ķl genel meclisinde onanēr ve il b¿tesine 

baĵlanēr. Bu planda: 

Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca hazērlanan plandan her il'e isabet eden 

okul yapēmē ve ilk tesis iĸleri baĸta olmak ¿zere 78 inci maddenin (a) ve (b) 

fēkralarēnda yazēlē iĸlerden ve hizmetlerden il bakēmēndan yapēlmasē uygun 

ve m¿mk¿n gºr¿lenler ayrēlarak planlanēr. Gereken hazērlēk safhalarē ve 

bunun uygulanma zamanlarē, ayrēlacak ºdenekler gºsterilir. 
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Bu planlar il b¿tesiyle birlikte tetkik ve tasdik edilmek ¿zere Ķiĸleri 

ve Milli Eĵitim Bakanlēklarēna gºnderilir. Milli Eĵitim Bakanlēĵē sebep 

gºstermek suretiyle planlar ¿zerinde deĵiĸiklikler yapabilir. 

Bu planlarēn uygulanmasēndan baĸta m¿lkiye amirleri, il daimi 

komisyonu olmak ¿zere, Milli Eĵitim m¿d¿rleri, ilkºĵretim m¿fettiĸleri, 

ile eĵitim m¿d¿rleri y¿k¿ml¿ ve sorumludurlar. 

Madde 80 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē 79 uncu maddede sºz¿ geen 

programa gºre yeniden aēlacak ilkºĵretim kurumlariyle, mevcutlarēn 

ºĵretmen ihtiyalarēnē karĸēlayacak ºĵretmenleri yetiĸtirmek ¿zere gerekli 

b¿t¿n tedbirleri zamanēnda almakla y¿k¿ml¿d¿r. 

Madde 81 ï 76 ncē ve 77 nci maddelerde ilkºĵretime tahsis edilen 

ºdenek veya gelirler 78 inci maddede gºsterilen iĸlerden baĸka hibir yere 

sarf edilemez, baĸka fasēllara nakledilemez. 

Bu gelirlerle saĵlanan bina ve tesisler veya eĸya baĸka bir hizmete 

devredilemez. Ķlkºĵretimin bina ve tesislerinden, bu kurumlarēn esas 

hizmetlerini aksatmamak ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnēn muvafakati alēnmak 

ĸartiyle, halk eĵitimi hizmetlerinde ve diĵer milli Eĵitim hizmetlerinde 

faydalanmak caizdir. 

78 inci maddenin (b) fēkrasēnda gºsterilen hizmetler iin ayrēlacak 

ºdeneklerin % 30 undan fazlasē bu fēkrada gºsterilen personel giderlerine 

ayrēlamaz. Sºz¿ geen personel bu fēkrada belirtilen hizmetlerin dēĸēnda 

kalan bir iĸte devamlē veya muvakkat olarak kullanēlamaz. 

Madde 82 ï 76 ve 77 nci maddelerde gºsterilen gelirler, ºdenekler, 

yardēmlar, tahsillerini m¿taakēp ilgili dairelerce ºzel idarelere yatērēlēr. 

Bu gelir ve ºdenekler ºzel idarelerce "Ķlkºĵretim gelir ve ºdenekleri" 

adiyle aēlacak ayrē bir hesaba alēnēr. Mali yēl iinde sarf edilemiyen 

kēsēmlarē gelecek mali yēllara devredilir. Bu paralardan bir aylēk normal 

ihtiyalarē karĸēlayacak olan miktardan fazlasē, bir milli bankada aēlacak 

hesaba yatērēlēr. 

76 ncē maddenin (d) fēkrasēnda yazēlē gelirler aynē suretle kºy 

b¿telerinde "ilkºĵretim gelir ve ºdenekleri" adiyle aēlacak ayrē bir hesaba 

alēnēr ve bakēyeleri gelecek mali yēllara devredilir. 

(Deĵiĸik: 12/10/1983 - 2917/16 md.) Bu ºdenekler kºy ihtiyar 

heyetinin hazērlayacaĵē bir plan ve programa gºre 78 inci maddenin (b) 

fēkrasēnda yazēlē iĸlere ve ºzel olarak ºĵrencilere yapēlacak yardēmlara 

sarfedilir. Bu paralar milli bir bankada atērēlacak bir hesapta muhafaza 

edilir ve kºy ihtiyar heyetince uygun gºr¿lecek iki imza ile ekilir. 

Madde 83 ï Ķlkºĵretimin b¿t¿n gelirleri ve 78 inci maddede 

belirtilen giderleri "personel masraflarē hari" her t¿rl¿ resim ve vergiden ve 

dēĸarēdan ithal edilecek ders alet ve levazēmē G¿mr¿k Resminden muaftēr. 
(1)
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Madde 84 ï Okul yapēm ve onarēmiyle ilgili standart bina 

kēsēmlarēnēn ve okullarēn gerekli donatēm ve gereleri, okul eĸyasē ve ders 

aralarēnē vaktinde hazērlatmak veya tasarruf saĵlamak veya ºĵrencileri 

besleme mevzuunu d¿zenlemek, 79 uncu maddede sºz¿ geen 3 yēllēk 

planlarēn uygulanmasēnē kolaylaĸtērmak amalariyle 77 nci maddede 

gºsterilen asgari ºdenekler erevesi iinde kalmak ĸartiyle, Milli Eĵitim 

veya Bayēndērlēk Bakanlēklarē ¿ yēla kadar gelecek yēllara geici 

y¿klenmelere giriĸebilirler. 

Aynē konularda, iller de ¿ yēllēk planlarēna uygun olarak 76 ncē ve 

81 inci maddelerde belirtilen gelirlerin asgari hadlerini aĸmamak ĸartiyle 

gelecek yēllar iin hazērlēklara giriĸmeye ve geici y¿klenmeler yapmaya 

yetkilidirler. 

 

T¿rl¿ H¿k¿mler 

 

Madde 85 ï Kºylerde bu kanunla ilgili eĸitli hizmetler, Kºy 

Kanunu ile mecburi sayēlan iĸlerdendir. 

Madde 86 ï Mecburi ilkºĵretim kurumlarēna kayēt olunacak 

ocuklarla, bu kurumlara devam eden ve kurumlardan mezun olacak 

ºĵrencilere verilecek ve bu kurumlarda kullanēlacak her eĸit belgelerle, 

bunlarēn suretleri Damga Resmine tabi deĵildir. 

Madde 87 ï Ķlkºĵretim okulu ºĵretmenlerinin oturmalarē iin 

yapēlmēĸ ve yapēlacak konutlardan kºylerde olanlar, ºgretmenlere parasēz 

olarak tahsis olunur ve baĸka iĸ iin kullanēlamaz. 

ķehir ve kasaba okullarē iinde veya civarēnda ºĵretmen ve 

m¿d¿rlerin oturmalarē iin yapēlmēĸ olan konutlar, aynē okulda gºrevli 

ºĵretmen ve m¿d¿rlerden baĸkasēna verilemez. Bunun haricinde, okul 

binalarēnēn tamamē, bir kēsmē veya m¿ĸtemilatē konut olarak kullanēlamaz. 

ķehir ve kasabalardaki konutlara ait kira bedelleri il daimi 

komisyonlarēnca kararlaĸtērēlēr. 

Madde 88 ï (M¿lga: 12/10/1983 - 2917/17 md.) 
Madde 89 ï 23 Eyl¿l 1329 tarihli Tedrisatē Ķptidaiye Kanunu 

Muvakkatē, Maarif Teĸkilatēna dair olan 789 sayēlē Kanunun 5 inci maddesi 

ve aynē kanunun 13 ¿nc¿ maddesini deĵiĸtiren 5522 sayēlē kanunun 1 inci 

maddesi, 1702 sayēlē kanunun 8 inci maddesi, 1778 sayēlē kanunun 3407 

sayēlē kanun ile bu kanunun 3 ¿nc¿ maddesinin 1 inci fēkrasēnē deĵiĸtiren 

7135 sayēlē kanun, 4274 sayēlē kanunun 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 

20, 21, 24, 27, 30, 59, 60, 67, 68, 69 uncu maddeleri, 5129, 5210, 5828, 

5955 ve 5956 sayēlē kanunlarla diĵer kanunlarēn bu kanuna m¿gayir 

h¿k¿mleri y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

Ek Madde 1 ï (Ek: 12/10/1983 - 2917/18 md.) 
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222 sayēlē Kanunda geen; ilkºĵretim m¿d¿r¿ deyimi "Ķle eĵitim 

m¿d¿r¿", ºĵretmenevi deyimi "ºĵretmen lojmanē" olarak deĵiĸtirilmiĸtir. 

Ek Madde 2 ï (Ek: 12/10/1983 - 2917/18 md.) 
Bu Kanunun yedinci bºl¿m¿nde yer alan "okullarēn arsa ve arazi 

iĸleri", sekizinci bºl¿m¿nde yer alan "ilkºĵretim okulu yapēmē ve donatēm 

iĸleri", dokuzuncu bºl¿m¿nde yer alan "Ķlkºĵretimin gelir, giderleri ve 

planlama" baĸlēklarē altēndaki maddeler, ilkºĵretim okullarē iin de 

uygulanēr. 

Ek Madde 3 ï (24/3/1977 - 2087 sayēlē kanunun 3. maddesi 

h¿km¿ olup, ek madde haline getirilmiĸtir.) 
Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten itibaren aēktan veya baĸka 

gºrevlerden nakil suretiyle yeniden geici ºĵretmen atanmasē yapēlamaz. 

Ek Madde 4 ï (Ek: 30/3/2012 ï 6287/5 md.) 

Bu Kanunun 76 ncē maddesinin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre 

elde edilen gelirler, il ºzel idarelerince, ortaºĵretim kurumlarēnēn arsa 

temini, binalarēnēn yapēm, bakēm ve onarēmē ile diĵer ihtiyalarēnēn 

karĸēlanmasē iin de kullanēlēr. 

 

Geici Maddeler 

 
Geici Madde 1 ï Bu Kanunun yayēmēndan ºnce yapēlmēĸ olan ve 

5210 sayēlē kanunun 4 ¿nc¿ maddesi gereĵince kºy t¿zel kiĸiliĵi adēna 

tapuya baĵlanmēĸ bulunan kºy okullarē, arazi ve uygulama bahelerinden; 

sonradan belediye teĸkil edilen nahiye merkezleriyle kºylerde belediyelerce 

el konulmuĸ olan okul binalarē, saĵlēk memuru ve ºĵretmen lojmanlarē, 

uygulama baheleri ve okul arazisi ºzel idare veya kºy t¿zel kiĸiliklerine 

geer. 

Bu mallar Milli Eĵitim Bakanlēĵēnēn muvafakatē alēnmadēka 

satēlamaz ve baĸka hizmetlere tahsis olunamaz. 

Geici Madde 2 ï (Deĵiĸik: 16/7/1965 - 693/1 md.) 
5 Ocak 1961 tarihli ve 222 sayēlē Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten 

itibaren 32 yēl s¿re ile, 15 inci maddede yazēlē ĸartlarē taĸēyan ºĵretmen 

bulunmamasē halinde, en az ilkºĵretim okulu ve dengi okullar mezunu ve 

18 yaĸēnē tamamlamēĸ olanlardan, aēlmēĸ ve aēlacak kurslarda baĸarē 

gºsterenler, ºĵrenim durumlarēna gºre kadro karĸēlēĵē ¿cretle geici 

ºĵretmen olarak atanabilirler. 
(1)

 

Bunlardan iki yēl baĸarē ile alēĸmēĸ olanlardan, ºĵretmen okulu 

bitirme imtihanēnē verenler ile lise ve dengi okul mezunu bulunanlardan 

aralēksēz ¿ takvim yēlē geici ºĵretmenlik yaptēklarē ve baĸarēlarē usul¿ne 

gºre saptandēĵē anlaĸēlanlar, asēl ilkºĵretim okulu ºĵretmenliĵine 

geirilirler. 
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Asēl ilkºĵretim okulu ºĵretmenliĵine geirilen geici ºĵretmenlerin, 

geici ºĵretmenlikteki hizmet s¿releri ilk terfilerinde gºzºn¿ne alēnēr. 

Geici ºĵretmenlere tatil aylarēnda da ¿cretleri ºdenir. 

Teftiĸ raporlarēna gºre, iki yēl ¿st ¿ste baĸarēsēz olan geici 

ºĵretmenlerle, ilkºĵretim okulu ve dengi okul mezunlarēndan olup geici 

ºĵretmen olarak alēĸmakta bulunanlardan 15 yēl iinde ºĵretmen okulu 

bitirme imtihanlarēnē veremiyenlerin gºrevlerine son verilir. 

Geici ºĵretmenler, disiplin iĸleri bakēmēndan, asēl ºĵretmenlere 

uygulanan h¿k¿mlere tabidirler. 

 (Ek: 24/3/1977 - 2087/2 md.) Geici ºĵretmenlerin intibaklarē, 657 

sayēlē Kanunla bu Kanunun ek ve deĵiĸikliklerine dair Kanunlar uyarēnca 

ºĵrenim ve hizmet s¿relerine gºre yapēlēr. 

Geici Madde 3 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe 

girdiĵi tarihten itibaren en ge 10 yēl iinde mecburi ºĵrenim aĵēnda 

bulunan ºĵrencileri tamamen okula kavuĸturmak iin gerekli ºĵretmenleri 

yetiĸtirmek ve 79 uncu maddede gºsterilen esaslar dahilinde ilkºĵretim 

kurumlarēnē ve tesislerini hazērlamak ve bununla ilgili planlarēn zamanēnda 

uygulanmasēnē saĵlamakla y¿k¿ml¿d¿r. 

Geici Madde 4 ï 50 nci maddedeki h¿k¿m, Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca hazērlanacak bir plana gºre on yēl iinde tedricen uygulanēr. 

Geici Madde 5 ï (Deĵiĸik: 6/7/1962 - 68/1 md.) 
222 sayēlē Ķlkºĵretim ve Eĵitim Kanunu h¿k¿mleri gereĵince; 1971 

yēlēna kadar yapēlacak ilkºĵretim okulu binalarē ve tesisleri ile ºĵretmen 

lojmanlarē inĸaatē, bunlara l¿zumlu yapē aksamēnēn imal ettirilmesi, her t¿rl¿ 

malzemenin alēmē, nakil ve depolama iĸleri iin giriĸilecek taahh¿tler 

muvakkat ve kati teminat h¿k¿mleri mahfuz kalmak ĸartiyle 2490 sayēlē 

kanunun diĵer h¿k¿mleri uygulanmamak,1050 sayēlē Muhasebei Umumiye 

Kanununun 135 inci maddesindeki %20 nispeti % 30 olarak uygulanmak 

ĸartiyle emaneten, mahdut eksiltme suretiyle veya birden fazla firmalar 

arasēnda pazarlēkla gerekleĸtirilir. (2) 

Geici Madde 6 ï (Ek: 18/8/1961 - 353/1 md.) 
77 nci maddenin 1 inci fēkrasē gereĵince Milli Eĵitim Bakanlēĵē 

b¿tesine her yēl konulacak ºdenekten % 5 ine kadarēnē, 1961 mali yēlē iin, 

ilkºĵretim okulu ºĵretmeni yetiĸtiren m¿esseselerin yapēmēnda ve ilk tesis 

masraflarēnda kullanmaya Milli Eĵitim Bakanlēĵē yetkilidir. 

 Geici Madde 7 ï (Ek: 12/10/1983 - 2917/18 md.) 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte Hazinenin m¿lkiyetinde 

bulunan ve ilkºĵretim kurumlarēna tahsis olunan taĸēnmaz mallar, intifa 

hakkē Milli Eĵitim Bakanlēĵēna ait olmak ¿zere, bulunduklarē yerlere gºre 

bedelsiz olarak kºy t¿zel kiĸiliĵi veya ºzel idareler adēna tapuya tescil 

edilir. 
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Devlete, ºzel idarelere veya kºy t¿zelkiĸiliĵine ait arsalar ¿zerinde 

Devlet veya ºzel idare b¿tesinden katkē suretiyle gerek veya t¿zelkiĸilerce 

inĸa edilen veya edilmekte olan taĸēnmaz mallar iin de bu maddenin birinci 

fēkrasē uygulanēr. Bu taĸēnmaz mallar aidiyetine gºre Maliye Bakanlēĵēnēn 

veya diĵer idarelerin yetkili mercilerince bedelsiz olarak okula tahsis ve 

devir olunur. 

Bu maddeye gºre, kºy t¿zelkiĸiliĵi veya ºzel idareler adēna tapuya 

tescil edilen taĸēnmaz mallar, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnēn muvafakatē 

alēnmadēka satēlamaz ve baĸka hizmetlere tahsis olunamaz. 

Geici Madde 8 ï (Ek: 12/10/1983 - 2917/18 md.) 

Anaokullarē ve anasēnēflarē iin yeterli miktarda y¿ksekºĵrenim 

gºrm¿ĸ ºĵretmen bulunamamasē halinde, kēz meslek lisesi ocuk geliĸimi 

eĵitimi ve bakēmē mezunlarēndan, Devlet memuru olma niteliklerini taĸēyan 

ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca aēlacak kurslarda baĸarē gºsterenler, anaokulu 

veya anasēnēflarēna 1984 yēlēndan itibaren geici ºĵretmen olarak atanabilirler. 

1993 yēlē sonuna kadar, Y¿ksekºĵretim Kurulu ile iĸbirliĵi yapēlarak 

bunlarēn ºnlisans d¿zeyinde y¿ksekºĵrenim gºrmeleri saĵlanēr. Bu s¿re 

iinde ºnlisans d¿zeyinde y¿ksekºĵrenim yapmayanlarēn gºrevlerine son 

verilir. 

Geici Madde 9 ï (Ek: 12/10/1983 - 2917/18 md.; M¿lga: 

16/8/1997-4306/9 md.) 

Geici Madde 10 ï (Ek: 16/8/1997 - 4306/2 md.) 
Ķlkºĵretimin altē, yedi ve sekizinci sēnēf ºĵrenimini ortaºĵretim 

kurumlarē b¿nyesinde yapmakta olanlar ile ēraklēk eĵitim merkezlerindeki 

ºĵrenciler, eĵitimlerini bu kurumlarda tamamlarlar. 1997-1998 ders yēlē 

baĸēndan itibaren bu sēnēflara hibir ĸekilde ºĵrenci alēnmaz. 

Bazē derslerin ºĵretimini yabancē dille yapan okullarēn hazērlēk 

sēnēflarēnda baĸarēlē olanlar ile 1997-1998 ºĵretim yēlēnda okumaya hak 

kazananlar da zorunlu eĵitimlerini bu okullarda tamamlarlar. 

Geici Madde 11 ï (Ek: 30/3/2012 - 6287/6 md.) 

Bu maddenin yayēmē tarihinde ilkºĵretim kurumlarēnēn 5, 6, 7 ve 8 

inci sēnēflarēnda eĵitim gºrenler eĵitimlerini bu kurumlarda tamamlar. 

Bu maddenin uygulanmasēyla ilgili usul ve esaslar Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca belirlenir; Bakanlēk bu maddenin uygulanmasēyla ilgili 

d¿zenlemeleri il, ile ve okul bazēnda yapmaya yetkilidir. 

Madde 90 ï Bu Kanunun mali h¿k¿mleri 1 Mart 1961 tarihinde, 

tayinle ilgili iĸleri 28 ķubat 1961 tarihinde, diĵer h¿k¿mleri 1 Ocak 1961 

tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Madde 91 ï Bu Kanunu Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r. 
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10 yēlda yeniden yapēlacak ve aēlacak ĸehir, kasaba ve kºy 

ilkºĵretim okullarēnēn bug¿nk¿ rayice gºre ortalama maliyetini gºsterir plan 

 

    Ķnĸa ve tesis  

 ķehir Kºy  iin gerekli  

Yēllar okulu okulu Toplam  en az ºdenek  

1961            240 1 770 2 010 183 000 000                                                                                                                           

1962 240 1 770 2 010 183 000 000 

1963 240 1 770 2 010 183 000 000 

1964 240 1 770 2 010 183 000 000 

1965 240 1 770 2 010 183 000 000 

1966 240 1 770 2 010 183 000 000 

1967 240 1 770 2 010 183 000 000 

1968 240 1 770 2 010 183 000 000 

1969 240 1 770 2 010 183 000 000 

1970 228 1 772 2 000 181 040 00 

Toplam 2 388 17 702 20 090 1 828 040 000 

 

NOT: 

1. Yēllēk inĸa ve tesis masrafē, ortalama (182 804 000) liradēr. 

2. ķehir ve kasaba okullarē, (Sēra, masa, dolap) gibi ilk tesis 

masraflarē hesaba katēlmak ve 5 dersaneli olmak ¿zere beher okul 250 000 

lira, kºy okullarē 1 - 3 dersaneli ve ilk tesis masraflarē da dahil olmak ¿zere 

70 000 er lira hesabedilmiĸtir. 

3. Muhtarlēklara baĵlē olup herbirinde birer okul yapēlmasē m¿mk¿n 

olmēyan ve miktarē 6 - 9 bin olarak tahmin edilen k¿¿k iskan bºlgelerinde 

ihdas edilecek olan bºlge okullariyle seyyar okul ve ºĵretmenlikler bu 

hesabēn dēĸēndadēr. 
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222 SAYILI KANUNA EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN 

MEVZUATIN  Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ G¥STERĶR LĶSTE 

 

Deĵiĸtiren 

Kanunun/ 

KHKônin  

Numarasē 

 

222 sayēlē Kanunun deĵiĸen 

veya iptal edilen maddeleri 

 

Y¿r¿rl¿ĵe Giriĸ  

 Tarihi  

308  3/6/1961 

353  25/8/1961 

68  13/7/1962 

574  17/4/1965 

655  20/7/1965 

693  26/7/1965 

1731  31/5/1973 

1732  1/3/1973 

1739  24/6/1973 

2087 

 

1/1/1976 tarihinden 

geerli olmak ¿zere 

30/3/1977 

2490  10/7/1981 

2917  15/10/1983 

KHK/254  19/3/1986 

4306 ð 18/8/1997 

4322 ð 18/1/1998 

4359 1, 2, 3 ve 14 ¿nc¿ maddeleri 

Diĵer maddeleri 

1/1/1998 

4/4/1998 

4854 ð 6/5/2003 

5002 ð 21/11/2003 

5728 56, 57, 59 8/2/2008 

6287 3, 7, 9, 14, Ek Madde 4, Geici 

Madde 11 

11/4/2012 

6462 12 3/5/2013 
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1.2. 439 SAYILI MĶLLĶ EĴĶTĶM BAKANLIĴINA BAĴLI 

Y¦KSEK VE ORTA DERECELĶ OKULLAR 

¥ĴRETMENLERĶ ĶLE ĶLKOKUL  

¥ĴRETMENLERĶNĶN HAFTALIK DERS SAATLERĶ 

ĶLE EK DERS ¦CRETLERĶ HAKKINDA KANUN  
  

Kanun Numarasē               : 439 

Kabul Tarihi                      : 5/3/1964 

Yayēmlandēĵē R.Gazete     : Tarih : 12/3/1964   Sayē : 11654 

Yayēmlandēĵē D¿stur         : Tertip : 5   Cilt : 3   Sayfa : 1821 

  

Madde 1 ï A) Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē y¿ksek okullar 

ºĵretmenleri maaĸlarē karĸēlēĵē olarak haftada oniki saat ders okutmakla 

y¿k¿ml¿d¿rler. 

Bu ºĵretmenlere, okullarēnda veya dengi okullarda ihtēsaslarē iinde 

haftada altē saate kadar ¿cretle mecburi ek ders verilebilir. Bu mecburiyet 

dēĸēnda muvafakat ettikleri takdirde kendilerine okullarēnda, dengi veya orta 

dereceli resmi ve ºzel okullarda altē saate kadar daha ¿cretle ek ders 

verilebilir. 

B) Y¿ksek dereceli meslek ve teknik okullarē atelye ºĵretmenleri 

maaĸlarē karĸēlēĵē olarak haftada onaltē saat atelye meslek dersi okutmakla 

y¿k¿ml¿d¿rler. 

Bunlara, haftada onaltē saate kadar ¿cretle mecburi ek atelye, meslek 

dersi ve ekzersiz verilebilir. 

C) Y¿ksek dereceli okullar asistanlarē ilgili ders ºĵretmeninin 

muvafakati ve bºl¿m ºĵretmenlerinin kararē ile haftada altē saate kadar ders 

okutabilirler. Bunlara, hibir okulda ¿cretli ek ders verilemez. Ancak 

yºnetmeliklerinde saptanmēĸ bulunan ºdevlerine karĸēlēk kendilerine 

aylēklarēndan baĸka her ay ikiy¿z lira verilir. 

Bilimsel ºzerkliĵi olan ve ºzel kanunla kurulan y¿ksek ºĵretim 

kurumlarē ºĵretim ¿yeleri ve yardēmcēlarē hakkēndaki h¿k¿mler saklēdēr. 

Madde 2 ï Lise derecesinde bir ºĵrenim ¿zerine en az bir yēllēk,beĸ 

yēllēk meslek okulu ºĵrenimi ¿zerine en az iki yēllēk bir meslek ºĵrenimi 

veren ºĵretim kurumlarē ve kurslarē ºĵretmenleri hakkēnda birinci madde 

h¿k¿mleri uygulanēr. 

Madde 3 ï A) Orta dereceli okullarēn ikinci devre genel bilgi ve 

meslek dersleri ºĵretmenleri maaĸlarē karĸēlēĵēnda ve ihtēsaslarē iinde 

haftada (15) birinci devre genel bilgi ve meslek dersleri ºĵretmenleri de 

maaĸlarē karĸēlēĵēnda ve ihtēsaslarē iinde (18) saat ders okutmakla 

y¿k¿ml¿d¿rler. 
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Bu ºĵretmenlere okullarēnda veya dengi okullarda ihtēsaslarē iinde 

haftada (6) saate kadar ¿cretle mecburi ek ders verilebilir. Bu mecburiyet 

dēĸēnda muvafakatleri ile okullarēnda resmi ve ºzel dengi okullarda ikinci 

devre ºĵretmenlerine dokuz, birinci devre ºĵretmenlerine altē saate kadar 

daha ihtēsaslarē iinde ¿cretle ek ders ve ekzersiz alēĸmalarē verilebilir. 

Birinci devre ºĵretmenlerinden olup da okuttuklarē derslerin tamamē 

veya oĵu ikinci devreden verilenlerin ders sayēlarēnēn tesbitinde ikinci 

devre ºĵretmenleri gibi iĸlem yapēlēr. 

B) Orta dereceli mesleki ve teknik ºĵretim okullarē atelye ve tatbikat 

ºĵretmenleri ile akĸam sanat okullarē atelye ºgretmenleri, okullarēnda veya 

diĵer dengi mesleki ve teknik okul ve kurslarēnda maaĸlarēna karĸēlēk 

haftada (20) saat ders okutmakla y¿k¿ml¿d¿rler. 

Bu ºĵretmenlere ayrēca haftada (20) saate kadar mecburi, (4) saat de 

ihtiyari olarak ¿cretle ek atelye, meslek dersi ve ekzersiz verilebilir. 

Kºy, ile ve bºlge kurslarē ºĵretmenleri haftada (28) saat atelye dersi 

okutmakla y¿k¿ml¿ tutulurlar. 

Bunlara ayrēca haftada (16) saate kadar ¿cretle ek atelye dersi 

verilebilir. 

Madde 4 ï Devlet konservatuvarlarē y¿ksek devre esas ders 

ºĵretmenleri maaĸlarē karĸēlēĵē haftada sekiz, yardēmcē ders ºĵretmenleri 

haftada on, orta devre esas ders ºĵretmenleri haftada on, yardēmcē ders 

ºĵretmenleri haftada oniki saat ders okutmakla y¿k¿ml¿d¿rler. 

Bunlardan, y¿ksek devre ºĵretmenlerine, okullarēnda veya dengi 

okullarda ihtisaslarē iinde altē, orta devre ºĵretmenlerine dokuz saate kadar 

¿cretle mecburi ek ders, ayrēca muvafakat ettikleri takdirde konservatuvarda 

veya dengi resmi ve ºzel okullarda altē saate kadar da ¿cretle ek ders 

verilebilir. 

Konservatuvar genel bilgi dersleri oĵretmenleri hakkēnda tayin 

edildikleri devreye gºre birinci ve ¿¿nc¿ maddeler h¿k¿mleri uygulanēr. 

Madde 5 ï Y¿ksek ve orta dereceli okullar ºĵretmenlerine 

okullarēnda veya dengi okullarda maaĸlarē karĸēlēĵē okutacaklarē ders saatini 

dolduracak kadar ders bulunmadēĵē takdirde daha az ders verilmesi caizdir. 

ķu kadar ki, Milli Eĵitim Bakanlēĵē mecburi ders saatlerinden daha az 

miktarda ders saati verilen ºĵretmenlerin m¿tebaki ders saatlerini m¿nasip 

gºreceĵi diĵer dengi okullarda ihtisaslarē iindeki derslerle tamamlatēr. 

Orta dereceli okul ºĵretmenlerinden kendilerine ¿cretle mecburi ders 

verilemiyen veya kēsmen verilebilenlerden ihtiya halinde ikinci devre 

ºĵretmenlerine haftada (15) birinci devre ºĵretmenlerine haftada (12) saate 

kadar muvafakatleri ile ihtēsaslarē dēĸēnda ¿cretle ek ders verilebilir. 

Madde 6 ï Y¿ksek okullarda (Y¿ksek devresi bulunan 

konservatuvarlar dahil) m¿d¿rl¿k, m¿d¿r baĸyardēmcēlēĵē, m¿d¿r 
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yardēmcēlēĵē yapan ºĵretmenler haftada dºrt saate kadar ders okutmakla 

y¿k¿ml¿d¿rler. Bunlara, ihtisaslarē iinde haftada sekiz saate kadar ¿cretle 

ders verilebilir. 

¥rg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda, m¿d¿rl¿k, m¿d¿r 

baĸyardēmcēlēĵē, eĵitim ĸefliĵi, m¿d¿r yardēmcēlēĵē yapan ºĵretmenler 

haftada 6 saat ders okutmakla y¿k¿ml¿d¿rler. Bunlara, ihtisaslarē iinde 

veya muvafakat ettikleri takdirde ihtisaslarē dēĸēnda haftada oniki saate 

kadar ¿cretle ek ders ve ekzersiz verilebilir. 

Madde 7 ï ¥ĵretmenler iin bu kanunla tesbit olunan azami ders ve 

ekzersiz alēĸmalarē miktarē ek gºrev veya baĸka bakanlēk ve kurumlar 

emrinde ºĵretmenlikler alēnmasē ĸeklinde dahi olsa hibir suretle aĸēlamaz. 

Madde 8 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her dereceli okullara 

meslekten ºgretmen bulunmamasē halinde: 

a) Y¿ksek dereceli okullara ¿niversite ve y¿ksek okul mezunlarē ile 

dengi yabancē ¿niversite ve y¿ksek okul mezunlarē, 

b) Orta dereceli okullara orta ºĵretim ºĵretmenliĵi ĸartlarēnē 

taĸēyanlarla ilkokul ºĵretmenliĵi yapanlar ve ev iĸleri dersi iin de mesleki 

ve teknik ºĵretim kurslarēnda ºĵretmenlik yapmakta olanlar, 

Geici olarak ¿cretle ºĵretmen atanabilirler. 

Bunlardan, resmi bir gºrevi bulunanlara haftada sekiz, resmi gºrevi 

bulunmēyanlardan y¿ksek ºĵretim kurumlarēna atananlara oniki, orta 

dereceli kurumlara atananlara yirmidºrt. saate kadar ders verilebilir. 

Madde 9 ï ¥ĵretmenlerin yukardaki maddelere gºre kabul¿ne 

mecbur olduklarē gºrevlerin herhangi birinden ekilmeleri esas 

vazifelerinden istifa etmiĸ sayēlmalarēnē gerektirir. 

¥ĵretmenlikte veya Milli Eĵitim hizmetlerinde yirmibeĸ yēlē 

tamamlēyanlara muvafakat etmedikleri takdirde ek ders verilemez. 

Madde 10 ï Y¿ksek okullarda ikinci maddede belirtilen okul ve 

kurslarda ek ders okutacak ºĵretmenlere her ders saati iin g¿nd¿z onbeĸ, 

akĸam yirmi, m¿hendis yetiĸtiren teknik okullarda her ders saati iin g¿nd¿z 

yirmi, akĸam yirmibeĸ, orta dereceli okullarda mesleki eĵitim merkezleri ve 

eĸitli kurslarda her ders saati iin g¿nd¿z on, akĸam onbeĸ lira ¿cret ºdenir. 

(Akĸam ºĵretimi saat 17 den sonra baĸlēyan ºĵretimdir. Cumartesi g¿n¿ 

saat 14 den sonra ve pazar g¿n¿ yapēlan ºĵretim de akĸam ºĵretimi 

h¿km¿ndedir.) 

Devlet Konservatuvarlarē y¿ksek devre esas ders ºgretmenliĵine 

atananlar hakkēnda, okuttuklarē dersler hangi devrede olursa olsun, y¿ksek 

okul ºĵretmenleriyle ilgili ¿cret h¿k¿mleri uygulanēr. 

Milli Eĵitim elemanlarēnēn yetiĸtirilme ve geliĸtirilmesiyle ilgili 

olarak aēlacak her eĸit kurslarda gºrev alacak ºĵretmenlere her ders saati 

iin yirmi lira ¿cret verilir. 
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Meslekten ºĵretmen bulunmamasē halinde Milli Eĵitim Bakanlēĵēna 

baĵlē okullara geici olarak atanan ºĵretmenlere her ders saati iin y¿ksek 

okullarla ikinci madde de belirtilen okul ve kurslarda g¿nd¿z onbeĸ, 

m¿hendis yetiĸtiren Teknik Okullarda g¿nd¿z yirmi, akĸam yirmibeĸ, orta 

dereceli okullarla mesleki eĵitim merkezleri ve eĸitli kurslarda sekiz lira 

¿cret ºdenir. 

Mesleki ve Teknik Okul ve eĵitim kurumlarēndaki atelye ve ĸube 

ĸeflerine maaĸlarēndan ve ek ders ¿cretlerinden baĸka ayda (75 - 150) lira 

arasēnda ĸeflik ¿creti verilir. 

Madde 11 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē okullarda Milli 

G¿venlik bilgisi dersi ºĵretmenliĵine, Genelkurmay Baĸkanlēĵēnca yapēlan 

yºnetmelik esaslarēna gºre atanacak subaylara bu okullarda okutacaklarē her 

ders saatleri iin on lira ¿cret verilir. Bunlar hakkēnda 7/5/1947 tarih ve 

5044 sayēlē kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin son fēkrasē h¿k¿mleri uygulanmaz. 

Madde 12 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē l¿zum gºrd¿ke yabancē 

uyruĵunda bulunanlarē kadrosundan ayēracaĵē maaĸ karĸēlēĵēnda ¿cretle 

ºĵretmen olarak alēĸtērabilir. 

Madde 13 ï ¦cretli ºĵretmenlikler ve yabancē uyruklu ºĵretmenlere 

ºdenecek maaĸ karĸēlēĵē ¿cretler kazanēlmēĸ hak sayēlmaz. 

Madde 14 ï Bu kanuna gºre ºdenecek ¿cretler hakkēnda 4178 sayēlē 

kanunun 1 inci maddesi uygulanmaz. 

Madde 15 ï 1702 aayēlē kanunun 3 ¿nc¿ maddesi (B¿tun ek ve 

tadilleriyle) 3007 sayēlē kanunun 6 ncē maddesi ve aynē kanunun 6836 sayēlē 

kanunla deĵiĸik 7 ve 8 inci maddeleri, 4274 sayēlē kanunun 46 ncē 

maddesinin 6234 sayēlē kanunla deĵiĸik birinci fēkrasē, 3829 sayēlē kanunun 

14 ¿nc¿ maddesi ve 7143 sayēlē kanun h¿k¿mleri y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

 (M¿lga ikinci fēkra: 26/1/2006 - 5450/9 md.) 

Ek Madde 1 ï (Deĵiĸik: 3/4/1998 - 4359/7 md.) 
Anaokullarēnda, anasēnēflarēnda, yetiĸtirme yurtlarēnda, okuma 

yazma kurslarēnda, gezici kºy kurslarēnda gºrevli ºĵretmenler ile ilkºĵretim 

kurumlarēnda gºrevli sēnēf ºĵretmenleri aylēklarē karĸēlēĵēnda haftada 18 

saat, branĸ ºĵretmenleri 15 saat ders okutmakla y¿k¿ml¿d¿rler. Bunlara; 

kanun, t¿z¿k, yºnetmelik ve eĵitim programlarēnda verilen gºrevlerin 

yerine getirilebilmesi iin zorunlu olarak ek ders gºrevi verilir. 

Belirtilen kurumlarda ºĵretmen ve yºnetici olarak gºrev alanlarla 

diĵer eĵitim kurumlarēnda ve Milli Eĵitim Bakanlēĵē merkez ve taĸra 

teĸkilatēnda gºrev alanlardan kimlerin zorunlu ek ders gºrevi alacaĵē ve 

haftalēk alēĸmalarēnēn ne kadarēnēn zorunlu ek ders gºrevinden sayēlacaĵē; 

birden fazla sēnēf okutan ºĵretmenlere verilecek haftalēk zorunlu ders 

gºrevinin sayēsē, ºĵretmen ve yºneticilere haftada verilecek zorunlu ek ders 
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sayēsē ve diĵer hususlar 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanununun 89 uncu 

maddesi h¿k¿mleri uyarēnca d¿zenlenir. 

Ķkinci fēkrada belirtilenlere ilave olarak, Eĵitim ve ¥ĵretim 

Hizmetleri Sēnēfēna dahil denetim elemanlarēna da ek ders ¿creti ºdenir. 

 (Deĵiĸik fēkra: 21/3/2006-5473/6 md.) Hazērlēk ve plan alēĸmalarē 

karĸēlēĵēnda ºĵretmenlere, haftada 3 saati gememek kaydēyla, aylēk ve 

¿cret karĸēlēĵē okuttuklarē her 10 saat iin 1 saat ek ders ¿creti ayrēca 

ºdenebilir. 

             (Ek fēkra: 21/3/2006-5473/6 md.) Yarēyēl ve yaz tatillerinde 

yapēlan ders gºrevleri, ders gºrevinin yapēlmēĸ sayēlacaĵē haller ile y¿z y¿ze 

yapēlan ders gºrevleri dēĸēndaki ek ders gºrevleri hari, ºrg¿n ve yaygēn 

eĵitim kurumlarēnda aylēk karĸēlēĵē ders gºrevini doldurmayanlara ek ders 

¿creti ºdenmez. 

Madde 16 ï Bu kanunun ders sayēlarē ile iliĸkin h¿k¿mleri yayēmē 

tarihinden, 

Akĸam okullarē hakkēndaki h¿k¿mleri yayēmēnē takibeden 

aybaĸēndan itibaren, 

Diĵer ¿cretlerle ilgili h¿k¿mleri 1/3/1964 tarihinden itibaren 

y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Madde 17 ï Bu kanunun h¿k¿mlerini Maliye ve Milli Eĵitim 

Bakanlarē y¿r¿t¿r. 

  

 

439 SAYILI KANUNA EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN 

MEVZUATIN  Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ G¥STERĶR LĶSTE 
 

Kanu

n No: 

Farklē tarihte y¿r¿rl¿ĵe 

giren maddeler 
Y¿r¿rl¿ĵe 

giriĸ tarihi 

2157 
 

1/3/1978 

4359 1, 2, 3 ve 14 ¿nc¿ 

maddeleri 

1/1/1998 

 Diĵer maddeleri 4/4/1998 

5450 15 3/2/2006 

5473 3, 6, Ek Madde 1 1/7/2006 
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1.3. 1739 SAYILI MĶLLĶ EĴĶTĶM TEMEL KANUNU 
  

Kanun Numarasē           : 1739 

Kabul Tarihi                  : 14/6/1973 

Yayēmlandēĵē R.Gazete : Tarih : 24/6/1973   Sayē : 14574 

Yayēmlandēĵē D¿stur     : Tertip : 5   Cilt : 12   Sayfa : 2342 

 

I ï Kanunun kapsamē : 

Madde 1 ï Bu Kanun, T¿rk milli eĵitiminin d¿zenlenmesinde esas 

olan ama ve ilkeler, eĵitim sisteminin genel yapēsē, ºĵretmenlik mesleĵi, 

okul bina ve tesisleri, eĵitim ara ve gereleri ve Devletin eĵitim ve ºĵretim 

alanēndaki gºrev ve sorumluluĵu ile ilgili temel h¿k¿mleri bir sistem 

b¿t¿nl¿ĵ¿ iinde kapsar. 

 

BĶRĶNCĶ KISIM 

T¿rk Milli Eĵitim Sistemini D¿zenleyen Genel Esaslar 

 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

T¿rk Milli Eĵitiminin Amalarē 

 

I ï Genel amalar: 

Madde 2 ï T¿rk Milli Eĵitiminin genel amacē,T¿rk Milletinin b¿t¿n 

fertlerini, 

1. (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/1 md.) Atat¿rk inkēlap ve ilkelerine ve 

Anayasada ifadesini bulan Atat¿rk milliyetiliĵine baĵlē; T¿rk Milletinin 

milli, ahlaki, insani, manevi ve k¿lt¿rel deĵerlerini benimseyen, koruyan ve 

geliĸtiren; ailesini, vatanēnē, milletini seven ve daima y¿celtmeye alēĸan, 

insan haklarēna ve Anayasanēn baĸlangēcēndaki temel ilkelere dayanan 

demokratik, laik ve sosyal bir hukuk Devleti olan T¿rkiye Cumhuriyetine 

karĸē gºrev ve sorumluluklarēnē bilen ve bunlarē davranēĸ haline getirmiĸ 

yurttaĸlar olarak yetiĸtirmek;  

2. Beden, zihin, ahlak, ruh ve duygu bakēmlarēndan dengeli ve 

saĵlēklē ĸekilde geliĸmiĸ bir kiĸiliĵe ve karaktere, h¿r ve bilimsel d¿ĸ¿nme 

g¿c¿ne, geniĸ bir d¿nya gºr¿ĸ¿ne sahip, insan haklarēna saygēlē, kiĸilik ve 

teĸebb¿se deĵer veren, topluma karĸē sorumluluk duyan; yapēcē, yaratēcē ve 

verimli kiĸiler olarak yetiĸtirmek; 

3. Ķlgi, istidat ve kabiliyetlerini geliĸtirerek gerekli bilgi, beceri, 

davranēĸlar ve birlikte iĸ gºrme alēĸkanlēĵē kazandērmak suretiyle hayata 

hazērlamak ve onlarēn, kendilerini mutlu kēlacak ve toplumun mutluluĵuna 

katkēda bulunacak bir meslek sahibi olmalarēnē saĵlamak; 

Bºylece bir yandan T¿rk vatandaĸlarēnēn ve T¿rk toplumunun refah 
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ve mutluluĵunu artērmak; ºte yandan milli birlik ve b¿t¿nl¿k iinde iktisadi, 

sosyal ve k¿lt¿rel kalkēnmayē desteklemek ve hēzlandērmak ve nihayet T¿rk 

Milletini aĵdaĸ uygarlēĵēn yapēcē, yaratēcē, sekin bir ortaĵē yapmaktēr. 

II ï ¥zel amalar: 

Madde 3 ï T¿rk eĵitim ve ºĵretim sistemi, bu genel amalarē 

gerekleĸtirecek ĸekilde d¿zenlenir ve eĸitli derece ve t¿rdeki eĵitim 

kurumlarēnēn ºzel amalarē, genel amalara ve aĸaĵēda sēralanan temel 

ilkelere uygun olarak tespit edilir. 
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

T¿rk Milli Eĵitiminin Temel Ķlkeleri 
 

I ï Genellik ve eĸitlik: 

Madde 4 ï Eĵitim kurumlarē dil, ērk, cinsiyet, engellilik ve din 

ayērēmē gºzetilmeksizin herkese aēktēr. Eĵitimde hibir kiĸiye, aileye, 

z¿mreye veya sēnēfa imtiyaz tanēnamaz. 

II ï Ferdin ve toplumun ihtiyalarē: 

Madde 5 ï Milli eĵitim hizmeti, T¿rk vatandaĸlarēnēn istek ve 

kabiliyetleri ile T¿rk toplumunun ihtiyalarēna gºre d¿zenlenir. 

III ï Yºneltme:  

Madde 6 ï Fertler, eĵitimleri s¿resince, ilgi, istidat ve kabiliyetleri 

ºl¿s¿nde ve doĵrultusunda eĸitli programlara veya okullara yºneltilerek 

yetiĸtirilirler. 

 (Deĵiĸik: 16/8/1997 - 4306/3 md.) Milli eĵitim sistemi, her 

bakēmdan, bu yºneltmeyi gerekleĸtirecek biimde d¿zenlenir. Bu amala, 

ortaºĵretim kurumlarēna, eĵitim programlarēnēn hedeflerine uygun d¿ĸecek 

ĸekilde hazērlēk sēnēflarē konulabilir. 

Yºneltmede ve baĸarēnēn ºl¿lmesinde rehberlik hizmetlerinden ve 

objektif ºlme ve deĵerlendirme metotlarēndan yararlanēlēr. 

IV ï Eĵitim hakkē: 

Madde 7 ï Ķlkºĵretim gºrmek her T¿rk vatandaĸēnēn hakkēdēr. 

Ķlkºĵretim kurumlarēndan sonraki eĵitim kurumlarēndan vatandaĸlar 

ilgi, istidat ve kabiliyetleri ºl¿s¿nde yararlanērlar. 

V ï Fērsat ve imkan eĸitliĵi:   

Madde 8 ï Eĵitimde kadēn, erkek herkese fērsat ve imkan eĸitliĵi 

saĵlanēr. 

Maddi imkanlardan yoksun baĸarēlē ºĵrencilerin en y¿ksek eĵitim 

kademelerine kadar ºĵrenim gºrmelerini saĵlamak amacēyle parasēz 

yatēlēlēk, burs, kredi ve baĸka yollarla gerekli yardēmlar yapēlēr. 

eĵitime ve korunmaya muhta ocuklarē yetiĸtirmek iin ºzel 

tedbirler alēnēr. 
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VI ï S¿reklilik: 

Madde 9 ï Fertlerin genel ve mesleki eĵitimlerinin hayat boyunca 

devam etmesi esastēr.                                                                    

 Genlerin eĵitimi yanēnda, hayata ve iĸ alanlarēna olumlu bir 

ĸekilde uymalarēna yardēmcē olmak ¿zere, yetiĸkinlerin s¿rekli eĵitimini 

saĵlamak iin gerekli tedbirleri almak da bir eĵitim gºrevidir. 

VII ï Atat¿rk Ķnkēlap ve Ķlkeleri ve Atat¿rk Milliyetiliĵi: 

Madde 10 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/2 md.) 
Eĵitim sistemimizin her derece ve t¿r¿ ile ilgili ders programlarēnēn 

hazērlanēp uygulanmasēnda ve her t¿rl¿ eĵitim faaliyetlerinde Atat¿rk 

inkēlap ve ilkeleri ve Anayasada ifadesini bulmuĸ olan Atat¿rk milliyetiliĵi 

temel olarak alēnēr. Milli ahlak ve milli k¿lt¿r¿n bozulup yozlaĸmadan 

kendimize has ĸekli ile evrensel k¿lt¿r iinde korunup geliĸtirilmesine ve 

ºĵretilmesine ºnem verilir. 

Milli birlik ve b¿t¿nl¿ĵ¿n temel unsurlarēndan biri olarak T¿rk 

dilinin, eĵitimin her kademesinde, ºzellikleri bozulmadan ve aĸērēlēĵa 

kaēlmadan ºĵretilmesine ºnem verilir; aĵdaĸ eĵitim ve bilim dili halinde 

zenginleĸmesine alēĸēlēr ve bu maksatla Atat¿rk K¿lt¿r, Dil ve Tarih 

Y¿ksek Kurumu ile iĸbirliĵi yapēlarak Mili Eĵitim Bakanlēĵēnca gereken 

tedbirler alēnēr. 

VIII ï Demokrasi eĵitimi: 

Madde 11 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/3 md.) 
G¿l¿ ve istikrarlē, h¿r ve demokratik bir toplum d¿zeninin 

gerekleĸmesi ve devamē iin yurttaĸlarēn sahip olmalarē gereken demokrasi 

bilincinin, yurt yºnetimine ait bilgi, anlayēĸ ve davranēĸlarla sorumluluk 

duygusunun ve manevi deĵerlere saygēnēn, her t¿rl¿ eĵitim alēĸmalarēnda 

ºĵrencilere kazandērēlēp geliĸtirilmesine alēĸēlēr; ancak, eĵitim 

kurumlarēnda Anayasada ifadesini bulan Atat¿rk milliyetiliĵine aykērē 

siyasi ve ideolojik telkinler yapēlmasēna ve bu nitelikteki g¿nl¿k siyasi olay 

ve tartēĸmalara karēĸēlmasēna hibir ĸekilde meydan verilmez. 

IX ï Laiklik :  

Madde 12 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/4 md.) 
T¿rk milli eĵitiminde laiklik esastēr. Din k¿lt¿r¿ ve ahlak ºĵretimi 

ilkºĵretim okullarē ile lise ve dengi okullarda okutulan zorunlu dersler 

arasēnda yer alēr. 

X ï Bilimsellik:  

Madde 13 ï Her derece ve t¿rdeki ders programlarē ve eĵitim 

metotlarēyle ders ara ve gereleri, bilimsel ve teknolojik esaslara ve 

yeniliklere, evre ve ¿lke ihtiyalarēna gºre s¿rekli olarak geliĸtirilir. 
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Eĵitimde verimliliĵin artērēlmasē ve s¿rekli olarak geliĸme ve 

yenileĸmenin saĵlanmasē bilimsel araĸtērma ve deĵerlendirmelere dayalē 

olarak yapēlēr. 

Bilgi ve teknoloji ¿retmek ve k¿lt¿r¿m¿z¿ geliĸtirmekle gºrevli 

eĵitim kurumlarē gereĵince donatēlēp g¿lendirilir; bu yºndeki alēĸmalar 

maddi ve manevi bakēmēndan teĸvik edilir ve desteklenir. 

XI ï Planlēlēk : 

Madde 14 ï Milli eĵitimin geliĸmesi iktisadi, sosyal ve k¿lt¿rel 

kalkēnma hedeflerine uygun olarak eĵitim - insang¿c¿ - istihdam iliĸkileri 

dikkate alēnmak suretiyle, sanayileĸme ve tarēmda modernleĸmede gerekli 

teknolojik geliĸmeyi saĵlayacak mesleki ve teknik eĵitime aĵērlēk verecek 

biimde planlanēr ve gerekleĸtirilir. 

Mesleklerin kademeleri ve her kademenin unvan, yetki ve 

sorumluluklarē kanunla tespit edilir ve her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve 

yaygēn mesleki eĵitim kurumlarēnēn kuruluĸ ve programlarē bu kademelere 

uygun olarak d¿zenlenir. 

Eĵitim kurumlarēnēn yer, personel, bina, tesis ve ekleri, donatēm, 

ara, gere ve kapasiteleri ile ilgili standartlar ºnceden tespit edilir ve 

kurumlarēn bu standartlara gºre optimal b¿y¿kl¿kte kurulmasē ve verimli 

olarak iĸletilmesi saĵlanēr. 

XII ï Karma eĵitim: 

Madde 15 ï Okullarda kēz ve erkek karma eĵitim yapēlmasē esastēr. 

Ancak eĵitimin t¿r¿ne, imkan ve zorunluluklara gºre bazē okullar yalnēzca 

kēz veya yalnēzca erkek ºĵrencilere ayrēlabilir. 

XIII ï Eĵitim kamp¿sleri ve okul ile ailenin iĸbirliĵi: 

Madde 16 ï (Deĵiĸik: 25/6/2009-5917/17 md.) 
Aynē alan iinde birden fazla ºrg¿n ve/veya yaygēn eĵitim 

kurumunun bir arada bulunmasē halinde eĵitim kamp¿s¿ kurulabilir ve 

bunlarēn ortak ihtiyalarēnē karĸēlamak ¿zere eĵitim kamp¿s¿ yºnetimi 

oluĸturulabilir. Eĵitim kamp¿s¿ b¿nyesindeki ortak aēk alan, kantin, salon 

ve benzeri yerlerin iĸlettirilmesi veya iĸletilmesi kamp¿s yºnetimince yerine 

getirilir. Bu ĸekilde elde edilen gelirler, kamp¿s¿n ortak giderlerinde 

kullanēlēr. Eĵitim kamp¿slerinin kuruluĸu, yºnetiminin oluĸumu, gelirlerinin 

harcanmasē ve denetlenmesi ile bu fēkrada belirtilen diĵer hususlar Maliye 

Bakanlēĵē ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca m¿ĸtereken hazērlanan yºnetmelikle 

d¿zenlenir. 

Eĵitim kurumlarēnēn amalarēnēn gerekleĸtirilmesine katkēda 

bulunmak iin okul ile aile arasēnda iĸbirliĵi saĵlanēr. Bu amala okullarda 

okul-aile birlikleri kurulur. Okul-aile birlikleri, okullarēn eĵitim ve ºĵretim 

hizmetlerine etkinlik ve verimlilik kazandērmak, okullarēn ve maddi 

imk©nlardan yoksun ºĵrencilerin zorunlu ihtiyalarēnē karĸēlamak ¿zere; 
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ayn´ ve nakd´ baĵēĸlarē kabul edebilir, maddi katkē saĵlamak amacēyla 

sosyal ve k¿lt¿rel etkinlikler ve kampanyalar d¿zenleyebilir, okullarēn 

b¿nyesinde bulunan aēk alan, kantin, salon ve benzeri yerleri iĸlettirebilir 

veya iĸletebilirler. ¥ĵrenci velileri hibir surette baĵēĸ yapmaya zorlanamaz. 

Okul-aile birliklerinin kuruluĸ ve iĸleyiĸi, birlik organlarēnēn oluĸturulmasē 

ve seim ĸekilleri, sosyal ve k¿lt¿rel etkinliklerden saĵlanan maddi katkēlar, 

baĵēĸlarēn kabul¿, harcanmasē ve denetlenmesi ile aēk alan, kantin, salon ve 

benzeri yerlerin iĸlettirilmesi veya iĸletilmesinden saĵlanan gelirlerin 

daĵētēm yerleri ve oranlarē, harcanmasē ve denetlenmesine dair usul ve 

esaslar, Maliye Bakanlēĵē ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca m¿ĸtereken 

hazērlanan yºnetmelikle d¿zenlenir.  

Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca belirlenecek usul ve esaslar erevesinde, 

gerekli gºr¿len hallerde il milli eĵitim m¿d¿rl¿kleri; il sēnērlarē ierisinde 

bulunan bir veya birden fazla eĵitim kamp¿s¿ yºnetiminin veya okul-aile 

birliĵinin iĸlettirebileceĵi veya iĸletebileceĵi yerlere iliĸkin ihaleleri bunlar 

adēna yapmaya yetkilidir. 

Eĵitim kamp¿sleri ve okul-aile birliklerinin gelirleri, genel b¿te 

gelirleri ile iliĸkilendirilmeksizin eĵitim kamp¿s¿ yºnetimi ve okul-aile 

birliĵi adēna bankalarda aēlan ºzel hesaplarda tutulur. 

Eĵitim kamp¿s¿ yºnetimleri ve okul-aile birlikleri, bu madde 

kapsamēnda yapacaklarē iĸlemler ve d¿zenlenen k©ĵētlar yºn¿nden damga 

vergisi ve harlardan muaf; bunlara ve bunlar tarafēndan yapēlan baĵēĸ ve 

yardēmlar ise veraset ve intikal vergisinden m¿stesnadēr. 

XIV ï Her yerde eĵitim: 

Madde 17 ï Milli eĵitimin amalarē yalnēz resmi ve ºzel eĵitim 

kurumlarēnda deĵil, aynē zamanda evde, evrede, iĸyerlerinde, her yerde ve 

her fērsatta gerekleĸtirilmeye alēĸēlēr. 

            Resmi, ºzel ve gºn¿ll¿ her kuruluĸun eĵitimle ilgili 

faaliyetleri, Milli Eĵitim amalarēna uygunluĵu bakēmēndan MillĶ Eĵitim 

Bakanlēĵēnēn denetimine tabidir. 
 

ĶKĶNCĶ KISIM 

T¿rk Milli Eĵitim Sisteminin Genel Yapēsē 
  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Genel H¿k¿mler 
 

I ï ¥rg¿n ve yaygēn eĵitim: 

Madde 18 ï T¿rk milli eĵitim sistemi, ºrg¿n eĵitim ve yaygēn 

eĵitim olmak ¿zere, iki anabºl¿mden kurulur. 

¥rg¿n eĵitim, okul ºncesi eĵitimi, ilkºĵretim, ortaºĵretim ve 

y¿ksekºĵretim kurumlarēnē kapsar. 
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Yaygēn eĵitim, ºrg¿n eĵitim yanēnda veya dēĸēnda d¿zenlenen eĵitim 

faaliyetlerinin t¿m¿n¿ kapsar. 
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

¥rg¿n Eĵitim 
 

A) Okul ºncesi eĵitimi: 

I ï Kapsam:  

Madde 19 ï Okul ºncesi eĵitimi, mecburi ilkºĵrenim aĵēna 

gelmemiĸ ocuklarēn eĵitimini kapsar.  

Bu eĵitim isteĵe baĵlēdēr. 

II ï Ama ve gºrevler: 

Madde 20 ï Okul ºncesi eĵitiminin ama ve gºrevleri, milli 

eĵitimin genel amalarēna ve temel ilkelerine uygun olarak, 

1. ¢ocuklarēn beden, zihin ve duygu geliĸmesini ve iyi alēĸkanlēklar 

kazanmasēnē saĵlamak; 

2. Onlarē ilk ºĵretime hazērlamak; 

3. ķartlarē elveriĸsiz evrelerden ve ailelerden gelen ocuklar iin 

ortak bir yetiĸme ortamē yaratmak; 

4. ¢ocuklarēn T¿rkeyi doĵru ve g¿zel konuĸmalarēnē saĵlamaktēr. 

III ï Kuruluĸ : 

Madde 21 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/6 md.) 
Okul ºncesi eĵitim kurumlarē, baĵēmsēz anaokullarē olarak 

kurulabileceĵi gibi, gerekli gºr¿len yerlerde ilkºĵretim okuluna  baĵlē 

anasēnēflarē halinde veya ilgili diĵer ºĵretim kurumlarēna baĵlē uygulama 

sēnēflarē olarak da aēlabilir.  

Okul ºncesi eĵitim kurumlarēnēn nerelerde ve hangi ºnceliklere gºre 

aēlacaĵē, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca hazērlanacak bir yºnetmelikle 

d¿zenlenir. 

(M¿lga: 15/5/2008-5763/37 md.)  

B) Ķlkºĵretim:  

I ï Kapsam: 

Madde 22 ï (Deĵiĸik: 30/3/2012 - 6287/7 md.) 
Mecburi ilkºĵretim aĵē 6-13 yaĸ grubundaki ocuklarē kapsar. Bu 

aĵ ocuĵun 5 yaĸēnē bitirdiĵi yēlēn eyl¿l ayē sonunda baĸlar, 13 yaĸēnē 

bitirip 14 yaĸēna girdiĵi yēlēn ºĵretim yēlē sonunda biter. 

II ï Ama ve gºrevler: 

Madde 23 ï Ķlkºĵretimin ama ve gºrevleri, milli eĵitimin genel 

amalarēna ve temel ilkelerine uygun olarak, 

1. Her T¿rk ocuĵuna iyi bir vatandaĸ olmak iin gerekli temel bilgi, 

beceri, davranēĸ ve alēĸkanlēklarē kazandērmak; onu milli ahlak anlayēĸēna 

uygun olarak yetiĸtirmek; 



30 
 

2. Her T¿rk ocuĵunu ilgi, istidat ve kabiliyetleri yºn¿nden 

yetiĸtirerek hayata ve ¿st ºĵrenime hazērlamaktēr. 

3. (Ek: 16/8/1997 - 4306/4 md.) Ķlkºĵretimin son ders yēlēnēn ikinci 

yarēsēnda ºĵrencilere, ortaºĵretimde devam edilebilecek okul ve 

programlarēn hangi mesleklerin yolunu aabileceĵi ve bu mesleklerin 

kendilerine saĵlayacaĵē yaĸam standardē konusunda tanētēcē bilgiler vermek 

¿zere rehberlik servislerince gerekli alēĸmalar yapēlēr. 

III ï Kuruluĸ: 

a) Ķlkºĵretim kurumlarē: 

Madde 24 ï (Deĵiĸik: 30/3/2012 - 6287/8 md.) 
Ķlkºĵretim kurumlarēnēn ilkokul ve ortaokul olarak baĵēmsēz okullar 

h©linde kurulmasē esastēr. Ancak imk©n ve ĸartlara gºre ortaokullar, 

ilkokullarla veya liselerle birlikte de kurulabilir.  

b) Kuruluĸ ĸekilleri: 

Madde 25 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/9 md.) 

(M¿lga birinci fēkra: 16/8/1997 - 4306/9 md.; Yeniden 

d¿zenleme: 30/3/2012-6287/9 md.) Ķlkºĵretim kurumlarē; dºrt yēl s¿reli ve 

zorunlu ilkokullar ile dºrt yēl s¿reli, zorunlu ve farklē programlar arasēnda 

tercihe imk©n veren ortaokullar ile imam-hatip ortaokullarēndan oluĸur. 

Ortaokullar ile imam-hatip ortaokullarēnda lise eĵitimini destekleyecek 

ĸekilde ºĵrencilerin yetenek, geliĸim ve tercihlerine gºre seimlik dersler 

oluĸturulur. Ortaokul ve liselerde, Kurôan-ē Kerim ve Hz. Peygamberimizin 

hayatē, isteĵe baĵlē semeli ders olarak okutulur. Bu okullarda okutulacak 

diĵer semeli dersler ile imam-hatip ortaokullarē ve diĵer ortaokullar iin 

oluĸturulacak program seenekleri Bakanlēka belirlenir. 

N¿fusun az ve daĵēnēk olduĵu yerlerde, kºyler gruplaĸtērēlarak, 

merkezi durumda olan kºylerde ilkºĵretim bºlge okullarē ve bunlara baĵlē 

pansiyonlar, gruplaĸtērmanēn m¿mk¿n olmadēĵē yerlerde yatēlē ilkºĵretim 

bºlge okullarē kurulur. 

c) Orta ºĵretim:  

I ï Kapsam: 

Madde 26 ï (Deĵiĸik: 30/3/2012 - 6287/10 md.) 
Ortaºĵretim, ilkºĵretime dayalē, dºrt yēllēk zorunlu, ºrg¿n veya 

yaygēn ºĵrenim veren genel, mesleki ve teknik ºĵretim kurumlarēnēn 

t¿m¿n¿ kapsar. Bu okullarē bitirenlere ortaºĵretim diplomasē verilir.  

II ï Ortaºĵretimden yararlanma hakkē: 

Madde 27 ï Ķlkºĵretimini tamamlayan ve ortaºĵretime girmeye hak 

kazanmēĸ olan her ºĵrenci, ortaºĵretime devam etmek ve ortaºĵretim 

imkanlarēndan ilgi, istidat ve kabiliyetleri ºl¿s¿nde yararlanmak hakkēna 

sahiptir. 
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III ï Ama ve gºrevler: 

Madde 28 ï Ortaºĵretimin ama ve gºrevleri, Milli Eĵitimin genel 

amalarēna ve temel ilkelerine uygun olarak, 

1. B¿t¿n ºĵrencilere ortaºĵretim seviyesinde asgari ortak bir genel 

k¿lt¿r vermek suretiyle onlara kiĸi ve toplum sorunlarēnē tanēmak, ºz¿m 

yollarē aramak ve yurdun iktisadi sosyal ve k¿lt¿rel kalkēnmasēna katkēda 

bulunmak bilincini ve g¿c¿n¿ kazandērmak, 

2. ¥ĵrencileri, eĸitli program ve okullarla ilgi, istidat ve 

kabiliyetleri ºl¿s¿nde ve doĵrultusunda y¿ksek ºĵretime veya hem 

mesleĵe hem de y¿ksek ºĵretime veya hayata ve iĸ alanlarēna hazērlamaktēr. 

Bu gºrevler yerine getirilirken ºĵrencilerin istekleri ve kabiliyetleri 

ile toplum ihtiyalarē arasēnda denge saĵlanēr. 

IV ï Kuruluĸ: 

Madde 29 ï Ortaºĵretim, eĸitli programlar uygulayan liselerden 

meydana gelir. 

Belli bir programa aĵērlēk veren okullara lise, teknik lise ve tarēm 

meslek lisesi gibi eĵitim dallarēnē belirleyen adlar verilir. 

N¿fusu az ve daĵēnēk olan ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca gerekli 

gºr¿len yerlerde, ortaºĵretimin, genel, mesleki ve teknik ºĵretim 

programlarēnē bir yºnetim altēnda uygulayan ok programlē liseler 

kurulabilir. 

Ortaºĵretim kurumlarēnēn ºĵrenim s¿resi, uygulanan programēn 

ºzelliĵine gºre, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca tespit edilir. 

V ï Ortaºĵretimde yºneltme: 

Madde 30 ï Yºneltme ilkºĵretimde baĸlar; yanēlmalarē ºnlemek ve 

muhtemel geliĸmelere gºre yeniden yºneltmeyi saĵlamak iin 

ortaºĵretimde de devam eder. 

Yºneltme esaslarē ve eĸitli programlar veya ortaºĵretim okullarē 

arasēnda yapēlacak yatay ve dikey geiĸ ĸartlarē, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca 

d¿zenlenir. 

VI ï Y¿ksekºĵretime geiĸ: 

Madde 31 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/10 md.) 
Lise veya dengi okullarē bitirenler, y¿ksekºĵretim kurumlarēna 

girmek iin aday olmaya hak kazanēr. 

 Hangi y¿ksekºĵretim kurumlarēna, hangi programlarē bitirenlerin 

nasēl girecekleri, giriĸ ĸartlarē Milli Eĵitim Bakanlēĵē ile iĸbirliĵi yapēlarak 

Y¿ksekºĵretim Kurulu tarafēndan tespit edilir. 

VII ï Ķmam-hatip liseleri:  

Madde 32 ï Ķmam - hatip liseleri, imamlēk, hatiplik ve Kur'an kursu 

ºĵreticiliĵi gibi dini hizmetlerin yerine getirilmesi ile gºrevli elemanlarē 

yetiĸtirmek ¿zere, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca aēlan ortaºĵretim sistemi 
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iinde, hem mesleĵe hem y¿ksek ºĵrenime hazērlayēcē programlar 

uygulayan ºĵretim kurumlarēdēr.  

VIII ï G¿zel sanatlar eĵitimi: 

Madde 33 ï G¿zel sanatlar alanlarēnda ºzel istidat ve kabiliyetleri 

beliren ocuklarē k¿¿k yaĸlardan itibaren yetiĸtirmek ¿zere ilkºĵretim ve 

orta ºĵretim seviyesinde ayrē okullar aēlabilir veya ayrē yetiĸtirme 

tedbirleri alēnabilir. ¥zellikleri dolayēsiyle bunlarēn kuruluĸ, iĸleyiĸ ve 

yetiĸtirme ile ilgili esaslarē ayrē bir yºnetmelikle d¿zenlenir. 

d) Y¿ksekºĵretim: 

I ï Kapsam: 

Madde 34 ï Y¿ksek ºĵretim, orta ºĵretime dayalē en az iki yēllēk 

y¿ksek ºĵrenim veren eĵitim kurumlarēnēn t¿m¿n¿ kapsar. 

II ï Ama ve gºrevler: 

Madde 35 ï Y¿ksek ºgretimin ama ve gºrevleri, milli eĵitimin 

genel amalarēna ve temel ilkelerine uygun olarak,  

1. ¥ĵrencileri ilgi, istidat ve kabiliyetleri ºl¿s¿nde ve 

doĵrultusunda yurdumuzun bilim politikasēna ve toplumun y¿ksek seviyede 

ve eĸitli kademelerdeki insan g¿c¿ ihtiyalarēna gºre yetiĸtirmek; 

2. ¢eĸitli kademelerde bilimsel ºĵretim yapmak; 

3. Yurdumuzu ilgilendirenler baĸta olmak ¿zere, b¿t¿n bilimsel, 

teknik ve k¿lt¿rel sorunlarē ºzmek iin bilimleri geniĸletip derinleĸtirecek 

inceleme ve araĸtērmalarda bulunmak; 

4. Yurdumuzun t¿rl¿ yºnde ilerleme ve geliĸmesini ilgilendiren 

b¿t¿n sorunlarē, H¿k¿met ve kurumlarla da elbirliĵi etmek suretiyle ºĵretim 

ve araĸtērma konusu yaparak sonularēnē toplumun yararlanmasēna sunmak 

ve H¿k¿mete istenecek inceleme ve araĸtērmalarē sonulandērarak 

d¿ĸ¿ncelerini bildirmek; 

5. Araĸtērma ve incelemelerinin sonularēnē gºsteren, bilim ve 

tekniĵin ilerlemesini saĵlayan her t¿rl¿ yayēnlarē yapmak; 

6. T¿rk toplumunun genel seviyesini y¿kseltici ve kamu oyunu 

aydēnlatēcē bilim verilerini sºzle, yazē ile halka yaymak ve yaygēn eĵitim 

hizmetlerinde bulunmaktēr. 

III ï Kuruluĸ: 

a) Y¿ksekºĵretim kurumlarē: 

Madde 36 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/11 md.)  
Y¿ksekºĵretim kurumlarē ĸunlardēr: 

1. ¦niversiteler,  

2. Fak¿lteler, 

3. Enstit¿ler, 

4. Y¿ksekokullar, 

5. Konservatuvarlar, 
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6. Meslek y¿ksekokullarē 

7. Uygulama ve araĸtērma merkezleri, 

Y¿ksekºĵretim kurumlarēnēn amalarē, aēlēĸ, kuruluĸ ve iĸleyiĸleri 

ile ºĵretim elemanlarēna iliĸkin esaslar ve y¿ksekºĵretim kurumlarē ile ilgili 

diĵer hususlar, ºzel kanunlarēnda belirlenir. 

b) Y¿ksekºĵretimin d¿zenlenmesi: 

Madde 37 ï Y¿ksek ºĵretim, milli eĵitim sistemi erevesinde, 

ºĵrencileri lisans ºncesi, lisans ve lisans ¿st¿ seviyelerinde yetiĸtiren bir 

b¿t¿nl¿k iinde d¿zenlenir. 

Bu b¿t¿nl¿k iinde eĸitli gºrevleri yerine getiren ve farklē 

seviyelerde ºĵretim yapan kuruluĸlar bulunur. 

Farklē seviyeler ve kuruluĸlar arasēnda ºĵrencilere kabiliyetlerine 

gºre, yatay ve dikey geiĸ yollarē aēk tutulur. 

IV ï Y¿ksekºĵretimin paralē oluĸu: 

Madde 38 ï Y¿ksek ºĵretim paralēdēr. Baĸarēlē olan fakat maddi 

imkanlarē elveriĸli olmayan ºĵrencilerin kayēt ¿creti, imtihan harcē gibi her 

t¿rl¿ ºĵrenim giderleri burs, kredi yatēlēlēk ve benzeri yollarla saĵlanēr. 

¥ĵrenim har ve ¿cretlerinin tutarlarē ve bunlarēn ºdenme tarzlarē ile 

burs ve kredilerin tutarlarē ve bunlarēn veriliĸ esaslarē, Maliye Bakanlēĵē ile 

birlikle hazērlanacak yºnetmelikle tespit edilir. 

Bazē alanlar iin mecburi hizmet karĸēlēĵē ºĵrenci yetiĸtirilmesi 

hakkēndaki h¿k¿mler saklēdēr. 

V ï Y¿ksekºĵretim planlamasē: 

Madde 39 ï Y¿ksek ºĵretimde, ºĵretim elemanlarēndan, tesislerden 

ve ºĵrencinin zamanēndan en verimli bir ĸekilde yararlanmayē m¿mk¿n 

kēlacak ve eĸitli bºlgelerdeki y¿ksek ºĵretim kurumlarēnēn dengeli bir 

ĸekilde geliĸmesini saĵlayacak tedbirler alēnēr; y¿ksek ºĵretimin b¿t¿n¿n¿ 

kapsayan ve orta ºĵretimle ilgisini saĵlayan bir planlama d¿zeni kurulur. 

 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Yaygēn Eĵitim 
 

I ï Kapsam, ama ve gºrevler: 

Madde 40 ï Yaygēn eĵitimin ºzel amacē, milli eĵitimin genel 

amalarēna ve temel ilkelerine uygun olarak, ºrg¿n eĵitim sistemine hi 

girmemiĸ yahut, herhangi bir kademesinde bulunan veya bu kademeden 

ēkmēĸ vatandaĸlara, ºrg¿n eĵitimin yanēnda veya dēĸēnda, 

1. Okuma - yazma ºĵretmek, eksik eĵitimlerini tamamlamalarē iin 

s¿rekli eĵitim imkanlarē hazērlamak,  

2. ¢aĵēmēzēn bilimsel, teknolojik, iktisadi, sosyal ve k¿lt¿rel 

geliĸmelerine uymalarēnē saĵlayēcē eĵitim imkanlarē hazērlamak, 
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3. Milli k¿lt¿r deĵerlerimizi koruyucu, geliĸtirici, tanētēcē, 

benimsetici nitelikte eĵitim yapmak, 

4. Toplu yaĸama, dayanēĸma, yardēmlaĸma, birlikte alēĸma ve 

ºrg¿tlenme anlayēĸ ve alēĸkanlēklarē kazandērmak, 

5. Ķktisadi g¿c¿n arttērēlmasē iin gerekli beslenme ve saĵlēklē yaĸama 

ĸekil ve usullerini benimsetmek, 

6. Boĸ zamanlarē iyi bir ĸekilde deĵerlendirme ve kullanma 

alēĸkanlēklarē kazandērmak, 

7. Kēsa s¿reli ve kademeli eĵitim uygulayarak ekonomimizin 

geliĸmesi doĵrultusunda ve istihdam politikasēna uygun meslekleri 

edinmelerini saĵlayēcē imkanlar hazērlamak, 

8. ¢eĸitli mesleklerde alēĸmakta olanlarēn hizmet iinde ve 

mesleklerinde geliĸmeleri iin gerekli bilgi ve becerileri kazandērmaktēr. 

II ï Kuruluĸ:  

Madde 41 ï Yaygēn eĵitim, ºrg¿n eĵitim ile birbirini tamamlayacak, 

gereĵinde aynē vasēflarē kazandērabilecek ve birbirinin her t¿rl¿ 

imkanlarēndan yararlanacak biimde bir b¿t¿nl¿k iinde d¿zenlenir. 

Yaygēn eĵitim, genel ve mesleki - teknik olmak ¿zere iki temel 

bºl¿mden meydana gelir. Bu bºl¿mler birbirini destekleyici biimde 

hazērlanēr. 

III ï Koordinasyon: 

Madde 42 ï Genel, mesleki ve teknik yaygēn eĵitim alanēnda gºrev 

alan resmi, ºzel ve gºn¿ll¿ kuruluĸlarēn alēĸmalarē arasēndaki koordinasyon 

Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca saĵlanēr. 

 Genel yaygēn eĵitim programlarēnēn d¿zenleniĸ ĸekli yºnetmelikle 

tespit edilir. 

 Mesleki ve teknik yaygēn eĵitim faaliyetlerini y¿r¿ten Bakanlēklar 

ile ºzerk eĵitim kurumlarē ve resmi ve ºzel iĸletmeler arasēnda Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca saĵlanacak koordinasyon ve iĸbirliĵinin esaslarē kanunla 

d¿zenlenir. 

 

¦¢¦NC¦ KISIM 

¥ĵretmenlik Mesleĵi 

 

1 ï  ¥ĵretmenlik :
 

Madde 43 ï ¥ĵretmenlik, Devletin eĵitim, ºĵretim ve bununla ilgili 

yºnetim gºrevlerini ¿zerine alan ºzel bir ihtisas mesleĵidir. ¥ĵretmenler bu 

gºrevlerini T¿rk Milli Eĵitiminin amalarēna ve temel ilkelerine uygun 

olarak ifa etmekle y¿k¿ml¿d¿rler. 

¥ĵretmenlik mesleĵine hazērlēk genel k¿lt¿r, ºzel alan eĵitimi ve 

pedagojik formasyon ile saĵlanēr. 
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Yukarēda belirtilen nitelikleri kazanabilmeleri iin, hangi ºĵretim 

kademesinde olursa olsun, ºĵretmen adaylarēnēn y¿ksek ºĵrenim 

gºrmelerinin saĵlanmasē esastēr. Bu ºĵrenim lisans ºncesi, lisans ve lisans 

¿st¿ seviyelerde yatay ve dikey geiĸlere de imkan verecek biimde 

d¿zenlenir. 

(Ek fēkra: 30/6/2004-5204/1 md.) ¥ĵretmenlik mesleĵi; adaylēk 

dºneminden sonra ºĵretmen, uzman ºĵretmen ve baĸºĵretmen olmak ¿zere 

¿ kariyer basamaĵēna ayrēlēr. (M¿lga ikinci c¿mle: 1/3/2014-6528/5 md.)  

(Ek fēkra: 1/3/2014-6528/5 md.) Aday ºĵretmenliĵe atanabilmek 

iin; 14/7/1965 tarihli ve 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanununun 48 inci 

maddesinde sayēlan ĸartlara ek olarak, yºnetmelikle belirlenen 

y¿ksekºĵretim kurumlarēndan mezun olma ve Bakanlēka ve/veya ¥lme, 

Seme ve Yerleĸtirme Merkezi tarafēndan yapēlacak sēnavlarda baĸarēlē olma 

ĸartlarē aranēr. 

(Ek fēkra: 1/3/2014-6528/5 md.) Aday ºĵretmenler, en az bir yēl 

fiilen alēĸmak ve performans deĵerlendirmesine gºre baĸarēlē olmak 

ĸartlarēnē saĵlamak kaydēyla, yapēlacak yazēlē veya yazēlē ve sºzl¿ sēnava 

girmeye hak kazanērlar. Uygulanacak olan sºzl¿ sēnavda aday ºĵretmenler; 

a) Bir konuyu kavrayēp ºzetleme, ifade kabiliyeti ve muhakeme 

g¿c¿, 

b) Ķletiĸim becerileri, ºz g¿veni ve ikna kabiliyeti, 

c) Bilimsel ve teknolojik geliĸmelere aēklēĵē, 

d) Topluluk ºn¿nde temsil yeteneĵi ve eĵitimcilik nitelikleri, 

yºnlerinden Bakanlēka oluĸturulacak komisyon tarafēndan 

deĵerlendirilir. 

(Ek fēkra: 1/3/2014-6528/5 md.) Sēnavda baĸarēlē olanlar ºĵretmen 

olarak atanēr. Sēnavda baĸarēlē olamayan aday ºĵretmenler il iinde veya 

dēĸēnda baĸka bir okulda gºrevlendirilerek bir yēlēn sonunda altēncē fēkrada 

belirtilen deĵerlendirmeye tekrar tabi tutulurlar. 

(Ek fēkra: 1/3/2014-6528/5 md.) Aday ºĵretmenlik s¿resi sonunda 

sēnava girmeye hak kazanamayanlar ile ¿st ¿ste iki defa sēnavda baĸarēlē 

olamayanlar aday ºĵretmen unvanēnē kaybeder ve memuriyetle iliĸiĵi 

kesilir. 

(Ek fēkra: 1/3/2014-6528/5 md.) Ancak aday ºĵretmenliĵe 

baĸlamadan ºnce 14/7/1965 tarihli ve 657 sayēlē Devlet Memurlarē 

Kanununa gºre aday memurluĵu kaldērēlarak asli memurluĵa atanmēĸ 

olanlar hakkēnda sekizinci fēkra h¿k¿mleri uygulanmaz. Bu kiĸiler 

Bakanlēkta kazanēlmēĸ hak aylēk derecelerine uygun memur kadrolarēna 

atanērlar.  

(Ek fēkra: 1/3/2014-6528/5 md.) Sēnav komisyonu ¿yeleri; Bakanlēk 

personeli, diĵer kamu kurum ve kuruluĸlarēnda alēĸan personel ile ºĵretim 
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elemanlarē arasēndan seilir. Bakanlēk gerekli gºrd¿ĵ¿nde illerde veya 

merkezde birden fazla komisyon oluĸturabilir. Performans 

deĵerlendirmesinde dikkate alēnacak meslek´ ºl¿tler, sēnav konularē, 

komisyon ¿yelerinin seimi, gºrevleri, alēĸma usul ve esaslarē ile sēnava 

iliĸkin diĵer hususlar yºnetmelikle d¿zenlenir. 

(Ek fēkra: 1/3/2014-6528/5 md.) Bu maddenin uygulanmasēna 

iliĸkin olarak 14/7/1965 tarihli ve 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanununun 

aday memurluk ile ilgili h¿k¿mleri aday ºĵretmenler hakkēnda uygulanmaz. 

 (Ek fēkra: 30/6/2004-5204/1 md.) Kariyer basamaklarēnda 

y¿kselmede kēdem, eĵitim lisans¿st¿ eĵitim), etkinlikler (bilimsel, k¿lt¿rel, 

sanatsal ve sportif alēĸmalar) ve sicil (iĸ baĸarēmē) puanlarē ile sēnav 

sonularē esas alēnēr. Deĵerlendirme 100 tam puan ¿zerinden yapēlēr. 

Deĵerlendirme puanēnēn % 10'unu kēdem, % 20'sini eĵitim, % 10'unu 

etkinlikler, % 10'unu sicil (iĸ baĸarēmē) ve % 50'sini de sēnav puanē 

oluĸturur.
 

(Ek fēkra: 30/6/2004-5204/1 md.) Kariyer basamaklarēnda 

y¿kselecekler deĵerlendirme puanlarēna gºre baĸarē sēralamasēna alēnēr. 

Deĵerlendirmeye alēnmak iin sēnav tam puanēnēn en az % 60'ēnē almēĸ 

olmak ĸartē aranēr. 

(Ek fēkra: 30/6/2004-5204/1 md.; M¿lga: 1/3/2014-6528/5 md.)   

(Ek fēkra: 30/6/2004-5204/1 md.; M¿lga: 1/3/2014-6528/5 md.) 

(Ek fēkra: 30/6/2004-5204/1 md.; Ķptal: Anayasa Mahkemesiônin 

21/5/2008 tarihli ve E.: 2004/83, K.: 2008/107  sayēlē Kararē ile.)  

(Ek fēkra: 30/6/2004-5204/1 md.; Ķptal: Anayasa Mahkemesiônin 

21/5/2008 tarihli ve E.: 2004/83, K.: 2008/107  sayēlē Kararē ile.)  

(Ek fēkra: 10/9/2014-6552/95 md.) ¥ĵretmenlerin hizmet s¿relerine 

ve/veya isteĵe baĵlē il ii veya il dēĸē yer deĵiĸtirmelerine iliĸkin usul ve 

esaslar yºnetmelikle belirlenir. 

II ï Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē "Eĵitim Y¿ksekokulu " ama 

yetkisi: 

Madde 44 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/12 md.) 
¥ĵretmenlik formasyonu veren ve ºĵretmen yetiĸtiren Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēna baĵlē eĵitim y¿ksekokullarē, Y¿ksekºĵretim Kurulunun gºr¿ĸ¿ 

alēnarak, Bakanlar Kurulu kararē ile kurulabilirler. 

III ï ¥ĵretmenlerin nitelikleri ve seimi: 

Madde 45 ï ¥ĵretmen adaylarēnda genel k¿lt¿r, ºzel alan eĵitimi ve 

pedagºjik formasyon bakēmēndan aranacak nitelikler Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca tespit olunur. 

(Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/13 md.) ¥ĵretmenler,ºĵretmen yetiĸtiren 

y¿ksekºĵretim kurumlarēndan ve bunlara denkliĵi kabul edilen yurtdēĸē 

y¿ksekºĵretim kurumlarēndan mezun olanlar arasēndan, Milli Eĵitim 
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Bakanlēĵēnca seilirler. 

Y¿ksek ºĵrenimleri sērasēnda pedagojik formasyon kazanmamēĸ 

olanlarēn ihtiya duyulan alanlarda, ºĵretmenliĵe atanmalarē halinde bu 

gibilerin adaylēk dºnemi iinde yetiĸmeleri iin Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca 

gerekli tedbirler alēnēr. 

Hangi derece ve t¿rdeki eĵitim, ºĵretim, teftiĸ ve yºnetim 

gºrevlerine, hangi seviye ve alanda ºĵrenim gºrm¿ĸ olanlarēn ne gibi 

ĸartlarla seilebilecekleri yºnetmelikle d¿zenlenir. 

IV ï ¥ĵretmenlerin bºlge hizmeti: 

Madde 46 ï ¥ĵretmenlikte yurdun eĸitli bºlgelerinde gºrev 

yapmak esastēr. 

Hizmet bºlgeleri ve ihtiyalara gºre bu bºlgelerarasē yer deĵiĸtirme 

esaslarē yºnetmelikle d¿zenlenir. 

V ï Uzman ve usta ºgreticiler: 

Madde 47 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/14 md.) 
¥rg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda ve hizmetii yetiĸtirme 

kurs,seminer ve konferanslarēnda uzman ve usta ºĵreticiler de geici veya 

s¿rekli olarak gºrevlendirilebilir. 

 ¥ĵretim t¿r ve seviyelerine gºre uzman ve usta ºĵreticilerin 

seimlerinde aranacak ĸartlar, gºrev ve yetkileri, yºnetmeliklerle tespit 

edilir. 

VI ï ¥ĵretmenlerin hizmet ii yetiĸtirilmesi: 

Madde 48 ï ¥ĵretmenlerin daha ¿st ºĵrenim gºrmelerini saĵlamak 

¿zere yaz ve akĸam okullarē aēlēr veya hizmet iinde yetiĸtirilmeleri 

maksadēyle kurslar ve seminerler d¿zenlenir. 

Yaz ve akĸam okullarē ºĵretmen yetiĸtiren kurumlarca aēlēr; bunlara 

devam ederek yeterli krediyi dolduran ºĵretmenlere o kurumun belge veya 

diplomasē verilir. 

Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca aēlan kurs ve seminerlere devam 

edenlerden baĸarē saĵlayanlara belge verilir. Bu belgelerin, ºĵretmenlerin 

atama, y¿kselme ve nakillerinde ne ºl¿de ve nasēl deĵerlendirileceĵi 

yºnetmelikle d¿zenlenir. 

VII ï Yurt ii ve yurt dēĸē yetiĸme imkanlarē: 

Madde 49 ï Yurt iinde ve dēĸēnda daha ¿st ºĵrenim yapmak veya 

bilgi, gºrg¿ ve ihtisaslarēnē arttērmak isteyen ºĵretmenlerin belli ĸartlarla, 

aylēklē veya aylēksēz izinli sayēlmalarē saĵlanēr; bu ĸartlar, milli eĵitimin 

ihtiyalarē gºzºn¿nde tutularak, hazērlanacak yºnetmelikle belirtilir. 

VIII ï ¥ĵretmen konutlarē: 

Madde 50 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca gerekli gºr¿len yerlerde, 

ºzellikle mahrumiyet bºlgelerinde gºrevli ºĵretmenlere konut saĵlanēr. 

Konutlar okul binalarē ile birlikte planlanēr ve yapēlēr. 
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Eski eĵitim kurumlarēnēn konut ihtiyacē bir plana baĵlanēr ve bu 

konutlarēn yapēmē iin, her yēl Milli Eĵitim Bakanlēĵē B¿tesine gerekli 

ºdenek konur. 

 

D¥RD¦NC¦ KISIM 

Okul Binalarē ve Tesisleri 

 

Okul yapēlarē ve taĸēnmazlarē  

Madde 51 ï  Her derece ve t¿rdeki eĵitim kurumlarēna ait bina ve 

tesisler evrenin ihtiyalarēna ve uygulanacak programlarēn ºzelliklerine 

gºre Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca planlanēr ve yaptērēlēr. 

Bu maksatla her yēl Milli Eĵitim Bakanlēĵē b¿tesine gerekli ºdenek 

konur. 

Arsa temini ile okul bina ve tesislerin yapēm ve donatēmēnda, 

Devletin azami imkanlarēnēn kullanēlmasē yanēnda vatandaĸlarēn her t¿rl¿ 

yardēmlarēndan da yararlanēlēr ve yardēmlar teĸvik edilir ve deĵerlendirilir. 

(Ek fēkra: 3/12/2003-5005/1 md.; Deĵiĸik dºrd¿nc¿ fēkra: 

24/7/2008-5793/3 md.) Milli Eĵitim Bakanlēĵēna tahsisli Hazine 

m¿lkiyetindeki taĸēnmazlarēn Milli Eĵitim Bakanlēĵē ile mutabēk kalēnarak 

tahsislerini kaldērmaya ve 5018 sayēlē Kamu Mal´ Yºnetimi ve Kontrol 

Kanununun 46 ncē maddesine baĵlē olmaksēzēn satēĸēna Maliye Bakanē 

yetkilidir. Ayrēca bu taĸēnmazlardan Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca uygun 

gºr¿lenler, Maliye Bakanlēĵē tarafēndan, 24/11/1994 tarihli ve 4046 sayēlē 

¥zelleĸtirme Uygulamalarē Hakkēnda Kanun h¿k¿mleri erevesinde 

ºzelleĸtirilmek ¿zere ¥zelleĸtirme Ķdaresi Baĸkanlēĵēna bildirilir. Bunun 

¿zerine sºz konusu taĸēnmazlar ¥zelleĸtirme Y¿ksek Kurulunca 

ºzelleĸtirme kapsam ve programēna alēnēr. ¥zelleĸtirme uygulamasēna 

iliĸkin iĸ ve iĸlemler 4046 sayēlē Kanuna gºre ¥zelleĸtirme Ķdaresi 

Baĸkanlēĵēnca y¿r¿t¿l¿r.  

(Ek fēkra: 3/12/2003-5005/1 md.; Deĵiĸik beĸinci fēkra: 

24/7/2008-5793/3 md.) 4046 sayēlē Kanun h¿k¿mleri erevesinde 

taĸēnmazlarēn ºzelleĸtirilmesi sonucu elde edilecek gelirler, ºzelleĸtirme 

giderleri d¿ĸ¿ld¿kten sonra Hazineye aktarēlēr. Bu taĸēnmazlarēn satēĸēndan 

elde edilen gelirleri, bir yandan genel b¿tenin (B) iĸaretli cetveline gelir, 

diĵer yandan ihtiya duyulan yerlerde okul yapēmē ve onarēmē amacēyla 

kullanēlmak ¿zere Milli Eĵitim Bakanlēĵē b¿tesine ºdenek kaydetmeye 

Maliye Bakanē yetkilidir. Sermaye ºdenekleri yēlē yatērēm programēyla 

iliĸkilendirilir.  
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BEķĶNCĶ KISIM 

Eĵitim Ara ve Gereleri 

 

I ï Kapsam: 

Madde 52 ï Eĵitim ara ve gereleri, eĵitim kurumlarēnda 

kullanēlacak ders kitaplarē ile ºĵretmen ve ºĵrencilere kaynak ve yardēmcē 

olacak basēlē eĵitim malzemesini, milli eĵitimin genel amalarēnēn 

gerekleĸmesine yararlē olacak diĵer eserleri ve eĵitim ara ve gerelerini 

kapsar. 

II ï Gºrev: 

Madde 53 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē, kendisine baĵlē eĵitim 

kurumlarēnēn eĵitim ara ve gerelerini, geliĸen eĵitim teknolojisine ve 

program ve metotlara uygun olarak saĵlamak, geliĸtirmek, yenileĸtirmek, 

standartlaĸtērmak, kullanēlma s¿resini ve telif haklarēnē ve ders kitabē 

fiyatlarēnē tespit etmek, paralē veya parasēz olarak ilgililerin yararlanmasēna 

sunmakla gºrevlidir. 

III ï Gºrevin yerine getirilmesi: 

Madde 54 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē eĵitim ara ve gerelerini, 

1. Hazērlamak, imal etmek ve satēn almak; 

2. Kiĸilere veya kuracaĵē komisyonlara veya yarēĸmalar 

d¿zenleyerek hazērlatmak; 

3. ¥zel kesimce hazērlananlar veya imal edilenler arasēndan semek 

veya tavsiye etmek suretiyle 53 ¿nc¿ maddede belirtilen gºrevini yerine 

getirir. 

IV ï Okullarda okutulacak kitaplarēn tespiti ve ¿cret ºdenmesi: 

Madde 55 ï (Deĵiĸik: 3/12/2003 - 5005/2 md.) 

 (Ķptal birinci fēkra: Anayasa Mahkemesiônin 15/5/2008 tarihli,  

E.: 2004/1, K.: 2008/106 sayēlē Kararē ile.) 
Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnca hazērlanacak veya hazērlatēlacak kitaplar 

ile eĵitim ara ve gerelerini hazērlama, inceleme ve redaksiyonunda 

gºrevlendirilenlere ¿cret ºdenir. 

Ders kitaplarēna iliĸkin yarēĸmalarda derece alanlara verilecek 

ºd¿l¿n ºdeme, usul ve esaslarē ile miktarē yºnetmelikle belirlenir. 

¥zel kesimce hazērlanan ve okullarda ders kitabē olarak okutulmak 

¿zere Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna gºnderilen eserler ¿cret karĸēlēĵē incelenir. 

Ders kitaplarēnēn kabul¿, uygunluk s¿resi, telif hakkē ve ¿cretlerle 

ilgili esaslar; inceleme iĸlemleri ve alēnacak inceleme ¿creti miktarē; Mill´ 

Eĵitim Bakanlēĵēnca incelettirilecek eserler iin ºdenecek ¿cret miktarē; 

ders kitaplarēnēn hazērlanmasē ve incelenmesinde aranacak kriterler ile ders 

kitabē ¿reten yayēn evlerinde aranacak kriterler; ders kitabē dēĸēndaki diĵer 

kitap ve eĵitim aralarēnēn kullanēmē ve bunlardan hangileri iin inceleme 
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¿creti alēnacaĵē ve ºdeneceĵi ile ilgili esas ve usuller Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵēnca ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

  

ALTINCI KISIM  

Eĵitim ve ¥ĵretim Alanēndaki Gºrev ve Sorumluluk 

 

I ï Y¿r¿tme, gºzetim ve denetim: 

Madde 56 ï Eĵitim ve ºĵretim hizmetinin, bu kanun h¿k¿mlerine 

gºre Devlet adēna y¿r¿t¿lmesinden, gºzetim ve denetiminden Milli Eĵitim 

Bakanlēĵē sorumludur. 

II ï Yasaklēk: 

Madde 57 ï Askeri maksatlarla aēlacak okullar hari, bu kanun 

h¿k¿mlerine aykērē hi bir eĵitim faaliyetinde bulunulamaz. 

III ï Okul ama yetkisi: 

Madde 58 ï (Deĵiĸik: 16/6/1983 - 2842/16 md.) 
T¿rkiye'de ilkºĵretim okulu, lise veya dengi okullar, Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnēn izni olmaksēzēn aēlamaz. 

Milli Eĵitim Bakanlēĵē veya diĵer bir bakanlēk tarafēndan aēlmēĸ 

veya aēlacak okullar (Askeri liseler dahil) ile ºzel okullarēn derecelerinin 

tayini, Milli Eĵitim Bakanlēĵēna aittir. 

Askeri eĵitim kurumlarēnēn dereceleri, Milli Savunma Bakanlēĵē ile 

birlikte tespit edilir. 

Diĵer bakanlēklara baĵlē lise ve dengi okullarēn program ve 

yºnetmelikleri, ilgili bakanlēkla Milli Eĵitim Bakanlēĵē tarafēndan birlikte 

yapēlēr ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca onanēr. 

Diĵer bakanlēklara baĵlē okullar, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnēn gºzetim 

ve denetimine tabidir. Gºzetim ve denetim sonunda uygun eĵitim ortamē ve 

niteliĵi taĸēmayan kurumlarēn denkliĵi usul¿ne uygun ĸekilde Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca iptal edilir. Buna ait esaslar Bakanlar Kurulunca ēkarēlan bir 

yºnetmelikle d¿zenlenir. 

IV ï Yurt dēĸē eĵitim: 

Madde 59 ï T¿rk vatandaĸlarēnēn yurt dēĸēnda eĵitim, ºĵrenim ve 

ihtisas gºrmeleri ile ilgili Devlet hizmetlerinin d¿zenlenmesinden (askeri 

ºĵrenciler hari), Milli Eĵitim Bakanlēĵē sorumludur. 

 

YEDĶNCĶ KISIM 

Son H¿k¿mler 
 

I ï Kenar baĸlēklarē: 

Madde 60 ï Bu kanunun madde kenar baĸlēklarē, sadece ilgili 

olduklarē maddelerin konusunu ve maddeler arasēndaki sēralama ve 

baĵlantēyē gºstermekte olup kanun metnine dahil deĵildir. 
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II ï Kaldērēlan h¿k¿mler: 

Madde 61 ï 1340 tarih ve 439 sayēlē Orta Tedrisat Muallimleri 

Kanununun 3 ¿nc¿ maddesi, 22/3/1926 tarih ve 789 sayēlē Maarif 

Teĸkilatēna dair Kanunun 3 ve 4 ¿nc¿ maddeleri, 6/6/1949 tarih ve 5429 

sayēlē Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē okullarda okutturulacak ders 

kitaplarēnēn seilmesi, basēlmasē ve daĵētēlmasē hakkēnda Kanun, 5/1/1961 

tarih ve 222 sayēlē Ķlkºĵretim ve Eĵitim Kanununun 69 uncu maddesi ve 

diĵer kanunlarēn bu kanuna aykērē h¿k¿mleri, bu kanunun yayēmē tarihinde, 

y¿r¿rl¿kten kalkar. 

III ï Yºnetmelikler: 

Madde 62 ï Bu kanunda sºz¿ geen yºnetmelikler, Kanunda 

belirtilen genel ama ve temel ilkelere uygun olarak Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca, kanunun y¿r¿rl¿ĵe girmesinden itibaren en ge bir yēl iinde 

ēkarēlēr. 

Ek Madde 1 ï (Ek: 16/6/1983 - 2842/17 md.) 
14/6/1973 tarihli ve 1739 sayēlē Milli Eĵitim Temel Kanununda 

geen "temel eĵitim" terimi "ilkºĵretim" olarak deĵiĸtirilmiĸtir. 

Geici Madde 1 ï Bu kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte, y¿ksek 

ºĵrenim kurumlarēnda ºĵrenci bulunanlar hakkēnda 38 inci madde h¿km¿ 

uygulanmaz. 

Geici Madde 2 ï (Ek: 16/6/1983 - 2842/18 md.; M¿lga: 

16/8/1997 - 4306/9 md.) 

Geici Madde 3 ï (Ek: 30/3/2012 - 6287/11 md.) 

Zorunlu ortaºĵretim 2012-2013 eĵitim-ºĵretim yēlēndan itibaren 

uygulanmaya baĸlanēr. Bakanlar Kurulu uygulamayē bir eĵitim-ºĵretim yēlē 

ertelemeye yetkilidir. 

Geici Madde 4 ï (Ek: 1/3/2014-6528/6 md.) 

Bu maddenin yayēmē tarihinden ºnce, uzman ºĵretmenlik ve 

baĸºĵretmenlik unvanlarēnē mahkeme kararēyla elde edenlerin, mahkeme 

kararēnēn aleyhlerine kesinleĸmesi h©linde bu kiĸilere unvanlarēnēn iptal 

edildiĵi tarihten ºnce yapēlan ºdemeler geri alēnmaz. 

43 ¿nc¿ maddeye bu Kanunla eklenen beĸinci, altēncē ve yedinci 

fēkra h¿k¿mleri, bu Kanunun yayēmē tarihinden sonra aday ºĵretmen olarak 

gºreve baĸlayanlar hakkēnda uygulanēr. 

IV ï Y¿r¿rl¿k: 

Madde 63 ï Bu Kanun yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

V ï Y¿r¿tme: 

Madde 64 ï Bu Kanunu Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r. 
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1739 SAYILI KANUNA EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN 

MEVZUATIN VEYA ANAYASA MAHKEMESĶ TARAFINDAN 

ĶPTAL EDĶLEN H¦K¦MLERĶN Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ 

G¥STERĶR LĶSTE 

 

 

Deĵiĸtiren 

Kanunun/KHKônin/ 

Ķptal Eden Anayasa 

Mahkemesi 

Kararēnēn  Numarasē 

 

1739 sayēlē Kanunun 

deĵiĸen veya iptal edilen 

maddeleri 

 

Y¿r¿rl¿ĵe Giriĸ   

Tarihi  

2842 ð 18/6/1983 

2947 ð 11/11/1983 

4306 ð 18/8/1997 

5005 ð 9/12/2003 

5204 43 8/7/2004 

5257 16 13/11/2004 

5763 21 26/5/2008 

5793 51 6/8/2008 

5917 16 10/7/2009 

6287 22, 24, 25, 26, Geici 

Madde 3 

11/4/2012 

6518 4 19/2/2014 

6528 43, Geici Madde 4 14/3/2014 

6552 43 11/9/2014 

6569 43 26/11/2014 
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1.4. 2684 SAYILI ĶLK¥ĴRETĶM VE 

ORTA¥ĴRETĶMDE PARASIZ YATILI VEYA BURSLU 

¥ĴRENCĶ OKUTMA VE BUNLARA YAPILACAK 

SOSYAL YARDIMLARA ĶLĶķKĶN KANUN 
 

  

Kanun Numarasē             : 2684  

Kabul Tarihi                    : 17/6/1982 

Yayēmlandēĵē R. Gazete  : Tarih : 19/6/1982   Sayē : 17729 

Yayēmlandēĵē D¿stur       : Tertip : 5   Cilt : 21   Sayfa : 353 

 

KISIM ï I  

Genel Esaslar 

Ama:  

Madde 1 ï Bu Kanunun amacē, Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē 

ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēnda ºĵrencilerin parasēz yatēlē veya 

burslu okumalarēna ve bunlara yapēlacak sosyal yardēmlara iliĸkin esaslarē 

d¿zenlemektir.  

Kapsam:  

Madde 2 ï Bu Kanun, Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē ilkºĵretim ve 

ortaºĵretim kurumlarēnda parasēz yatēlē veya burslu okumaya hak kazanan 

ºĵrencileri kapsar. 

Tanēmlar:  

Madde 3 ï Bu Kanunda geen:  

 ñParasēz yatēlē okumaò sºz¿nden, bu Kanunda belirtilen ĸartlarē 

taĸēyan ºĵrencilerin ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēnda karĸēlēklē 

olarak barēndērēlmak, beslenmek, giydirilmek ve kendilerine harlēk 

verilmek suretiyle okutulmalarē;  

 ñBurslu okumaò sºz¿nden, bu Kanunda belirtilen ĸartlarē taĸēyan 

ºĵrencilerin ilkºĵretim ikinci kademe ve ortaºĵretim kurumlarēnda 

Bakanlar Kurulu kararē ile tespit edilecek miktarda karĸēlēksēz olarak para 

yardēmē yapēlmasē suretiyle okutulmalarē;  

Anlaĸēlēr. 

  

KISIM ï II  

Parasēz Yatēlē ve Burslu Okuma ile Ķlgili H¿k¿mler 

Parasēz yatēlē ve burslu okuyacak ºĵrencilerin tespiti:  

 

Madde 4 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē, ilkºĵretim ve ortaºĵretim 

kurumlarēnda, kalkēnma planlarēnda ºngºr¿len hedefler doĵrultusunda 
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parasēz yatēlē ve burslu ºĵrenci okutur. Parasēz yatēlē ve burslu okumak iin 

maddi imkanlardan yoksun ve baĸarēlē olmak esastēr. Ancak sēnavsēz olarak 

parasēz yatēlē ºĵrenciliĵe kabul edilenler ile 6972 sayēlē Korunmaya Muhta 

¢ocuklar Hakkēnda Kanuna gºre yetiĸtirme yurtlarēndan gelen veya aynē 

Kanun gereĵince haklarēnda tedbir kararē verilmiĸ olan ºĵrencilerden, 

parasēz yatēlē veya burslu okumak isteyenlerin ailelerinin maddi durumlarē 

dikkate alēnmaz. 

Parasēz yatēlē ve burslu ºĵrenci kontenjanlarē illerin, geliĸmiĸlik 

durumlarē ve ºĵrenci sayēlarē dikkate alēnarak her yēl Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca tespit edilir.  

Parasēz yatēlē okuma veya burslu okuma hakkēndan yararlanacak 

ºĵrencilere ait kontenjanlarēn, 6972 sayēlē Korunmaya Muhta ¢ocuklar 

Hakkēnda Kanunda yer alan korunmaya muhta ocuklar, ºĵretmen 

ocuklarē ve oturduklarē yerde ilkºĵretim kurumu bulunmadēĵēndan 

ºĵrenim hakkēndan yararlanamayan ocuklar iin tespitine ve bunlara ait 

y¿zdeler karĸēlēĵēndaki sayēlarēn belirlenmesine dair esaslar yºnetmelikle 

belirlenir. 

Parasēz yatēlē olarak okutulacak veya burs verilecek ºĵrencilerin 

sayēsē, seilmeleri, sēnavlarē ve kabulleri ile ilgili esaslar her yēl Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca ilan edilir.  

Sēnavsēz olarak parasēz yatēlē alēnacak ºĵrenciler:  

Madde 5 ï Durumlarē 5434 sayēlē T.C. Emekli Sandēĵē Kanununun 

65 nci maddesinin (d) fēkrasē, 2330 sayēlē Nakdi Tazminat ve Aylēk 

Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun, 2453 sayēlē Yurt Dēĸēnda Gºrevli Personele 

Tazminat Verilmesi ve Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun ile 2566 sayēlē 

Bazē Kamu Gºrevlilerine Nakdi Tazminat Verilmesi ve Aylēk Baĵlanmasē 

Hakkēnda Kanun h¿k¿mlerine uyan kiĸilerin ocuklarē; doĵal afetler, savaĸ 

ve olaĵan¿st¿ haller sebebiyle korunmaya muhta duruma d¿ĸm¿ĸ olan 

ocuklar ve ayrēca gºrev yaptēklarē yerde ocuĵunun devam edeceĵi 

d¿zeyde okul bulunmayan ºĵretmenlerin ocuklarēndan Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca tespit edilecek kontenjan kadarē sēnavsēz olarak parasēz yatēlē 

ºĵrenciliĵe alēnērlar. Ancak, bu gibi ºĵrencilerden ºzel giriĸ sēnavē ve kayēt 

ï kabul ĸartlarē bulunan eĵitim ï ºĵretim kurumlarēna alēnacaklarēn, bu 

kurumlarēn kayēt ï kabul ĸartlarēnē taĸēmalarē ve sēnavlarēnē kazanmalarē 

gereklidir. 

 (Ek: 9/11/1983 ï 2947/1 md.) Ayrēca, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca 

belirlenecek esaslar ve kontenjan dahilinde, Baĸbakanlēĵēn m¿saadesi 

alēnarak yabancē uyruklu ºĵrencilere de sēnavsēz olarak parasēz yatēlēlēk 

hakkē tanēnabilir.  

 (Ek: 3/12/1992 ï 3857/1 md.) Birinci ve ikinci fēkralarda 

belirtilenler dēĸēnda, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca tespit edilecek yerlerde 
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gºrev yapan ºĵretmenlerin ocuklarē da sēnavsēz olarak parasēz yatēlē 

ºĵrenciliĵe alēnērlar.  

Parasēz yatēlē veya burslu okuma s¿resi: 

Madde 6 ï Durumlarē 11 inci madde h¿k¿mleri dēĸēnda kaldēĵē 

s¿rece, ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēnda parasēz yatēlē veya burslu 

okuyan ºĵrencinin parasēz yatēlē veya burslu okuma durumu ortaºĵretimini 

tamamlayēncaya kadar devam eder.  

Burs ºdeme:  

Madde 7 ï (Deĵiĸik birinci fēkra:4/7/1988 ï KHK ï 336/1 md.; 

Aynen kabul: 7/2/1990- 3612/56 md.) Ķlkºĵretim ikinci kademe ve orta 

ºĵretim kurumlarē ºĵrencilerine Maliye ve G¿mr¿k Bakanlēĵē ile Milli 

Eĵitim Genlik ve Spor Bakanlēĵēnca m¿ĸtereken tespit edilen miktar kadar 

burs verilir. 

Burslu ºĵrencilerin burslarē, burs almaya hak kazandēklarē tarihi 

takip eden aybaĸēndan itibaren okullarēnca ºdenir. ¥demeye tatil aylarēnda 

da devam olunur. 

Son sēnēf ºĵrencilerinden okulu bitirenlerin burslarē, g¿z dºnemi 

sēnavlarēnēn sona erdiĵi tarihi takip eden aybaĸēnda kesilir. Ancak, 

ilkºĵretim ikinci kademe son sēnēf ºĵrencilerinin burslarē ortaºĵretim 

kurumlarēna devam etmeleri halinde kesilmez.  

Parasēz yatēlē ºĵrencilere ayrēca burs verilmez. 

Parasēz yatēlē ve burslu okuma arasēnda geiĸler:  

Madde 8 ï Bir defaya mahsus olmak ¿zere parasēz yatēlē ºgrenciler 

burslu, burslu ºĵrenciler parasēz yatēlē ºĵrenciliĵe geirilebilirler. 

Baĸka kurum burslarēndan faydalanma: 

Madde 9 ï Parasēz yatēlē veya burslu okuma imkanēndan faydalanan 

ºĵrenciler, baĸka kurumlarca verilen bursu setikleri takdirde bu Kanunda 

ºngºr¿len parasēz  yatēlē veya burslu okuma haklarēndan faydalanamazlar. 

Sosyal yardēmlar:  

Madde 10 ï Parasēz yatēlē ºĵrencilere eĵitim ara ve gereleri, 

yiyecek, giyecek, harlēk ve diĵer ihtiyalarē ile ilgili sosyal yardēmlar 

yapēlēr. 

Parasēz yatēlē ve burslu ºĵrencilerin muayene ve tedavi giderleri 

Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca karĸēlanēr. 

Parasēz yatēlē veya burslu ºĵrenciliĵin sona ermesi: 

Madde 11 ï Aĸaĵēdaki hallerde parasēz yatēlē veya burslu okuma 

hakkē sona erer:  

a)Ķlkºĵretim kurumlarēnēn birinci ve ikinci kademesi ile ortaºĵretim 

kurumlarēndaki ºĵrenimlerinin her birinde bir defadan fazla bir ¿st sēnēfa 

devam etme hakkēnē kazanamamak.  
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b) Taksirli sular ile kabahat nevinden olanlar hari olmak ¿zere 

ertelenmiĸ olsa dahi bir sutan dolayē mahkum olmak.  

c) Bir ºĵretim yēlē veya daha fazla okul ile iliĸiĵini kesen disiplin 

cezasē almēĸ olmak. 

d) Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca kabul edilebilir bir mazerete 

dayanmaksēzēn kendiliĵinden ºĵrenimini terk ederek okuldan ayrēlmak. 

e) Parasēz yatēlē veya burslu okumaktan vazgemek. 

Tatil aylarēnda okulda kalacak ºĵrenciler: 

Madde 12 ï Tatil aylarēnda parasēz yatēlē ºĵrencilerden kalacak yeri 

olmayanlarēn okullarda veya belli yerlerde toplanmak suretiyle 

barēndērēlmalarēna ve sosyal yardēmlardan faydalandērēlmalarēna devam 

olunur.  

Parasēz yatēlē ve burslu okumanēn karĸēlēksēz oluĸu: 

Madde 13 ï Bu Kanun h¿k¿mlerine gºre parasēz yatēlē veya burslu 

okumak suretiyle okulu bitirenlerle herhangi bir sebeple okuldan ayrēlan 

ºĵrenciler hibir ĸekilde mecburi hizmet, tazminat veya geri ºdeme ile 

y¿k¿ml¿ tutulmazlar.  

  

KISIM ï III  

¢eĸitli H¿k¿mler 

 

Yºnetmelik:  

Madde 14 ï Ķlkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēnēn parasēz yatēlē 

veya burslu olarak alēnacak ºĵrencilerde aranacak ĸartlara; seme ï 

sēralama sēnavlarēna; kontenjanlarēn tespiti ile daĵētēmēna; parasēz yatēlē 

ºĵrencilikten burslu ºĵrenciliĵe, burslu ºĵrencilikten parasēz yatēlē 

ºĵrenciliĵe geirilmeye; sosyal yardēmlara; parasēz yatēlē veya burslu 

ºĵrenciliĵin sona ermesine; parasēz yatēlē veya burslu ºgrencilerin bir 

okuldan baĸka bir okula nakillerine iliĸkin hususlarla bu Kanunun 

uygulanmasēna iliĸkin diĵer hususlar, bu Kanunun yayēmē tarihinden 

itibaren altē ay iinde Bakanlar Kurulunca ēkarēlacak yºnetmelikle 

d¿zenlenir.  

Y¿r¿rl¿kten kaldērēlan kanunlar: 

Madde 15 ï Aĸaĵēdaki kanunlar y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr.  

a)8/6/1926 tarih ve 915 sayēlē Lise ve Orta Mekteplere Alēnacak 

Leyli Meccani Talebe Hakkēnda Kanun ile bu Kanuna M¿zeyyel 19/5/1932 

tarih ve 1967 sayēlē Kanun. 

b) 5/5/1928 tarih ve 1237 sayēlē Meccani Leyli Talebenin Mecburi 

Hizmetlerine Dair Kanun ile bu Kanuna M¿zeyyel 30/5/1929 tarih ve 1484 

sayēlē ve 25/5/1938 tarih ve 3400 sayēlē kanunlar. 
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Ek Madde 1 ï (9/11/1983 ï 2947 sayēlē Kanunun 2 nci maddesi 

h¿km¿ olup, ek maddeye evrilerek tesels¿l iin numaralandērēlmēĸtēr.)  
2684 sayēlē Temeleĵitim ve Orta ºĵretimde Parasēz Yatēlē veya 

Burslu ¥ĵrenci Okutma ve Bunlara Yapēlacak Sosyal Yardēmlara Ķliĸkin 

Kanunda ve diĵer kanunlarda geen ñTemeleĵitimò deyimi ñĶlkºĵretimò 

olarak deĵiĸtirilmiĸtir. 

Geici Madde 1 ï Bu Kanunun yayēmē tarihinden ºnce Ķlkºĵretim 

ve ortaºgretim kurumlarēnda parasēz yatēlē veya burslu olarak ºĵrenimlerine 

devam etmekte olanlar bu Kanun h¿k¿mlerinden, daha ºnce okuldan her ne 

sebeple olursa olsun ayrēlmēĸ veya mezun olmuĸ ºĵrenciler ise bu Kanunun 

sadece 13 nc¿ maddesi h¿km¿nden faydalanērlar. Ancak kanunun yayēmē 

tarihine kadar ºdenmiĸ olan parasēz yatēlē veya burs karĸēlēĵē paralar geri 

verilmez ve hizmet karĸēlēĵē aranmaz. 

Geici Madde 2 ï Bu Kanuna gºre ēkarēlacak yºnetmelik y¿r¿rl¿ĵe 

konuluncaya kadar mevcut yºnetmeliĵin bu Kanuna aykērē olmayan 

h¿k¿mlerinin uygulanmasēna devam olunur.  

Geici Madde 3 ï Parasēz yatēlē okullarēn kapasitelerinin artērēlmasē 

maksadēyla beĸ yēllēk bir plan hazērlanēr ve bunun uygulanmasē iin b¿tede 

yeterli ºdenek ayrēlēr. ¥ngºr¿len kapasiteye ulaĸēlēncaya kadar ºĵretmen 

ocuklarēndan sēnavsēz olarak parasēz yatēlē alēnacak ºĵrenciler iin boĸ 

pansiyon kapasitelerinden yararlanēlēr. 

Y¿r¿rl¿k 

Madde 16 ï Bu Kanun yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer.  

Y¿r¿tme: 

Madde 17 ï Bu Kanun h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r. 

 

  
2684 SAYILI KANUNA EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN 

MEVZUATIN Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ G¥STERĶR LĶSTE 
  

Kanun No: Farklē tarihte y¿r¿rl¿ĵe 

giren maddeler  

Y¿r¿rl¿ĵe giriĸ 

tarihi  

2947 ---- 11/11/1983 

KHK/336 ---- 5/8/1988 

3612  ---- 16/2/1990 

3857 ---- 12/12/1992 
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1.5. 2698 SAYILI MĶLLĶ EĴĶTĶM BAKANLIĴI OKUL 

PANSĶYONLARI KANUNU  
  

Kanun Numarasē                 : 2698 

Kabul Tarihi                        : 11/8/1982  

Yayēmlandēĵē R.Gazete       : Tarih : 13/7/1982   Sayē : 17781 

Yayēmlandēĵē D¿stur           : Tertip : 5   Cilt : 21   Sayfa : 388 

 

BĶRĶNCĶ KISIM 

Genel H¿k¿mler ve Esaslar 

  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Genel H¿k¿mler 

Ama 

Madde 1 ï Bu Kanunun amacē, Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē 

ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēnda yatēlē okuma imkanē saĵlamak 

¿zere, parasēz yatēlē okumaya hak kazanan ºĵrencilerle paralē yatēlē okumak 

isteyen ºĵrenciler iin okul pansiyonlarēnēn aēlmasēna ve yºnetimine iliĸkin 

esaslarē d¿zenlemektir. 

Tanēmlar 

Madde 2 ï Bu Kanunda geen;  

 ñOkulò Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē ilkºĵretim ve ortaºĵretim 

kurumlarēnē;  

 ñPansiyonò ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēnda parasēz ve paralē 

yatēlēok uyan ºĵrencilerin barēndērma, yatērma ve beslenme ihtiyalarēnēn 

karĸēlandēĵē yeri;  

 ñBelleticiò ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēnda parasēz ve paralē 

yatēlē ºĵrencilerin ders saatleri dēĸēnda pansiyonlarda eĵitim ve gºzetimi ile 

yºnetmelikte belirtilecek diĵer idari hususlarē y¿r¿tmekle gºrevli kiĸileri;  

Ķfade eder.  
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Esaslar 

 

Pansiyonlarēn aēlmasē, ¿cretlerinin tespiti ve yararlanacaklar  

Madde 3 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē, parasēz ve paralē yatēlē 

okutulacak ºĵrenciler iin pansiyonlar aabilir. 

Pansiyonlarēn aēlmasēnda ve pansiyon ¿cretlerinin tespitinde, 

bulunduklarē bºlgenin geliĸmiĸliĵi, ulaĸēm ve benzeri imkanlarē dikkate 

alēnēr.Pansiyon ¿cretleri her yēl B¿te Kanunu ile tespit edilir. 
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Pansiyonlarda, parasēz ve paralē yatēlē ºĵrenciler ile bu Kanun 

kapsamēna giren gºrevliler ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca izin verilenler 

dēĸēnda, hi kimse barēndērēlamaz.  

Pansiyonlarēn yºnetimi 

Madde 4 ï Pansiyonun baĵlē bulunduĵu okul m¿d¿r¿, pansiyonun 

yºnetim, eĵitim ve hizmetlerini y¿r¿tmekten sorumludur. Bu hizmetleri 

y¿r¿tmek ¿zere bir m¿d¿r yardēmcēsēnē gºrevlendirir.  

Belleticilerin gºrevlendirilmesi 

Madde 5 ï Pansiyonlardan ºĵrencilerin ders saatleri dēĸēnda eĵitim 

ve gºzetim faaliyetleri ile pansiyonlarēn idari iĸlerini y¿r¿tmek ¿zere 

belleticiler gºrevlendirilir. Gºrevlendirme, ilkºĵretim ve ortaºĵretim 

kurumlarē ºĵretmenleri arasēndan Valilik Onayē ile yapēlēr. 
 

ĶKĶNCĶ KISIM 

Mali H¿k¿mler 
 

Pansiyonlarēn b¿teleri  

Madde 6 ï Pansiyonlarēn b¿teleri, Mali yēl itibariyle d¿zenlenir ve 

Milli Eĵitim, Bakanlēĵēnca onaylanēr.  

Alēm ï Satēm iĸlemleri 

Madde 7 ï Pansiyonlarēn her t¿rl¿ alēm ï satēm, onarēm iĸlemleri 

2490 sayēlē Artērma ve Eksiltme ve Ķhale Kanunu h¿k¿mlerine gºre 

y¿r¿t¿l¿r.  

¦cretsiz yemek yiyecekler  

Madde 8 ï Okul m¿d¿r¿, pansiyonlarda gºrevli m¿d¿r yardēmcēsē, 

belleticiler, memurlar ve hizmetliler ile nºbeti olduklarē g¿nlerde 

ºĵretmenler pansiyon tabelasēna dahil edilerek yºnetmelikte belirtilen 

esaslar erevesinde ¿cretsiz yemek yerler.  

¦cretli yemek yiyecekler 

Madde 9 ï Pansiyonlarēn baĵlē bulunduklarē okullarēn ºĵretmenleri, 

memurlarē ve hizmetlileri ile g¿nd¿zl¿ ºĵrencileri, her g¿n iin tabela 

gereĵince kiĸi baĸēna d¿ĸen g¿nl¿k ¿cretin %55óini ºdemek ĸartēyla 

pansiyon tabelasēna dahil olarak ºĵle yemeĵi yiyebilirler. 

Paralē ve parasēz yatēlē ºĵrenci ¿cretleri 

Madde 10 ï Paralē yatēlē ºĵrencilerden her yēl B¿te Kanunu ile 

tespit edilen ¿cret alēnēr. Parasēz yatēlē ºĵrencilerin pansiyon ¿cretleri ise 

aynē miktar ¿zerinden Devlete karĸēlanēr. 

¥ĵrenci ¿cretlerinin ºdenmesi  

Madde 11 ï Paralē yatēlē ºĵrencilerden ¿cretler ilk taksit ºĵrencinin 

pansiyona kayēt olduĵu g¿n olmak ¿zere dºrt taksitte alēnēr. Taksidini 

yºnetmelikte belirtilen zamanda ºdemeyen ºĵrencilerin paralē yatēlē 

ºĵrencilikle iliĸiĵi kesilir. 
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¥ĵretim yēlē devamēnca paralē yatēlē ºĵrenci alēnabilir. Herhangi bir 

taksit devresinde pansiyona kabul olunan ºĵrenci,taksidinin tamamēnē 

ºdemek zorundadēr. Bir taksit devresi iinde pansiyonla iliĸiĵini kesen 

ºĵrenciye bu devreye ait taksit geri verilmez. Ancak, bir pansiyondan diĵer 

bir pansiyona nakleden ºĵrencinin ºnceki okulunca alēnan taksit miktarē 

naklolunduĵu okul pansiyonu taksidine sayēlēr. Naklettiĵi okulun pansiyon 

¿creti evvelki pansiyon ¿cretinden fazla ise bu takside ait fark alēnēr, eksik 

ise fark geri verilmez.  

¦cret ve yemek paralarēnēn saymanlēĵa yatērēlmasē  

Madde 12 ï Paralē yatēlē ºĵrencilerin ¿cretleri ile diĵer personel ve 

g¿nd¿zl¿ ºĵrencilerin yemek paralarē, makbuz karĸēlēĵē,sayman 

mutemetlerince alēnarak en ge 48 saat iinde saymanlēĵa yatērēlēr. Resmi 

tatil g¿nleri bu s¿reye dahil deĵildir.  

Pansiyon gelirlerinin kullanēmē  

Madde 13 ï Saymanlēklar, veznelerine yatērēlan pansiyon ve yemek 

¿cretlerinin % 88óini pansiyon giderlerine harcamak, % 12ósini de Maliye 

Bakanlēĵēnca belirlenen saymanlēĵa gºndermek ¿zere hesaplarēna alērlar. 

Maliye Bakanlēĵēnēn belirleyeceĵi saymanlēkta toplanan % 12óler, 

Milli Eĵitim Bakanlēĵēnēn uygun gºreceĵi pansiyonlarēn giderlerini 

karĸēlamak ¿zere gºnderilir. Gºnderilen bu paralar yukarēdaki ayērēm 

yapēlmaksēzēn hesaba alēnēr. 

Harcanmayan paralarēn devri  

Madde 14 ï Saymanlēklar, her mali yēl,o yēl iinde tahsil ettikleri 

pansiyon paralarēnēn miktarēnē, bu paralardan yapēlan harcamalarē ve geri 

kalan miktarē gºsteren bir hesap ºzeti d¿zenleyerek Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēna gºnderirler. Pansiyonlarda, yēlē iinde harcanmayan paralar 

ertesi mali yēla devrolunur. 

¦cret indiriminden yararlanacaklar 

Madde 15 ï Birden Fazla kardeĸlerin ikincisinin pansiyon 

¿cretinden % 15, diĵerlerinin ¿cretlerinden % 20 indirim yapēlēr. 657 sayēlē 

Devlet Memurlarē Kanununa gºre beĸ ve daha d¿ĸ¿k dereceden aylēk alan 

Devlet Memurlarē ocuklarēndan her birine ayrēca % 10 indirim yapēlēr. Bu 

indirim Farklarē Devlet tarafēndan ºdenir.  

Pansiyonlarda indirime tabi ocuĵu bulunan bu memurlardan vefat 

edenlerle emekli olanlarēn ocuklarē bulunduklarē ilkºĵretim veya 

ortaºĵretimi tamamlayēncaya kadar indirimden faydalanērlar. 

Sēnēfta kalan ocuklara aynē sēnēf iin yukarēda belirtilen indirimler 

yapēlmaz.  

Mahrumiyet bºlgesindeki memurlarēn ocuklarēna 657 sayēlē Devlet 

Memurlarē Kanununda belirtilen indirim ve diĵer esaslar uygulanēr. Bu 
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indirimden yararlanan Devlet Memurlarēnēn ocuklarē yukarēda belirtilen 

indirimlerden yararlanamazlar.  

  

¦¢¦NC¦ KISIM 

¢eĸitli H¿k¿mler 

 

Yºnetmelik 

Madde 16 ï Pansiyonlarēn yºnetimi, belleticilerin nitelikleri ve 

gºrevleri, pansiyonlarda ¿cretli ve ¿cretsiz yemek yeme ve ºdeme esaslarē, 

paralē yatēlē ºĵrenci taksitleri ve bu Kanunun uygulanmasē ile ilgili diĵer 

hususlar, Bakanlar Kurulunca 1/1/1983 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe konulacak bir 

yºnetmelikle d¿zenlenir.  

Y¿r¿rl¿kten kaldērēlan kanunlar  

Madde 17 ï 1838 sayēlē ĂMaarif Vekaleti Tarafēndan idare Edilecek 

Mektep Pansiyonlarē Kanunuñ, 2005 sayēlē ĂMaarif Vekaleti Tarafēndan 

Ķdare Edilecek Mektep Pansiyonlarē Hakkēndaki 1838 Numaralē Kanunun 

Bazē Maddelerinin Tadiline ve Bu Kanuna Bazē H¿k¿mler Ķlavasinde Dair 

Kanunñ, 2471 sayēlē Ă2005 Numaralē Kanuna M¿zeyyel Kanunñ, 5025 

sayēlē ĂMilli Eĵitim Bakanlēĵē Tarafēndan Ķdare Edilecek Okul Pansiyonlarē 

Hakkēndaki Kanuna Ek 2005 sayēlē Kanunun 8 inci Maddesinin 

Deĵiĸtirilmesi Hakkēnda Kanunñ y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr.  

Geici Madde 1 ï (2698 sayēlē Kanunun kendi numarasēz geici 

maddesi olup 1/2/1989 tarih ve 3520 sayēlē Kanun ile madde numarasē 

tesels¿l ettirilmiĸtir.)  
Bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden evvel Maliye Bakanlēĵēnca tespit 

edilen tertiplerde toplanan % 6, % 5 ve % 1óler 13 ¿nc¿ madde gereĵince 

ayrēlan % 12ólerle birleĸtirilir. 

Y¿r¿rl¿k 

Madde 18 ï Bu Kanun 1/1/1983 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer.  

Y¿r¿tme  

Madde 19 ï Bu Kanun h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r. 
             

2698 SAYILI KANUNA EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN 

MEVZUATIN  Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ G¥STERĶR LĶSTE 
  
 

Kanun No: Farklē tarihte y¿r¿rl¿ĵe 

giren maddeler  
Y¿r¿rl¿ĵe giriĸ 

tarihi  
3520  ï 10/2/1989 



52 
 

 

1.6. 2866 SAYILI ¥ĴRENCĶLERLE ĶLGĶLĶ BAZI 

BASILI EVRAKIN MĶLLĶ EĴĶTĶM BAKANLIĴINCA 

HAZIRLANMASI, BASTIRILMASI VE SATILMASI 

HAKKINDA KANUN  
  

Kanun Numarasē                  : 2866  

Kabul Tarihi                        : 25/7/1983 

Yayēmlandēĵē R.Gazete       : Tarih : 27/7/1983   Sayē : 18117  

Yayēmlandēĵē D¿stur           : Tertip : 5   Cilt : 22   Sayfa : 469 
  

Ama 

Madde 1 ï Bu Kanunun amacē, Milli Egitim Bakanlēĵēna baĵlē 

b¿t¿n okul ve kurumlarda kullanēlan bazē basēlē evrakēn, Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca belli standart ºrneklere gºre d¿zenlenmesini, bastērēlmasēnē ve 

satēlmasēnē saĵlamaktēr. 

Kapsam 

Madde 2 ï Bu Kanun Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē b¿t¿n okul ve 

kurumlarda kullanēlan ºĵrenci dosyasē, kimlik kartē, karnesi, sēnēf geme ve 

diploma defterleri, diploma, baĸarē belgeleri ve benzeri belgeler ile ilgili 

h¿k¿mleri kapsar.  

Basēlē evrakēn, bastērēlmasē ve satēlmasē hakkē  

Madde 3 ï Resmi ve ºzel ilkokul, ortaokul, lise ve dengi okullar ile 

yaygēn eĵitim kurumlarēnda kullanēlan ºĵrenci dosyasē, kimlik kartē, 

karnesi, sēnēf geme ve diploma defterleri ile diploma, baĸarē belgeleri ve 

benzeri belgelerin bastērēlmasē ve satēlmasē hakkē, Milli Eĵitim Bakanlēĵēna 

aittir. Milli Eĵitim Bakanlēĵē, bu hakkēnē Milli Eĵitim Bakanlēĵē Vakfēna 

devredebilir. 

Muafiyet  

Madde 4 ï Milli Eĵitim Bakanlēĵē veya Milli Eĵitim Bakanlēĵē 

Vakfēnca bastērēlan ve sattērēlan ¿¿nc¿ maddede adē geen basēlē evrakēn 

geliri, her t¿rl¿ vergi, resim ve hartan muaftēr. 

Ceza h¿k¿mleri 

Madde 5 ï (Deĵiĸik: 23/1/2008-5728/418 md.) 
Bu Kanunun yayēmē tarihinden itibaren, Milli Eĵitim Bakanlēĵē veya 

Milli Eĵitim Bakanlēĵē Vakfē dēĸēnda, bu Kanun kapsamēna giren basēlē 

evrakē, basmak veya satmak veya satēn almak yasaktēr. 

Bu yasaklara aykērē davrananlara, fiilleri su oluĸturmadēĵē takdirde, 

¿y¿zelli T¿rk Lirasē idar´ para cezasē verilir. 

Bu Kanunda yazēlē olan idar´ para cezalarē mahall´ m¿lk´ amir 

tarafēndan verilir. 
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Yºnetmelik 

Madde 6 ï ¦¿nc¿ maddede yazēlē evrakēn ĸekli, nitelikleri, 

d¿zenlenmasi, basēlmasē, satēlmasē, fiyat tespiti ve bu Kanunun uygulanmasē 

ile ilgili diĵer hususlar, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten itibaren ¿ ay 

iinde Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca ēkarēlacak ve Resmi Gazete'de 

yayēmlanacak bir yºnetmelikle belirlenir.  

Geici Madde 1 ï (2866 sayēlē Kanunun kendi numarasēz geici 

maddesi olup 1/2/1989 tarih ve 3520 sayēlē Kanun ile madde numarasē 

tesels¿l ettirilmiĸtir.) 
Bu Kanunun 3 ¿nc¿ maddesinde yazēlē basēlē evrakē ellerinde 

bulunduranlar, bunlarēn cins ve miktarēnē 1 Ekim 1983 tarihine kadar, Milli 

Eĵitim Bakanlēĵēna bildirirler. 

Milli Eĵitim Bakanlēĵē her yēl en ge Ekim ayēnda, bir eĵitim - 

ºĵretim yēlē iinde hangi basēlē evrakēn Bakanlēka veya diĵer kurum ve 

kuruluĸlarca veya gerek kiĸilerce basēlēp satēlabileceĵini veya satēn 

alēnabileceĵini yayēmlar. Ancak bu s¿re 1 Ekim 1988 tarihini aĸamaz. 

Y¿r¿rl¿k 

Madde 7 ï Bu Kanun yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme  

Madde 8 ï Bu Kanun h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r.  

 

 

2866 SAYILI KANUNA EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN 

MEVZUATIN Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ G¥STERĶR LĶSTE 
 

 

Deĵiĸtiren Kanun 

No: 

2866 sayēlē Kanunun 

deĵiĸen maddeleri  

Y¿r¿rl¿ĵe Giriĸ  

Tarihi  

3520 ï 10/2/1989 

4854 ï 6/5/2003 

5728 5 8/2/2008 
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1.7. 2923 SAYILI YABANCI DĶL EĴĶTĶMĶ  VE 

¥ĴRETĶMĶ ĶLE T¦RK VATANDAķLARININ FARKLI 

DĶL VE LEH¢ELERĶNĶN ¥ĴRENĶLMESĶ HAKKINDA 

KANUN  
 

 

Kanun Numarasē               : 2923  

Kabul Tarihi                      : 14/10/1983  

Yayēmlandēĵē R.Gazete     : Tarih : 19/10/1983   Sayē : 18196 

Yayēmlandēĵē D¿stur         : Tertip : 5   Cilt : 22   Sayfa : 758 
 

  

Ama 

Madde 1 ï (Deĵiĸik: 3/8/2002-4771/11 md.)  

Bu Kanunun amacē, eĵitim ve ºĵretim kurumlarēnda okutulacak 

yabancē diller, yabancē dille eĵitim ve ºĵretim yapan okullar ile T¿rk 

vatandaĸlarēnēn g¿nl¿k yaĸamlarēnda geleneksel olarak kullandēklarē farklē 

dil ve lehelerin ºĵreniminin t©bi olacaĵē esaslarē d¿zenlemektir. 

Esaslar  

Madde 2 ï Milletlerarasē andlaĸma h¿k¿mleri saklē olmak ¿zere, 

resmi ve ºzel her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda 

okutulacak yabancē dillerin ve yabancē dille eĵitim ve ºĵretim yapan 

okullarēn tabi olacaĵē esaslar ĸunlardēr: 

a) (Deĵiĸik: 30/7/2003-4963/23 md.) Eĵitim ve ºĵretim 

kurumlarēnda, T¿rk vatandaĸlarēna T¿rkeden baĸka hibir dil, ana dilleri 

olarak okutulamaz ve ºĵretilemez. Ancak, T¿rk vatandaĸlarēnēn g¿nl¿k 

yaĸamlarēnda geleneksel olarak kullandēklarē farklē dil ve lehelerin 

ºĵrenilmesi iin, (é) ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Kanunu h¿k¿mlerine t©bi 

olmak ¿zere ºzel kurslar aēlabilir; bu kurslarda ve diĵer dil kurslarēnda 

aynē maksatla dil dersleri oluĸturulabilir. Bu kurslar ve derslerde, 

Cumhuriyetin Anayasada belirtilen temel niteliklerine, Devletin ¿lkesi ve 

milletiyle bºl¿nmez b¿t¿nl¿ĵ¿ne aykērē ºĵretim yapēlamaz. Bu kurslarēn ve 

derslerin aēlmasēna ve denetimine iliĸkin esas ve usuller, Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵēnca ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. (Ek c¿mleler: 2/3/2014-

6529/11 md.) Ayrēca, ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Kanunu h¿k¿mlerine tabi 

olmak ¿zere, T¿rk vatandaĸlarēnēn g¿nl¿k yaĸamlarēnda geleneksel olarak 

kullandēklarē farklē dil ve lehelerle eĵitim ve ºĵretim yapmak amacēyla, 

ºzel okul aēlabilir. Bu kurumlarda eĵitimi ve ºĵretimi yapēlacak dil ve 

leheler Bakanlar Kurulu kararēyla tespit edilir. Bu kurumlarēn aēlmasēna 

ve denetimine iliĸkin esas ve usuller, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnca ēkarēlacak 

yºnetmelikle d¿zenlenir. 

b) Ķlkºĵretim, ortaºĵretim ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda, Atat¿rk¿ 
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d¿ĸ¿nce, Atat¿rk ilke ve inkēlaplarēnē konu olarak alan T¿rkiye Cumhuriyeti 

Ķnkēlap Tarihi ve Atat¿rk¿l¿k, T¿rk Dili ve Edebiyatē, Tarih, Coĵrafya, 

Sosyal Bilgiler, Din K¿lt¿r¿ ve Ahlak Bilgisi dersleri ve T¿rk K¿lt¿r¿yle 

ilgili diĵer dersler; yabancē dille okutulamaz ve ºĵretilemez. ¥ĵrencilere, 

eĵitim ve ºĵretimleri s¿resince bu derslerle ilgili araĸtērma gºrevleri ve 

ºdevler, T¿rkeden baĸka hibir dille yaptērēlamaz. 

c) (Deĵiĸik: 30/7/2003-4963/23 md.) T¿rkiye'de eĵitimi ve ºĵretimi 

yapēlacak yabancē diller, Bakanlar Kurulu kararēyla tespit edilir. 

d) Ķlkºĵretim, ortºĵretim ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda yabancē 

dille eĵitim ve ºĵretimi yapēlacak dersler ile okullar Milli Eĵitim 

Bakanlēĵēnca; y¿ksekºĵretim kurumlarēnda yabancē dille eĵitimi ve ºĵretim 

yapēlacak dersler ile yabancē dille eĵitim ve ºĵretim yapacak y¿ksekºĵretim 

kurumlarē Y¿ksekºĵretim Kurulunca belirlenir.  
e) Yabancē dilde okutulacak derslerin eĵitim ve ºĵretim 

programlarēnēn tabi olacaĵē esaslar; ilkºĵretim, ortaºĵretim ve yaygēn 

eĵitim kurumlarē, iin Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca, y¿ksekºĵretim kurumlarē 

iin Y¿ksekºĵretim Kurulunca tespit edilir.  
f) Yabancē dil eĵitim ve ºĵretimiyle ilgili uygulamalarēn T¿rk Milli 

eĵitiminin amalarēna, temel ve ana ilkelerine ve bu Kanundaki esaslara 

uygunluĵu; ilkºĵretim, ortaºĵretim ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda Milli 

Eĵitim Bakanlēĵēnca; y¿ksekºĵretim kurumlarēnda Y¿ksekºĵretim 

Kurulunca denetlenir. 
Yºnetmelik  
 Madde 3 ï Yabancē dil eĵitimi ve ºĵretiminin ama, program, 

yºntem ve uygulamalarēyla, yabancē dille eĵitim ºĵretim yapan kurumlarēn 

tabi olacaĵē esaslarē kapsayan; ilkoĵretim, ortaºĵretim ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēyla ilgili yºnetmelik, Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca; y¿ksekºĵretim 

kurumlarēyla ilgili yºnetmelik, Y¿ksekºĵretim Kurulunca, bu Kanunun 

y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten itibaren altē ay ierisinde ēkartēlēr ve Resmi 

Gazetede yayēmlanēr.  
Y¿r¿rl¿k 
 Madde 4 ï Bu Kanun yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 
Y¿r¿tme  
Madde 5 ï Bu Kanun h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r.  
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2923 SAYILI KANUNA EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN 

MEVZUATIN VEYA ANAYASA MAHKEMESĶ TARAFINDAN 

ĶPTAL EDĶLEN H¦K¦MLERĶN Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ 

G¥STERĶR LĶSTE 

 

Deĵiĸtiren 

Kanunun/KHKônin/ Ķptal 

Eden Anayasa Mahkemesi 

Kararēnēn  Numarasē 

2923 sayēlē Kanunun 

deĵiĸen veya iptal 

edilen maddeleri 

Y¿r¿rl¿ĵe 

Giriĸ  

Tarihi  

4771 ï 9/8/2002 

4963 ï 7/8/2003 

6529 2 13/3/2014 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



57 
 

 

2. KANUN H¦KM¦NDE KARARNAMELER 

 
2.1. 573 SAYILI ¥ZEL EĴĶTĶM HAKKINDA KANUN 

H¦KM¦NDE KARARNAME 
  

Kanun H¿km¿nde Kar.nin Tarihi   : 30/5/1997,  No: 573 

Yetki Kanununun Tarihi                 : 3/12/1996,  No: 4216  

Yayēmlandēĵē R.G.Tarihi                : 6/6/1997,    No: 23011 (M¿k.) 

V.Tertip D¿sturun Cildi                  : 36,               

  

BĶRĶNCĶ KISIM 

Genel H¿k¿mler 

 

Ama 

Madde 1 ï Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin amacē, ºzel eĵitim 

gerektiren bireylerin, T¿rk Milli Eĵitiminin genel amalarē ve temel ilkeleri 

doĵrultusunda, genel ve mesleki eĵitim gºrme haklarēnē kullanabilmelerini 

saĵlamaya yºnelik esaslarē d¿zenlemektir.  

Kapsam 

Madde 2 ï Bu Kanun H¿km¿nde Kararname; ºzel eĵitim gerektiren 

bireyler ile onlara doĵrudan veya dolaylē olarak sunulacak eĵitim 

hizmetlerini; bu hizmetleri saĵlayacak okul, kurum ve programlarē kapsar. 

Tanēmlar 

Madde 3 ï Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamede geen; 

a) "¥zel eĵitim gerektiren birey", eĸitli nedenlerle, bireysel 

ºzellikleri ve eĵitim yeterlilikleri aēsēndan akranlarēndan beklenilen 

d¿zeyden anlamlē farklēlēk gºsteren bireyi, 

b) "¥zel eĵitim", ºzel eĵitim gerektiren bireylerin eĵitim 

ihtiyalarēnē karĸēlamak iin ºzel olarak yetiĸtirilmiĸ personel, geliĸtirilmiĸ 

eĵitim proĵramlarē ve yºntemleri ile onlarēn engellilik durumu ve 

ºzelliklerine uygun ortamlarda s¿rd¿r¿len eĵitimi, 

c) "Kaynaĸtērma", ºzel eĵitim gerektiren bireylerin diĵer bireylerle 

karĸēlēklē etkileĸim iinde bulunmalarēnē saĵlamak ve eĵitim amalarēnē en 

¿st d¿zeyde gerekleĸtirmek iin geliĸtirilmiĸ eĵitim ortamlarēnē, 

d) "Tanēlama", eĵitsel amala, bireyin t¿m geliĸim alanlarēndaki 

ºzelliklerinin belirlenerek deĵerlendirilmesi s¿recini, 

e) "Bakanlēk", Milli Eĵitim Bakanlēĵēnē, 

ifade eder.  
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¥zel eĵitimin temel ilkeleri 

Madde 4 ï T¿rk Milli Eĵitimini d¿zenleyen genel esaslar 

doĵrultusunda ºzel eĵitimle ilgili temel ilkeler ĸunlardēr: 

a) ¥zel eĵitim gerektiren t¿m bireyler, ilgi, istek, yeterlilik ve 

yetenekleri doĵrultusunda ve ºl¿s¿nde ºzel eĵitim hizmetlerinden 

yararlandērēlēr. 

b) ¥zel eĵitime erken baĸlamak esastēr.  

c) ¥zel eĵitim hizmetleri, ºzel eĵitim gerektiren bireyleri sosyal ve 

fiziksel evrelerinden m¿mk¿n olduĵu kadar ayērmadan planlanēr ve 

y¿r¿t¿l¿r. 

d) ¥zel eĵitim gerektiren bireylerin, eĵitsel performanslarē dikkate 

alēnarak, ama, muhteva ve ºĵretim s¿relerinde uyarlamalar yapēlarak 

diĵer bireylerle birlikte eĵitilmelerine ºncelik verilir.  

e) ¥zel eĵitim gerektiren bireylerin her t¿r ve kademedeki 

eĵitimlerinin kesintisiz s¿rd¿r¿lebilmesi iin her t¿rl¿ rehabilitasyonlarēnē 

saĵlayacak kurum ve kuruluĸlarla iĸbirliĵi yapēlēr. 

f) ¥zel eĵitim gerektiren bireyler iin bireyselleĸtirilmiĸ eĵitim planē 

geliĸtirilmesi ve eĵitim proĵramlarēnēn bireyselleĸtirilerek uygulanmasē 

esastēr. 

g) Ailelerin, ºzel eĵitim s¿recinin her boyutuna aktif katēlmalarēnēn 

saĵlanmasē esastēr. 

h) ¥zel eĵitim politikalarēnēn geliĸtirilmesinde, ºzel eĵitim 

gerektiren bireylerin ºrg¿tlerinin gºr¿ĸlerine ºnem verilir.  

i) ¥zel eĵitim hizmetleri, ºzel eĵitim gerektiren bireylerin toplumla 

etkileĸim ve karĸēlēklē uyum saĵlama s¿recini kapsayacak ĸekilde planlanēr.  
 

ĶKĶNCĶ KISIM 

Eĵitim ¥ĵretim 
 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Eĵitim ¥ĵretim 
 

Tanēlama-deĵerlendirme-yerleĸtirme 

Madde 5 ï Her aĸamadaki tanēlamada, bireyin eĵitsel performans 

d¿zeyi belirlenir, geliĸim alanlarēndaki ºzellikleri deĵerlendirilir ve bu 

deĵerlendirme sonularē dikkate alēnarak eĵitim amalarē ve hizmetleri 

planlanēr, en uygun eĵitim ortamēna yerleĸtirilmesine karar verilir.  

Tanēlama, deĵerlendirme ve yerleĸtirme s¿recinin her aĸamasēnda 

ailenin de gºr¿ĸ¿ alēnarak katēlēmē saĵlanēr. 

Erken ocukluk dºnemi eĵitimi  

Madde 6 ï Erken ocukluk dºnemindeki ºzel eĵitim hizmetleri 

ailenin bilgilendirilmesi ve desteklenmesi temeline dayalē olarak evlerde ve 

kurumlarda s¿rd¿r¿l¿r. 
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Okul ºncesi eĵitimi  

Madde 7 ï Tanēsē konulmuĸ ºzel eĵitim gerektiren ocuklar iin 

okul ºncesi eĵitimi zorunludur. Bu eĵitim ºzel eĵitim okullarē ile diĵer okul 

ºncesi eĵitim kurumlarēnda verilir. Geliĸim ve bireysel ºzellikleri dikkate 

alēnarak, ºzel eĵitim gerektiren ocuklarēn okul ºncesi eĵitim s¿releri 

uzatēlabilir. 

Ķlkºĵretim 

Madde 8 ï Okul ºncesi eĵitimini tamamlayan veya zorunlu 

ilkºĵretim aĵēna gelmiĸ ºzel eĵitim gerektiren ocuklar iin hazērlēk 

sēnēflarē aēlabilir. 

Hazērlēk sēnēflarēnēn amacē, ºĵrencilerin geliĸim ve bireysel 

ºzellikleri ile gereksinimleri doĵrultusunda onlarē ºrg¿n eĵitimi 

izleyebilecekleri duruma getirmektir. 

¥zel eĵitim gerektiren bireyler, ilk ºĵretimlerini ºzel eĵitim okullarē 

ve/veya diĵer ilkºĵretim okullarēnda s¿rd¿r¿rler.  

Zorunlu ilkºĵretim programlarēnēn amalarēnē gerekleĸtirecek 

durumda olmayan bireyler iin geliĸim alanlarēndaki performans d¿zeyleri 

dikkate alēnarak hazērlanmēĸ eĵitim programlarēnēn uygulanacaĵē kurumlar 

aēlēr.  

Ortaºĵretim  

Madde 9 ï ¥zel eĵitim gerektiren bireyler, ortaºĵretimlerini ºzel 

eĵitim okullarēnda ve/veya diĵer genel ve mesleki teknik ortaºĵretim 

okullarēnda s¿rd¿r¿rler.  

Y¿ksekºĵretim  

Madde 10 ï ¥zel eĵitim gerektiren bireylerin ilgi, istek, yetenek ve 

yeterlilikleri doĵrultusunda ve ºl¿s¿nde y¿ksekºĵretim imkanlarēndan 

faydalanabilmeleri iin gerekli ºzel tedbirler alēnēr. 

Yaygēn eĵitim  

Madde 11 ï ¥zel eĵitimin temel ilkeleri doĵrultusunda farklē konu 

ve s¿r¿lerde, ºzel eĵitim gerektiren bireyler iin temel yaĸam becerilerini 

geliĸtirmek, ºĵrenme ihtiyalarēnē karĸēlamak, iĸe ve mesleĵe hazērlamak 

amacēyla yaygēn eĵitim programlarē d¿zenlenir. ¥zel eĵitim gerektiren 

bireylerin aileleri ve yakēn evrelerinin bireyin geliĸim s¿recinde aktif rol 

almalarēna ve onlarla birlikte yaĸama becerilerini geliĸtirmelerine yºnelik 

yaygēn eĵitim programlarēna ºncelik verilir. 

 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Eĵitim Ortamlarē 
 

Kaynaĸtērma  

Madde 12 ï ¥zel Eĵitim gerektiren bireylerin eĵitimleri, hazērlanan 

bireysel eĵitim planlarē doĵrultusunda akranlarē ile birlikte her t¿r ve 
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kademedeki okul ve kurumlarda uygun yºntem ve teknikler kullanēlarak 

s¿rd¿r¿l¿r. 

             

 ¥zel eĵitim okullarēnda eĵitim 

Madde 13 ï Benzer yetersizlikleri olan akranlarē ile birlikte ayrē bir 

okul veya kurumda eĵitim gºrmeleri gereken ºzel eĵitim gerektiren 

ºĵrencilerin eĵitimi, uygun kaynaĸtērma modelleri ile d¿zenlenerek, ºzel 

eĵitim okul ve kurumlarēnda s¿rd¿r¿l¿r.  

¥zel eĵitim desteĵi  

Madde 14 ï ¥zel eĵitim gerektiren bireylere, her t¿r ve kademedeki 

eĵitim ortamlarēnda devam ettiĵi eĵitim programlarēnēn amalarēnē 

gerekleĸtirmek ¿zere ºzel eĵitim desteĵi verilir. Bu amala bireysel ve 

grupla eĵitim imkanlarē saĵlanēr. 

Herhangi bir eĵitim kurumuna devam edecek durumda olmayan 

zorunlu eĵitim aĵēndaki ºzel eĵitim gerektiren bireylere yetersizlikten 

etkilenme d¿zeyine bakēlmaksēzēn temel yaĸam becerilerini geliĸtirme ve 

ºĵrenme ihtiyalarēnē karĸēlamaya yºnelik eĵitim programlarē uygulanēr. 

Eĵitim programlarē 

Madde 15 ï ¥zel eĵitimde, eĵitim programlarē bireylerin eĵitsel 

performanslarē dikkate alēnarak ve programēn amalarē bireye uyarlanarak 

uygulanēr.  

¥zel eĵitim okul ve sēnēflarēnda normal okul programlarē uygulanēr, 

ancak; ºĵrencilerin ºzellikleri ve ºĵrenme yeterlilikleri dikkate alēnarak , 

sºzkonusu programlarda denkliĵi bozmayacak ĸekilde d¿zenlemeler yapēlēr. 

¥zel eĵitim okul ve sēnēf programlarē, ºĵrencileri, eĵitimlerini normal 

okullarda akranlarēyla birlikte s¿rd¿recek yeterliliklere ulaĸtērmayē 

amalayan bir yaklaĸēmla hazērlanēr. 

¥zel eĵitim okul ve sēnēflarēnda s¿releri ve ierikleri ºĵrencilerin 

ºzelliklerine gºre hazērlanmēĸ ºzel eĵitim programlarē da uygulanabilir. Bu 

programlarē tamamlayanlara verilecek diploma veya sertifikalarēn denkliĵi 

ile ¿st ºĵrenim kurumlarēna devam gibi konular ve ºĵrenciye saĵlayacaĵē 

haklar Bakanlēka belirlenir. 

¥zel eĵitim gerektiren bireyleri ilgi, ihtiya ve yetenekleri 

doĵrultusunda iĸ hayatēnda geerliliĵi olan gºrevlere hazērlayēcē iĸ ve 

meslek eĵitim programlarē; uygulama aĵērlēklē ve bireyin o iĸi veya mesleĵi 

amalanan yeterlilikte yapmasēnē saĵlayacak ĸekilde s¿rd¿r¿l¿r. 

Deĵerlendirme  

Madde 16 ï Normal akranlarē ile birlikte eĵitim gºren ºzel eĵitim 

gerektiren ºĵrencilerin hazērlanan eĵitim planēndaki amalarē 

gerekleĸtirme d¿zeyleri, devam ettikleri okulun sēnēf geme ve sēnav 
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yºnetmeliĵine gºre deĵerlendirilir. Ancak, engellilik durumu  ve ºzellikleri 

dikkate alēnarak sēnavlarda gerekli ºnlemler alēnēr ve d¿zenlemeler yapēlēr.  

¥zel eĵitim okul ve sēnēflarēnda eĵitim gºren ºĵrencilerin 

deĵerlendirilmesinde, ºncelikle bireyselleĸtirilmiĸ eĵitim planlarēnda 

konulan amalarēn gerekleĸtirilmesi esas alēnēr. 
 

¦¢¦NC¦ KISIM 

Kurumlar ve Gºrevleri 
 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Koordinasyon 

 

¥zel eĵitim, rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetleri  

Madde 17 ï Eĵitim ºĵretim kurumlarēndaki rehberlik ve psikolojik 

danēĸma hizmetleri ile ºzel eĵitim hizmetlerini d¿zenlemek, koordineli bir 

ĸekilde y¿r¿t¿lmesini saĵlamak, izlemek ve deĵerlendirmek ¿zere her ilde 

milli eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ne baĵlē olarak il milli eĵitim m¿d¿r yardēmcēsē veya 

ĸube m¿d¿r¿ baĸkanlēĵēnda ºzel eĵitim rehberlik ve psikolojik danēĸma 

hizmetleri birimi kurulur. 

Ķllerde ºzel eĵitim rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetleri bu 

birim tarafēndan y¿r¿t¿l¿r. 

 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

¥zel Eĵitim Okul ve Kurumlarē 

 

¥zel eĵitim okullarē 

Madde 18 ï Durumlarē ayrē bir okulda ºzel eĵitim gerektiren 

bireyler iin engellilik durumu  ve ºzelliklerine uygun g¿nd¿zl¿ veya yatēlē 

ºzel eĵitim okullarē aēlēr. 

Birden fazla engelliliĵi bulunan ºĵrenciler iin ºzel eĵitim 

okullarēnda ºzel eĵitim sēnēflarē aēlabilir. 

¥zel eĵitim okullarēnda aēlan yaygēn eĵitim programlarēna katēlan 

ºzel eĵitim gerektiren bireyler ile sºz konusu okullarēn aile eĵitimi 

programlarēna katēlanlardan ºĵrencilerin birinci derecede yakēnlarēnēn 

eĵitimleri s¿resince iaĸe ve ibateleri Bakanlēka karĸēlanēr. 

¥zel Eĵitim Kurumlarē  

Madde 19 ï ¥zel eĵitim gerektiren biriylere ºzel eĵitim desteĵi 

saĵlamak veya onlarē iĸ ve mesleĵe hazērlamak veya ºrg¿n eĵitim 

programlarēndan yararlanamayacak durumda olanlarēn temel yaĸam 

becerilerini geliĸtirmek ve ºĵrenme ihtiyalarēnē karĸēlamak ¿zere g¿nd¿zl¿ 

ºzel eĵitim kurumlarē aēlabilir.  
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¥zel eĵitim kurumlarēnda, ºzel eĵitim gerektiren biriyleri iĸ 

hayatēnda geerliliĵi olan gºrevlere hazērlamak amacēyla aēlan iĸ ve meslek 

kurslarēna devam edenler, 5/6/1986 tarihli ve 3308 sayēlē ¢ēraklēk ve Meslek 

Eĵitimi Kanunu'nun ērak ºĵrencilere verdiĵi haklardan yararlanērlar. 

Diĵer okul ve kurumlarda ºzel eĵitim 

Madde 20 ï Durumlarē normal akranlarē ile birlikte eĵitim gºrmeye 

uygun olan ºzel eĵitim gerektiren bireyler, eĵitim ve ºĵretimlerini resmi ve 

ºzel okul ºncesi, ilkºĵretim ve ortaºĵretim okullarēnda s¿rd¿r¿rler. Bu 

okullarda ºzel eĵitim gerektiren bireylere ºzel eĵitim desteĵi saĵlamak 

¿zere yardēmcē derslikler oluĸturulur, ºzel ara-gere ile eĵitim materyalleri 

saĵlanēr ve diĵer ºzel tedbirler alēnēr.
 
 

Durumlarē ayrē bir sēnēfta eĵitilmeyi gerektiren ºĵrenciler iin 

engellilik durumu ve ºzelliklerine gºre okul ºncesi, ilkºĵretim ve 

ortaºĵretim okullarēnda ºzel eĵitim sēnēflarē aēlēr. 

¢ēraklēk ve yaygēn eĵitim faaliyetlerinde de bu t¿r uygulamalara yer 

verilir. 
  

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

¥zel Eĵitime Destek Saĵlayan Kurumlar  

 

Rehberlik ve araĸtērma merkezleri  

Madde 21 ï Rehberlik ve araĸtērma merkezleri, eĵitim-ºĵretim 

kurumlarēndaki rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetlerinin etkin ve 

verimli bir ĸekilde y¿r¿t¿lebilmesine iliĸkin gerekli her t¿rl¿ alēĸmalarēn 

yanēsēra ºzel eĵitim gerektiren bireyleri de tanēlamada belirtildiĵi ĸekilde 

inceler, tanēlar, yerleĸtirilebilecekleri en uygun eĵitim ortamēnē ºnerir ve bu 

bireylere rehberlik vepsikolojik danēĸma hizmetleri sunar. 

N¿fus ve hizmet potansiyeline gºre merkez ve diĵer ilelerde de 

rehberlik ve araĸtērma merkezleri aēlabilir.  

Rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetleri servisi 

Madde 22 ï ¥rg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēna devam eden 

bireylere rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetleri gºt¿rmek ¿zere eĵitim-

ºĵretim kurumlarēnda kurulan rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetleri 

servisleri,kurumlarēndaki ºzel eĵitim gerektiren bireylere de eĵitim 

ihtiyalarē ve ºzelliklerine gºre bu hizmetleri sunar. 

Bu servisler, rehberlik ve danēĸma hizmetlerini y¿r¿t¿rken 

bºlgelerindeki rehberlik ve araĸtērma merkezi ile diĵer ilgili kurumlarla 

iĸbirliĵi yaparlar. 
 

D¥RD¦NC¦ KISIM 

¢eĸitli H¿k¿mler 
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Okul ve kurum ama 

Madde 23 ï ¥zel Eĵitim okul ve kurumlarē ile rehberlik ve 

araĸtērma merkezleri Bakanlēka aēlēr.  

Gerek ve t¿zel kiĸiler ºzel eĵitim gerektiren bireylerin eĵitim ve 

ºĵretimleri iin 8/6/1965 tarihli ve 625 sayēlē ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē 

Kanunundaki esaslara uygun olarak ºzel okul veya kurum aabilirler.  

Bakanlēk, 625 sayēlē ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Kanununa gºre aēlmēĸ 

ve hisselerinin t¿m¿ kamu yararēna alēĸan dernek ve vakēflara ait ºzel 

eĵitim okul ve kurumlarēnēn hizmetlerinin niteliĵini y¿kseltmek ve 

ºĵrencilere maliyeti d¿ĸ¿rmek amacēyla, bu okul ve kurumlara eĵitim-

ºĵretim hizmetleri sēnēfēnda personel, program gibi destekler saĵlayabilir. 

Resmi ve ºzel ºĵretim kurumlarēnda ºzel eĵitim 

Madde 24 ï Resmi ve ºzel okul ºncesi, ilkºĵretim ve ortaºĵretim 

okullarē ile yaygēn eĵitim kurumlarē; kendi evrelerindeki ºzel eĵitim 

gerektiren bireylere ºzel eĵitim hizmetleri saĵlamakla y¿k¿ml¿d¿rler. 

Sºzkonusu okul ve kurumlarda, ºzel eĵitim gerektiren bireylerin 

eĵitim-ºĵretim gºrmelerini saĵlamak ¿zere gerekli tedbirler alēnēr. 

Personel 

Madde 25 ï ¥zel eĵitim okul ve kurumlarē ile ºzel eĵitime destek 

saĵlayan okul ve kurumlarēn eĵitim-ºĵretim sēnēfē personel ihtiyacē 

ºncelikle karĸēlanēr; ihtiya duyulan uzman personel atanēr veya diĵer 

kurum ve kuruluĸlarla iĸbirliĵi yapēlarak gºrevlendirilir. 

Teftiĸ ve denetim  

Madde 26 ï ¥zel eĵitim okul ve kurumlarē ile ºzel eĵitime destek 

saĵlayan kurumlarēn faaliyetlerinin teftiĸ ve denetimi ºzel eĵitim ve/veya 

rehberlik ve psikolojik danēĸma alanlarēnda yetiĸmiĸ m¿fettiĸlerce yapēlēr. 

¥zel eĵitim aralarē 

Madde 27 ï Resmi okul ve kurumlarda eĵitim ve ºĵretimlerini 

s¿rd¿rd¿kleri s¿rece, ºzel eĵitim gerektiren bireylerin bu hizmetlerden etkin 

ĸekilde yararlanmalarēnē saĵlayacak her t¿rl¿ ara-gere ihtiyalarē 

Bakanlēka karĸēlanēr. 

Kaldērēlan h¿k¿mler  

Madde 28 ï 12/10/1983 tarihli ve 2916 sayēlē ¥zel Eĵitime Muhta 

¢ocuklar Kanunu y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸ.  

Geici Madde ï Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin uygulanmasē 

ile ilgili hususlar Bakanlēka hazērlanacak yºnetmeliklerde belirtilir. 

Sºzkonusu yºnetmelikler, bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin y¿r¿rl¿ĵe 

girdiĵi tarihten itibaren bir yēl ierisinde ēkartēlēr.  

Y¿r¿rl¿k 

Madde 29 ï Bu Kanun H¿km¿nde Kararname yayēmē tarihinde 

y¿r¿rl¿ĵe girer. 
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Y¿r¿tme  

Madde 30 ï Bu Kanun H¿km¿nde Kararname h¿k¿mlerini Bakanlar 

Kurulu y¿r¿t¿r.  

 

573 SAYILI KHKôYE EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN MEVZUATIN 

Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ G¥STERĶR LĶSTE 

 

 

Deĵiĸtiren 

Kanunun/ 

KHKônin 

Numarasē 

 

573 sayēlē KHKônin deĵiĸen 

veya iptal edilen maddeleri 

 

Y¿r¿rl¿ĵe Giriĸ 

Tarihi  

6462 3, 16, 18, 20 3/5/2013 
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2.2. 652 SAYILI MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴININ 

TEķKĶLAT VE G¥REVLERĶ HAKKINDA KANUN 

H¦KM¦NDE KARARNAME  
 

Kanun H¿k. Kar. nin Tarihi : 25/8/2011, No : 652 

Yetki Kanununun Tarihi : 6/4/2011, No : 6223 

Yayēmlandēĵē R.G. Tarihi : 14/9/2011, No : 28054 

Yayēmlandēĵē D¿stur                       : Tertip : 5         Cilt : 50   

 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ama, Kapsam ve Gºrevler 

 

Ama ve kapsam 

MADDE 1 ï (1) Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin amacē; 

Anayasa, 430 sayēlē Tevhidi Tedrisat Kanunu, 1739 sayēlē Mill´ Eĵitim 

Temel Kanunu ile kalkēnma plan ve programlarē doĵrultusunda mill´ eĵitim 

hizmetlerini y¿r¿tmek ¿zere, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnēn kuruluĸ, gºrev, 

yetki ve sorumluluklarēnē d¿zenlemektir. 

Gºrevler 

MADDE 2 ï (1) Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnēn gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Okul ºncesi, ilk ve orta ºĵretim aĵēndaki ºĵrencileri beden´, 

zihn´, ahlak´, manev´, sosyal ve k¿lt¿rel nitelikler yºn¿nden geliĸtiren ve 

insan haklarēna dayalē toplum yapēsēnēn ve k¿resel d¿zeyde rekabet g¿c¿ne 

sahip ekonomik sistemin gerektirdiĵi bilgi ve becerilerle donatarak geleceĵe 

hazērlayan eĵitim ve ºĵretim programlarēnē tasarlamak, uygulamak, 

g¿ncellemek; ºĵretmen ve ºĵrencilerin eĵitim ve ºĵretim hizmetlerini bu 

erevede y¿r¿tmek ve denetlemek. 

b) Eĵitim ve ºĵretimin her kademesi iin ulusal politika ve 

stratejileri belirlemek, uygulamak, uygulanmasēnē izlemek ve denetlemek, 

ortaya ēkan yeni hizmet modellerine gºre g¿ncelleyerek geliĸtirmek. 

c) Eĵitim sistemini yeniliklere aēk, dinamik, ekonomik ve toplumsal 

geliĸimin gerekleriyle uyumlu biimde g¿ncel teknik ve modeller ēĸēĵēnda 

tasarlamak ve geliĸtirmek. 

) Eĵitime eriĸimi kolaylaĸtēran, her vatandaĸēn eĵitim fērsat ve 

imk©nlarēndan eĸit derecede yararlanabilmesini teminat altēna alan politika 

ve stratejiler geliĸtirmek, uygulamak, uygulanmasēnē izlemek ve koordine 

etmek. 

d) Kēz ºĵrencilerin, engellilerin ve toplumun ºzel ilgi bekleyen diĵer 

kesimlerinin eĵitime katēlēmēnē yaygēnlaĸtēracak politika ve stratejiler 

geliĸtirmek, uygulamak ve uygulanmasēnē koordine etmek. 
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e) ¥zel yetenek sahibi kiĸilerin bu niteliklerini koruyucu ve 

geliĸtirici ºzel eĵitim ve ºĵretim programlarēnē tasarlamak, uygulamak ve 

uygulanmasēnē koordine etmek. 

f) Y¿ksekºĵretim kurumlarē dēĸēndaki eĵitim ve ºĵretim kurumlarēnē 

amak, aēlmasēna izin vermek ve denetlemek. 

g) Yurtdēĸēnda alēĸan veya ikamet eden T¿rk vatandaĸlarēnēn eĵitim 

ve ºĵretim alanēndaki ihtiya ve sorunlarēna yºnelik alēĸmalarē ilgili kurum 

ve kuruluĸlarla iĸbirliĵi iinde y¿r¿tmek. 

ĵ) Y¿ksekºĵretim dēĸēnda kalan ve diĵer kurum ve kuruluĸlarca 

aēlan ºrg¿n ve yaygēn eĵitim ve ºĵretim kurumlarēnēn denklik derecelerini 

belirlemek, program ve d¿zenlemelerini hazērlamak. 

h) T¿rk Silahlē Kuvvetlerine baĵlē ortaºĵretim kurumlarēnēn program 

ve denklik derecelerinin belirlenmesi ile yºnetmeliklerinin hazērlanmasēnda 

iĸbirliĵinde bulunmak. 

ē) Y¿ksekºĵretimin mill´ eĵitim politikasē b¿t¿nl¿ĵ¿ iinde 

y¿r¿t¿lmesini saĵlamak iin, 4/11/1981 tarihli ve 2547 sayēlē 

Y¿ksekºĵretim Kanunu ile Bakanlēĵa verilmiĸ olan gºrev ve sorumluluklarē 

yerine getirmek. 

i) Mevzuatla Bakanlēĵa verilen diĵer gºrev ve hizmetleri yapmak. 

 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Bakanlēk Teĸkilatē 

 

Teĸkilat 

MADDE 3 ï (1) Bakanlēk merkez, taĸra ve yurtdēĸē teĸkilatēndan 

oluĸur. 

(2) Bakanlēk merkez teĸkilatē ekli (I) sayēlē cetvelde gºsterilmiĸtir. 

Bakan 

MADDE 4 ï (1) Bakanlēk teĸkilatēnēn en ¿st amiri olan Bakan, 

Bakanlēk icraatēndan ve emri altēndakilerin faaliyet ve iĸlemlerinden 

Baĸbakana karĸē sorumlu olup aĸaĵēdaki gºrev, yetki ve sorumluluklara 

sahiptir: 

a) Bakanlēĵē, Anayasaya, kanunlara, h¿k¿met programēna ve 

Bakanlar Kurulunca belirlenen politika ve stratejilere uygun olarak 

yºnetmek. 

b) Bakanlēĵēn gºrev alanēna giren konularda politika ve stratejiler 

geliĸtirmek, bunlara uygun olarak yēllēk ama ve hedefler oluĸturmak, 

performans ºl¿tleri belirlemek, Bakanlēk b¿tesini hazērlamak, gerekli 

kanun´ ve idar´ d¿zenleme alēĸmalarēnē yapmak, belirlenen stratejiler, 

amalar ve performans ºl¿tleri doĵrultusunda uygulamayē koordine etmek, 

izlemek ve deĵerlendirmek. 
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c) Bakanlēk faaliyetlerini ve iĸlemlerini denetlemek, yºnetim 

sistemlerini gºzden geirmek, teĸkilat yapēsē ve yºnetim s¿relerinin 

etkililiĵini gºzetmek ve yºnetimin geliĸtirilmesini saĵlamak. 

) Faaliyet alanēna giren konularda diĵer bakanlēklar ile kamu kurum 

ve kuruluĸlarē arasēnda iĸbirliĵi ve koordinasyonu saĵlamak. 

M¿steĸar ve M¿steĸar Yardēmcēlarē 

MADDE 5 ï (1) M¿steĸar, Bakandan sonra gelen en ¿st d¿zey kamu 

gºrevlisi olup Bakanlēk hizmetlerini, Bakan adēna ve onun emir ve 

yºnlendirmesi doĵrultusunda, mevzuat h¿k¿mlerine, Bakanlēĵēn ama ve 

politikalarē ile stratejik planēna uygun olarak d¿zenler ve y¿r¿t¿r. Bu 

amala, Bakanlēk birimlerine gereken emirleri verir, bunlarēn uygulanmasēnē 

gºzetir ve saĵlar. M¿steĸar, bu hizmetlerin y¿r¿t¿lmesinden Bakana karĸē 

sorumludur. 

(2) M¿steĸara yardēmcē olmak ¿zere beĸ M¿steĸar Yardēmcēsē 

gºrevlendirilebilir. 

 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Hizmet Biriml eri 

 

Hizmet birimleri  

MADDE 6 ï (1) Bakanlēĵēn hizmet birimleri ĸunlardēr:  

a) Temel Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

b) Ortaºĵretim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

c) Meslek´ ve Teknik Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

) Din ¥ĵretimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

d) ¥zel Eĵitim ve Rehberlik Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

e) Hayat Boyu ¥ĵrenme Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

f) ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

g) Yenilik ve Eĵitim Teknolojileri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

ĵ) ¥ĵretmen Yetiĸtirme ve Geliĸtirme Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

h) (Ek: 1/3/2014-6528/15 md.)  ¥lme, Deĵerlendirme ve Sēnav 

Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

ē) (Ek: 1/3/2014-6528/15 md.) Y¿ksekºĵretim ve Yurt Dēĸē Eĵitim 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

i) Avrupa Birliĵi ve Dēĸ Ķliĸkiler Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

j) Rehberlik ve Denetim Baĸkanlēĵē. 

k) Strateji Geliĸtirme Baĸkanlēĵē. 

l) Hukuk M¿ĸavirliĵi. 

m) Ķnsan Kaynaklarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

n) Destek Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿. 

o) (Deĵiĸik: 1/3/2014-6528/15 md.) Bilgi Ķĸlem Dairesi Baĸkanlēĵē. 
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º) (Deĵiĸik: 1/3/2014-6528/15 md.) Ķnĸaat ve Emlak Dairesi 

Baĸkanlēĵē. 

p) Basēn ve Halkla Ķliĸkiler M¿ĸavirliĵi. 

r) ¥zel Kalem M¿d¿rl¿ĵ¿. 

Temel Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 7 ï (1) Temel Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri 

ĸunlardēr: 

a) Okul ºncesi ve ilkºĵretim okul ve kurumlarēnēn yºnetimine ve 

ºĵrencilerinin eĵitim ve ºĵretimine yºnelik politikalar belirlemek ve 

uygulamak. 

b) Okul ºncesi ve ilkºĵretim okul ve kurumlarēnēn eĵitim ve ºĵretim 

programlarēnē, ders kitaplarēnē, eĵitim ara-gerelerini hazērlamak veya 

hazērlatmak ve Talim ve Terbiye Kuruluna sunmak. 

c) Ķlkºĵretim ºĵrencilerinin barēnma ihtiyalarēnēn giderilmesi ve 

madd´ yºnden desteklenmesi ile ilgili iĸ ve iĸlemleri y¿r¿tmek. 

) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Ortaºĵretim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 8 ï (1) Ortaºĵretim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri 

ĸunlardēr: 

a) Ortaºĵretim okul ve kurumlarēnēn yºnetimine ve ºĵrencilerinin 

eĵitim ve ºĵretimine yºnelik politikalar belirlemek ve uygulamak. 

b) Ortaºĵretim okul ve kurumlarēnēn eĵitim ve ºĵretim 

programlarēnē, ders kitaplarēnē, eĵitim ara-gerelerini hazērlamak veya 

hazērlatmak ve Talim ve Terbiye Kuruluna sunmak. 

c) Ortaºĵrenim ºĵrencilerinin barēnma ihtiyalarēnēn giderilmesi ve 

madd´ yºnden desteklenmesi ile ilgili iĸ ve iĸlemleri y¿r¿tmek. 

) (M¿lga: 11/10/2011-KHK -662/78 md.)
 

d) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  

e) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)   

f) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  

g) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  

ĵ) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Meslek´ ve Teknik Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 9 ï (1) Meslek´ ve Teknik Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Meslek´ ve teknik eĵitim ve ºĵretim veren okul ve kurumlarēn 

yºnetimine ve ºĵrencilerinin eĵitim ve ºĵretimine yºnelik politikalar 

belirlemek ve uygulamak. 

b) Meslek´ ve teknik eĵitim ve ºĵretim veren okul ve kurumlarēn 

eĵitim ve ºĵretim programlarēnē, ders kitaplarēnē, eĵitim ara-gerelerini 

hazērlamak veya hazērlatmak ve Talim ve Terbiye Kuruluna sunmak. 
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c) Eĵitim-istihdam iliĸkisini g¿lendirecek, meslek´ eĵitimi 

yaygēnlaĸtēracak politika ve stratejiler geliĸtirmek, uygulamak ve 

uygulanmasēnē koordine etmek. 

) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Din ¥ĵretimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 10 ï (1) Din ¥ĵretimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri 

ĸunlardēr: 

a) Ķmam-hatip liselerinin yºnetimine ve ºĵrencilerinin eĵitim ve 

ºĵretimine yºnelik politikalar belirlemek ve uygulamak. 

b) Ķlkºĵretim, ortaºĵretim ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda din k¿lt¿r¿ 

ve ahl©k eĵitim ve ºĵretimine ait programlar ile ders kitaplarēnē, eĵitim 

ara-gerelerini hazērlamak veya hazērlatmak ve Talim ve Terbiye Kuruluna 

sunmak. 

c) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak.  

¥zel Eĵitim ve Rehberlik Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 11 ï (1) ¥zel Eĵitim ve Rehberlik Hizmetleri Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Ķlgili bakanlēklarla iĸbirliĵi iinde, ºzel eĵitim sēnēflarē, ºzel 

eĵitim okullarē, rehberlik ve araĸtērma merkezleri, iĸ okullarē ve iĸ eĵitim 

merkezleri ile aynē seviye ve t¿rdeki benzeri okul ve kurumlarēn yºnetimine 

ve ºĵrencilerin eĵitim ve ºĵretimine yºnelik politikalar belirlemek ve 

uygulamak. 

b) Ķlgili bakanlēklarla iĸbirliĵi iinde, ºzel eĵitim okul ve 

kurumlarēnēn eĵitim ve ºĵretim programlarēnē, ders kitaplarēnē, eĵitim ara-

gerelerini hazērlamak veya hazērlatmak ve Talim ve Terbiye Kuruluna 

sunmak. 

c) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Hayat Boyu ¥ĵrenme Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 12 ï (1) Hayat Boyu ¥ĵrenme Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Zorunlu eĵitim dēĸēnda, eĵitim ve ºĵretimi hayat boyu devam 

edecek ĸekilde yaygēnlaĸtērmak amacēyla politikalar oluĸturmak, bunlarē 

uygulamak, izlemek ve deĵerlendirmek. 

b) Yaygēn eĵitim ve ºĵretim ile aēk ºĵretim hizmetlerini y¿r¿tmek. 

c) ¥rg¿n eĵitim sistemine girmemiĸ, herhangi bir eĵitim 

kademesinden ayrēlmēĸ veya bitirmiĸ vatandaĸlara yaygēn eĵitim yoluyla 

genel veya meslek´ ve teknik ºĵretim alanlarēnda eĵitim ve ºĵretim vermek. 

) Yaygēn eĵitim ve ºĵretim okul ve kurumlarēnēn eĵitim ve ºĵretim 

programlarēnē, ders kitaplarēnē, eĵitim ara-gerelerini hazērlamak veya 

hazērlatmak ve Talim ve Terbiye Kuruluna sunmak. 

d) Yaygēn ºzel ºĵretim kurumlarēyla ilgili hizmetleri y¿r¿tmek. 
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e) 5/6/1986 tarihli ve 3308 sayēlē Mesleki Eĵitim Kanununa gºre 

aday ērak, ērak, kalfa ve ustalarēn genel ve meslek´ eĵitimlerini saĵlamak. 

f) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿  

MADDE 13ï (1) ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Bakanlēĵēn ilgili birimleriyle iĸbirliĵi iinde, y¿ksekºĵretim 

dēĸēndaki her kademedeki ºzel ºĵretim kurumlarēnēn aēlmasēna izin vermek 

ve bunlarē denetlemek.  

b) (Ek : 11/10/2011 - KHK - 662/78 md.) Her kademedeki 

ºĵrencilere yºnelik dernek ve vakēflar ile gerek ve diĵer t¿zel kiĸilerce 

aēlacak veya iĸletilecek yurt, pansiyon ve benzeri kurumlarēn aēlmasē, 

devri, nakli ve kapatēlmasēyla ilgili esaslarē belirlemek ve denetlemek.  

c) 8/2/2007 tarihli ve 5580 sayēlē ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē 

Kanunuyla Bakanlēĵa verilen gºrevleri yerine getirmek. 

) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Yenilik ve Eĵitim Teknolojileri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 14 ï (1) Yenilik ve Eĵitim Teknolojileri Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Eĵitim ve ºĵretimin teknoloji ile desteklenmesine yºnelik iĸleri 

y¿r¿tmek. 

b) Eĵitim ve ºĵretim faaliyetlerinde biliĸim teknolojileri ile biliĸim 

¿r¿nlerinin kullanēlmasēna yºnelik alēĸmalar y¿r¿tmek. 

c) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  

) Yaygēn eĵitim ve ºĵretime yºnelik olarak bilgi ve iletiĸim 

teknolojilerine dayalē program, film ve benzeri yayēnlarē hazērlamak veya 

hazērlatmak, yayēnlamak veya yayēnlatmak. 

d) Eĵitim ve ºĵretimde uygulanan yeni teknoloji ve geliĸmeleri 

izlemek ve deĵerlendirmek. 

e) Eĵitim ve ºĵretimde teknolojik imk©nlarēn t¿m yurt apēnda etkin 

ve yaygēn biimde kullanēlmasēnē ve her ºĵrencinin bilgi teknolojilerinden 

yararlanmasēnē saĵlamak. 

f) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

¥ĵretmen Yetiĸtirme ve Geliĸtirme Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 15 ï (1) ¥ĵretmen Yetiĸtirme ve Geliĸtirme Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri ĸunlardēr: 

a) ¥ĵretmenlerin nitelikleri ve yeterliklerinin belirlenmesi ve 

geliĸtirilmesine yºnelik politikalarē oluĸturmak, bu amala ilgili birim, 

kurum ve kuruluĸlarla iĸbirliĵi yapmak. 

b) Bakanlēk ºĵretmenleri ile talepleri h©linde ºzel ºĵretim kurumlarē 

eĵitim personeline yºnelik olarak; meslek ºncesi ve meslek ii eĵitimi 
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vermek veya verdirmek, geliĸmeleri iin kurslar amak veya atērmak, 

uzmanlēk programlarē, seminer, sempozyum, konferans ve benzeri 

etkinlikler d¿zenlemek. 

c) ¥ĵretmenlere yºnelik olarak verilecek eĵitime iliĸkin konularda 

inceleme ve araĸtērmalar yapmak. 

) Gºrev alanēna giren konularda kamu kurum ve kuruluĸlarē, 

¿niversiteler ve sivil toplum kuruluĸlarē ile iĸbirliĵi yapmak; bunlarla ortak 

alēĸma, araĸtērma, eĵitim programlarē d¿zenlemek, danēĸma kurullarē ve 

komisyonlar oluĸturmak. 

d) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

(2) ¥ĵretmenlere verilecek meslek ºncesi, meslek ii ve diĵer 

eĵitimlere iliĸkin us¾l ve esaslar yºnetmelikle belirlenir. 

¥lme, Deĵerlendirme ve Sēnav Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 15/A ï(Ek: 1/3/2014-6528/16 md.)   

(1) ¥lme, Deĵerlendirme ve Sēnav Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Merkez´ sistemle y¿r¿t¿len resm´ ve ºzel yerleĸtirme, bitirme, 

karĸēlaĸtērma sēnavlarēnē planlamak, uygulamak ve deĵerlendirmek 

b) Kamu kurum ve kuruluĸlarē ile ºzel hukuk t¿zel kiĸileri tarafēndan 

talep edilen mesleĵe giriĸ, yeterlik, gºrevde y¿kselme ve benzeri sēnav 

hizmetlerini y¿r¿tmek 

c) Sēnavlara iliĸkin deĵerlendirme ve sonu belgelerinin 

d¿zenlenmesi ile itirazlarēn incelenmesi iĸlemlerini y¿r¿tmek 

) Genel M¿d¿rl¿k tarafēndan yapēlan sēnavlarda sorulacak sorularē 

hazērlamak veya hazērlatmak, denetlemek ve g¿venli bir ĸekilde saklanmasē 

iin gerekli tedbirleri almak 

d) ¥lme ve deĵerlendirme teknikleri ¿zerine araĸtērmalar yapmak 

veya yaptērmak 

e) Gerekli durumlarda oluĸturulacak baĸvuru merkezleri ve sēnav 

koordinatºrl¿klerinin koordinasyonunu saĵlamak, sēnavlarda gºrev alacak 

personeli belirlemek ve bu kiĸilere gerekli hizmet ii eĵitimi vermek 

f) Genel M¿d¿rl¿ke y¿r¿t¿len sēnav, ºlme, deĵerlendirme, 

yerleĸtirme ve diĵer hizmet bedellerini belirlemek, tahsil etmek ve dºner 

sermaye hesabēnda tutmak 

g) Yapēlan sēnavlarēn sonularēnē deĵerlendirmek suretiyle eĵitim 

politikalarēnēn oluĸturulmasē ve geliĸtirilmesi amacēyla ilgili hizmet 

birimlerine veri desteĵi saĵlamak 

ĵ) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak 
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Y¿ksekºĵretim ve Yurt Dēĸē Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 15/B ï(Ek: 1/3/2014-6528/16 md.)   

 (1) Y¿ksekºĵretim ve Yurt Dēĸē Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Y¿ksekºĵretim politikasēnēn, strateji ve amalarēnēn belirlenmesi, 

geliĸtirilmesi ve etkili bir ĸekilde y¿r¿t¿lmesi iin gerekli tedbirlerin 

alēnmasēnda ilgili kurum ve kuruluĸlarla iĸ birliĵi yapmak 

b) Y¿ksekºĵretime giriĸ sistemine iliĸkin usul ve esaslarēn 

belirlenmesinde ilgili birim, kurum ve kuruluĸlarla iĸ birliĵi yapmak 

c) 2547 sayēlē Y¿ksekºĵretim Kanunu ile Bakanlēĵa verilmiĸ olan 

gºrev ve sorumluluklarē yerine getirmek 

) 8/4/1929 tarihli ve 1416 sayēlē Ecnebi Memleketlere Gºnderilecek 

Talebe Hakkēnda Kanun h¿k¿mlerine gºre yurt dēĸēna y¿ksekºĵrenim 

gºrmek amacēyla gºnderileceklerin sayēsē, eĵitim alanlarē, 

gºnderileceklerde aranacak nitelikler, yurt dēĸēndaki ºĵrenim alēĸmalarē ve 

istihdamlarēnēn saĵlanmasē ile ilgili iĸleri y¿r¿tmek ve koordinasyonu 

saĵlamak 

d) Yurt dēĸēnda bulunan vatandaĸlarēmēzēn eĵitim ve ºĵretim 

hizmetlerini y¿r¿tmek, yurda dºn¿ĸlerinde eĵitim sistemimize uyumlarēnē 

saĵlamak amacēyla gerekli tedbirleri almak 

e) Bakanlēĵēn yurt dēĸēndaki okul ve kurumlarēnēn eĵitim ve ºĵretim 

programlarēnē, ders kitaplarēnē, eĵitim ara ve gerelerini hazērlamak veya 

hazērlatmak, Talim ve Terbiye Kurulunun gºr¿ĸ¿ne sunmak 

f) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak 

Avrupa Birliĵi ve Dēĸ Ķliĸkiler Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 16 ï (1) Avrupa Birliĵi ve Dēĸ Ķliĸkiler Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Bakanlēĵēn Avrupa Birliĵi ve diĵer uluslararasē kuruluĸlarla ilgili 

iĸbirliĵi alēĸmalarē ile ilgili mevzuat erevesinde ikili anlaĸmalara iliĸkin 

iĸ ve iĸlemleri y¿r¿tmek. 

b) Bakanlēĵēn diĵer birimleri tarafēndan y¿r¿t¿len ve uluslararasē 

iĸbirliĵine dayanan projelerin koordinasyonunu saĵlamak. 

c) 16/12/1960 tarihli ve 168 sayēlē Yabancē Memleketlerde T¿rk 

Asēllē ve Yabancē Uyruklu ¥ĵretmenlere Sosyal Yardēm Yapēlmasē 

Hakkēnda Kanunla Bakanlēĵa verilen gºrevleri yerine getirmek. 

) Yabancē h¿k¿met ve kuruluĸlardan saĵlanan veya ¿lkemiz 

tarafēndan yabancēlara verilen burslarla, kendi hesabēna ºĵrenim yapmak 

¿zere ¿lkemize gelen yabancē uyruklu ºĵrencilere iliĸkin gºrev ve 

hizmetleri yerine getirmek. 

d) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  
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e) Eĵitim ve ºĵretim alanēnda ¿lkemizle dil, tarih veya k¿lt¿r birliĵi 

bulunan ¿lke ve topluluklar ile diĵer ¿lkelerle iĸbirliĵine yºnelik iĸleri 

y¿r¿tmek. 

f) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Rehberlik ve Denetim Baĸkanlēĵē 

MADDE 17 ï(Deĵiĸik: 1/3/2014-6528/17 md.)    

(1) Rehberlik ve Denetim Baĸkanlēĵēnēn gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Bakanlēĵēn gºrev alanēna giren konularda Bakanlēk personeline, 

Bakanlēk okul ve kurumlarēna, ºzel ºĵretim kurumlarēna ve gerek ve t¿zel 

kiĸilere rehberlik etmek 

b) Bakanlēĵēn gºrev alanēna giren konularda faaliyet gºsteren kamu 

kurum ve kuruluĸlarē, gerek ve t¿zel kiĸiler ile gºn¿ll¿ kuruluĸlara, 

faaliyetlerinde yol gºsterecek plan ve programlar oluĸturmak ve rehberlik 

etmek 

c) Bakanlēk tarafēndan veya Bakanlēĵēn denetiminde sunulan 

hizmetlerin kontrol ve denetimini ilgili birimlerle iĸ birliĵi iinde yapmak, 

s¿re ve sonularēnē mevzuata, ºnceden belirlenmiĸ ama ve hedeflere, 

performans ºl¿tlerine ve kalite standartlarēna gºre analiz etmek, 

karĸēlaĸtērmak ve ºlmek, kanētlara dayalē olarak deĵerlendirmek, elde 

edilen sonularē rapor h©line getirerek ilgili birimlere ve kiĸilere iletmek 

) Bakanlēk teĸkilatē ve personeli ile Bakanlēĵēn denetimi altēndaki 

her t¿rl¿ kuruluĸun faaliyet ve iĸlemlerine iliĸkin olarak, usuls¿zl¿kleri 

ºnleyici, eĵitici ve rehberlik yaklaĸēmēnē ºn plana ēkaran bir anlayēĸla, 

Bakanlēĵēn gºrev ve yetkileri erevesinde denetim, inceleme ve soruĸturma 

iĸ ve iĸlemlerini Maarif M¿fettiĸleri aracēlēĵēyla yapmak 

d) Her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarē ile il ve 

ile mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerinin rehberlik, iĸbaĸēnda yetiĸtirme, denetim, 

deĵerlendirme, inceleme, araĸtērma ve soruĸturma hizmetlerini Maarif 

M¿fettiĸleri aracēlēĵēyla y¿r¿tmek 

e) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak 

(2) Denetime tabi olan gerek ve t¿zel kiĸiler, gizli dahi olsa b¿t¿n 

belge, defter ve bilgileri talep edildiĵi takdirde ibraz etmek, para ve para 

h¿km¿ndeki evrakē ve ayniyatē ilk talep h©linde gºstermek, sayēlmasēna ve 

incelenmesine yardēmcē olmakla m¿kelleftir. Maarif M¿fettiĸleri, gºrevleri 

sērasēnda kamu kurum ve kuruluĸlarē ve kamuya yararlē dernekler ile gerek 

ve t¿zel kiĸilerden gerekli yardēm, bilgi, evrak, kayēt ve belgeleri istemeye 

yetkili olup kanuni engel bulunmadēka bu talebin yerine getirilmesi 

zorunludur. 

(3) Baĸkanlēĵa verilen gºrevlerin yerine getirilmesi amacēyla illerde 

il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿kleri b¿nyesinde Maarif M¿fettiĸleri Baĸkanlēĵē 

oluĸturulur. 
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(4) Maarif M¿fettiĸleri Baĸkanlēklarēnēn gºrev, yetki ve 

sorumluluklarē, Maarif M¿fettiĸlerinin gºrev, yetki ve sorumluluklarēna 

iliĸkin usul ve esaslar ile diĵer hususlar yºnetmelikle d¿zenlenir. 

Strateji Geliĸtirme Baĸkanlēĵē 

MADDE 18 ï (1) Strateji Geliĸtirme Baĸkanlēĵēnēn gºrevleri 

ĸunlardēr: 

a) 5018 sayēlē Kamu Mal´ Yºnetimi ve Kontrol Kanunu ile 

22/12/2005 tarihli ve 5436 sayēlē Kanunun 15 inci maddesi ve diĵer 

mevzuatla strateji geliĸtirme ve mal´ hizmetler birimlerine verilen gºrevleri 

yapmak. 

b) Bakanlēk hizmet birimleri, taĸra teĸkilatē ile okul ve kurumlar iin 

performans ºl¿tlerinin oluĸturulmasēna yºnelik alēĸmalar yapmak. 

c) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Hukuk M¿ĸavirliĵi 

MADDE 19 ï (1) Hukuk M¿ĸavirliĵinin gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Bakanlēĵēn taraf olduĵu adl´ ve idar´ davalarda, tahkim 

yargēlamasēnda ve icra iĸlemlerinde Bakanlēĵē temsil etmek, dava ve icra 

iĸlemlerini takip etmek, anlaĸmazlēklarē ºnleyici hukuk´ tedbirleri 

zamanēnda almak. 

b) Bakanlēk hizmet ve faaliyetleriyle ilgili olarak diĵer kamu kurum 

ve kuruluĸlarē tarafēndan hazērlanan mevzuat taslaklarēnē, Bakanlēk birimleri 

tarafēndan d¿zenlenecek her t¿rl¿ mevzuat, sºzleĸme ve ĸartname 

taslaklarēnē, Bakanlēk ile ¿¿nc¿ kiĸiler arasēnda ēkan her t¿rl¿ 

uyuĸmazlēĵa iliĸkin iĸleri ve Bakanlēk birimlerince sorulacak diĵer iĸleri 

inceleyip hukuk´ m¿talaasēnē bildirmek. 

c) Bakanlēka hizmet satēn alma yoluyla temsil ettirilecek dava ve 

icra takiplerini izlemek, koordine etmek ve denetlemek. 

) Bakanlēĵēn amalarēnē daha iyi gerekleĸtirmek, mevzuata, plan ve 

programa uygun alēĸmalarēnē temin etmek amacēyla gerekli hukuk´ 

teklifleri hazērlayēp Bakana sunmak. 

d) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

(2) Birinci fēkrada belirtilen her t¿rl¿ dava ve takip iĸleri ile diĵer 

gºrevler, Bakanlēĵēn Hukuk M¿ĸavirleri ve Avukatlarē aracēlēĵēyla yerine 

getirilir. Gerekli h©llerde dava ve takip iĸleri Hazine Avukatlarē aracēlēĵēyla 

veya ihtiya duyulmasē h©linde Bakanlēka belirlenecek us¾l ve esaslar 

erevesinde 4/1/2002 tarihli ve 4734 sayēlē Kamu Ķhale Kanununun 22 nci 

maddesinde ºngºr¿len doĵrudan temin us¾l¿ ile avukatlar veya avukatlēk 

ortaklēklarē ile yapēlacak avukatlēk sºzleĸmeleri yoluyla y¿r¿t¿l¿r. 

(3) Davalarda temsil yetkisi bulunan Hukuk M¿ĸavirleri ve 

Avukatlarēn bir listesi Bakanlēka ilgili Cumhuriyet baĸsavcēlēĵē ve bºlge 

idare mahkemesi baĸkanlēklarēna verilir. Bu listelerin birer n¿shasē, 
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Cumhuriyet baĸsavcēlēĵē tarafēndan adl´ yargē evresinde, bºlge idare 

mahkemesi tarafēndan idar´ yargē evresinde bulunan mahkemelere 

gºnderilir. Y¿ksek mahkemeler ve bºlge adliye mahkemesindeki 

duruĸmalarda temsil yetkisini kullanacaklarēn isimleri ilgili mahkemelerin 

baĸsavcēlēklarēna veya baĸkanlēklarēna bildirilir. Listede isimleri yer alan 

Hukuk M¿ĸavirleri ve Avukatlar, baroya kayēt ve vek©letname ibrazē 

gerekmeksizin temsil yetkilerini kullanērlar. Temsil yetkisi sona erenlerin 

isimleri anēlan mercilere derhal bildirilir. 

(4) Bakanlēk lehine sonulanan dava ve icra takipleri nedeniyle 

h¿kme baĵlanarak karĸē taraftan tahsil edilen vek©let ¿cretlerinin 

Avukatlara daĵētēmē hakkēnda, 2/2/1929 tarihli ve 1389 sayēlē Devlet 

Davalarēnē Ķnta Eden Avukat ve Saireye Verilecek ¦creti Vek©let 

Hakkēnda Kanun h¿k¿mleri kēyas yoluyla uygulanēr. 

Ķnsan Kaynaklarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 20 ï (1) Ķnsan Kaynaklarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri 

ĸunlardēr: 

a) Bakanlēĵēn insan g¿c¿ politikasē ve planlamasē ile insan 

kaynaklarē sisteminin geliĸtirilmesi konusunda alēĸmalar yapmak ve 

tekliflerde bulunmak. 

b) Bakanlēk personelinin atama, nakil, terfi, emeklilik ve benzeri 

ºzl¿k iĸlemlerini y¿r¿tmek. 

c) Bakanlēĵēn ºĵretmenler dēĸēndaki personeli iin eĵitim planēnē 

hazērlamak, uygulamak ve deĵerlendirmek. 

) Eĵitim faaliyetleri ile ilgili dok¿mantasyon, yayēm ve arĸiv 

hizmetlerini y¿r¿tmek. 

d) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Destek Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿  

MADDE 21ï (1) Destek Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri 

ĸunlardēr:  

a) 5018 sayēlē Kanun h¿k¿mleri erevesinde, kiralama ve satēn alma 

iĸlerini y¿r¿tmek, temizlik, g¿venlik, aydēnlatma, ēsēnma, onarēm, taĸēma ve 

benzeri hizmetleri yapmak veya yaptērmak.  

b) Bakanlēĵēn taĸēnēr ve taĸēnmazlarēna iliĸkin iĸlemleri ilgili mevzuat 

erevesinde y¿r¿tmek.  

c) Genel evrak ve arĸiv faaliyetlerini d¿zenlemek ve y¿r¿tmek.  

) Bakanlēk sivil savunma ve seferberlik hizmetlerini planlamak ve 

y¿r¿tmek.  

d) Ders kitaplarēnē, kaynak ve yardēmcē eĵitim dok¿manlarēnē, ders 

ve laboratuvar ara ve gereleri ile basēlē eĵitim malzemelerini, makine, 

tehizat ve donatēm ihtiyalarēnē temin etmek.  
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e) Dºner sermaye iĸletmesi kurmak ve Bakanlēĵa baĵlē dºner 

sermaye iĸletmeleri ile ilgili iĸleri y¿r¿tmek.  

f) (Ek : 11/10/2011 - KHK - 662/78 md.) Bakanlēĵa ait sosyal 

tesislerle ilgili iĸleri y¿r¿tmek. 
 

g) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Bilgi Ķĸlem Dairesi Baĸkanlēĵē 

MADDE 22 ï (1) (Deĵiĸik c¿mle : 1/3/2014-6528/18 md.)  Bilgi 

Ķĸlem Dairesi Baĸkanlēĵēnēn gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Bakanlēk projelerinin Bakanlēk biliĸim altyapēsēna uygun olarak 

tasarlanmasēnē ve uygulanmasēnē saĵlamak, teknolojik geliĸmeleri takip 

etmek, bilgi g¿venliĵi ve g¿venilirliĵi konusunun gerektirdiĵi ºnlemleri 

almak, politikalarē ve ilkeleri belirlemek, kamu biliĸim standartlarēna uygun 

ºz¿mler ¿retmek. 

b) Bakanlēk birimleri ile taĸra teĸkilatēnēn bilgi iĸlem ve otomasyon 

ihtiyacēnē karĸēlamak ve iĸletimini saĵlamak, Bakanlēĵēn bilgi iĸlem 

hizmetlerini y¿r¿tmek. 

c)  (Deĵiĸik : 1/3/2014-6528/18 md.)  Bakanlēĵēn internet sayfalarē, 

elektronik imza ve elektronik belge uygulamalarē ile biliĸim sistemleri 

(MEBBĶS) ve e-okul uygulamalarēnē y¿r¿tmek, geliĸtirmek ve bunlara 

iliĸkin teknik alēĸmalarē yapmak. 

) Bakanlēk hizmetleriyle ilgili bilgileri toplamak ve ilgili birimlerle 

iĸbirliĵi iinde veri tabanlarē oluĸturmak. 

d) Bakanlēĵēn mevcut biliĸim altyapēsēnēn kurulumu, bakēmē, ikmali, 

geliĸtirilmesi ve g¿ncellenmesi ile ilgili iĸleri y¿r¿tmek, haberleĸme 

g¿venliĵini saĵlamak ve bu konularda gºrev ¿stlenen personelin bilgi 

teknolojilerindeki geliĸmelere paralel olarak d¿zenli ĸekilde hizmet ii 

eĵitim almalarēnē saĵlamak. 

e) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak.  

Ķnĸaat ve Emlak Dairesi Baĸkanlēĵē 

MADDE 23ï (1) (Deĵiĸik c¿mle: 1/3/2014-6528/19 md.) Ķnĸaat ve 

Emlak Dairesi Baĸkanlēĵēnēn gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Okul ve kurum binalarē d©hil, taĸēnmazlara iliĸkin her t¿rl¿ satēm, 

yapma, yaptērma, bakēm, onarēm ve tadilat iĸlerini; bunlara ait kontrol, 

koordinasyon ve mimari proje alēĸmalarēnē y¿r¿tmek. 

b) Kamulaĸtērma iĸlemlerini y¿r¿tmek. 

c) Bakanlēĵa ait arsa, bina ve tesisleri, ilgili birimlerle koordine 

ederek, imar durumu ve uygunluĵu yºn¿nden incelemek, ihtiyalarēnē tespit 

etmek ve programlamak. 

) Bakanlēĵēn ihtiya duyduĵu her t¿rl¿ tesis ve hizmet binalarē ile 

ihtiya duyulan okul ve eĵitim yerleĸkesi, sosyal donatē gibi eĵitim 

tesislerini, Hazinenin m¿lkiyetinde bulunan arazi, arsa ve binalarēn gerek 
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bedeli ¿zerinden devri karĸēlēĵēnda ve/veya bedeli Bakanlēk b¿tesinin ilgili 

tertiplerine bu amala konulan ºdeneklerden veya dºner sermaye 

gelirlerinden karĸēlanmak ¿zere, kiralamak, satēn almak, yapmak, yaptērmak 

veya d¿zenlenen protokoller erevesinde Toplu Konut Ķdaresi 

Baĸkanlēĵēna veya inĸaat iĸleri ile ilgili araĸtērma, proje, taahh¿t, finansman 

ve yapēm iĸlemleri konusunda gºrevli ve yetkili kamu t¿zel kiĸiliĵine sahip 

diĵer kamu kurum ve kuruluĸlarēna doĵrudan yaptērmak ve bu amala 

yapēlacak iĸ ve iĸlemleri y¿r¿tmek. 

d) Okul ve eĵitim yerleĸkesi gibi eĵitim tesislerinin okul ve eĵitim 

tesisi olarak kullanēlmak kaydēyla gerek kiĸilere veya ºzel hukuk t¿zel 

kiĸilerine kiralanmasēna iliĸkin iĸleri y¿r¿tmek. 

e) (é) kamu kurumlarē arasēnda taĸēnmaz ve ayn´ hak devri ile 

Bakanlēĵa yapēlacak taĸēnmaz baĵēĸ iĸlemlerinin y¿r¿t¿lmesinde mevzuata 

yºnelik deĵerlendirmeleri, teknik-ekonomik et¿tleri ve rantabilite 

hesaplarēnē yapmak, izlemek, her aĸamada takip etmek ve y¿r¿tmek. 

f) (M¿lga: 11/10/2011 - KHK - 662/78 md.) 

g) (M¿lga: 11/10/2011 - KHK - 662/78 md.) 

ĵ) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

(2) Bakanlēk, kamu kurum ve kuruluĸlarēna ait veya tahsisli 

taĸēnmazlarēn kendisine tahsisini veya devrini talep edebilir veya kullanēm 

protokolleri yapabilir. Bu protokoller ile oluĸan y¿k¿ml¿l¿klerini Toplu 

Konut Ķdaresi Baĸkanlēĵēna veya inĸaat iĸleri ile ilgili araĸtērma, proje, 

taahh¿t, finansman ve yapēm iĸlemleri konusunda gºrevli ve yetkili kamu 

t¿zel kiĸiliĵine sahip diĵer kurum ve kuruluĸlara yaptērabilir. 

(3) a) Yapēlmasēnēn gerekli olduĵuna Bakanlēk tarafēndan karar 

verilen eĵitim ºĵretim tesisleri, Bakanlēk tarafēndan verilecek ºn proje ve 

belirlenecek temel standartlar erevesinde, kendisine veya Hazineye ait 

taĸēnmazlar ¿zerinde ihale ile belirlenecek gerek veya ºzel hukuk t¿zel 

kiĸilerine kērkdokuz yēlē gememek ĸartēyla belirli s¿re ve bedel ¿zerinden 

kiralama karĸēlēĵē yaptērēlabilir. 

b) Bu amala Maliye Bakanlēĵēnca, gerek veya ºzel hukuk t¿zel 

kiĸilerine Hazineye ait taĸēnmazlar bedelsiz devredilebilir. Bu taĸēnmazlarēn 

sºzleĸme s¿resince amacē dēĸēnda kullanēlamayacaĵēna, Maliye ve Mill´ 

Eĵitim Bakanlēklarēndan izin alēnmaksēzēn devredilemeyeceĵine dair tapu 

k¿t¿ĵ¿ne ĸerh konulur.  

c) Kira bedeli ve kiralama s¿resinin tespitinde; taĸēnmazēn gerek 

veya ºzel hukuk t¿zel kiĸilerine ait olup olmadēĵē, bedelsiz Hazine 

taĸēnmazē devredilip devredilmediĵi, yatērēmēn maliyeti, eĵitim ºĵretim 

donanēmēnēn bu kiĸiler tarafēndan saĵlanēp saĵlanmayacaĵē, kiralama 

konusu taĸēnmaz ve ¿zerindeki eĵitim ºĵretim tesislerinde eĵitim ºĵretim 
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hizmetleri dēĸēndaki hizmetlerin ve alanlarēn iĸletilmesinin kiralayana 

verilip verilmeyeceĵi hususlarē dikkate alēnēr. 

 (4) Bakanlēĵēn kullanēmēnda bulunan eĵitim ºĵretim tesislerinin, 

ºngºr¿lecek proje ve belirlenecek esaslar doĵrultusunda yenilenmesi; 

tesislerdeki eĵitim ºĵretim hizmet alanlarē dēĸēndaki hizmet ve alanlarēn 

iĸletilmesi karĸēlēĵēnda, sºzleĸmeyle gerek veya ºzel hukuk t¿zel kiĸilerine 

yaptērēlabilir. 

 (5) Birinci fēkra hari bu maddeye gºre yapēlacak iĸ ve iĸlemler, 

8/9/1983 tarihli ve 2886 sayēlē Devlet Ķhale Kanunu ile 4/1/2002 tarihli ve 

4734 sayēlē Kamu Ķhale Kanununa t©bi deĵildir. 

(6) Birinci fēkra hari bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve 

esaslar ile ihale yºntemi; gerek veya ºzel hukuk t¿zel kiĸilerinde 

aranēlacak nitelikler, sºzleĸmelerin kapsamē ve konuya iliĸkin diĵer 

hususlar, Bakanlēk, Kalkēnma Bakanlēĵē, Maliye Bakanlēĵē ve Hazine 

M¿steĸarlēĵēnca m¿ĸtereken hazērlanarak Bakanlar Kurulu kararē ile 

y¿r¿rl¿ĵe konulan yºnetmelikle d¿zenlenir. 

Basēn ve Halkla Ķliĸkiler M¿ĸavirliĵi 

MADDE 24 ï (1) Basēn ve Halkla Ķliĸkiler M¿ĸavirliĵinin gºrevleri 

ĸunlardēr: 

a) Bakanlēĵēn basēn ve halkla iliĸkilerle ilgili faaliyetlerini planlamak 

ve bu faaliyetlerin belirlenecek us¾l ve esaslara gºre y¿r¿t¿lmesini 

saĵlamak. 

b) 9/10/2003 tarihli ve 4982 sayēlē Bilgi Edinme Hakkē Kanununa 

gºre yapēlacak bilgi edinme baĸvurularēnē etkin, s¿ratli ve doĵru bir ĸekilde 

sonulandērmak ¿zere gerekli tedbirleri almak. 

c) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

¥zel Kalem M¿d¿rl¿ĵ¿ 

MADDE 25 ï (1) ¥zel Kalem M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Bakanēn alēĸma programēnē d¿zenlemek. 

b) Bakanēn resm´ ve ºzel yazēĸmalarēnē, protokol ve tºren iĸlerini 

d¿zenlemek ve y¿r¿tmek. 

c) Bakan tarafēndan verilen benzeri gºrevleri yapmak. 

Bakanlēk M¿ĸavirleri 

MADDE 26 ï (1) Bakanlēkta, ºzel ºnem ve ºncelik taĸēyan 

konularda Bakana yardēmcē olmak ¿zere otuz Bakanlēk M¿ĸaviri atanabilir. 

Ortak gºrevler 

MADDE 27 ï (1) Temel Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Ortaºĵretim 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Meslek´ ve Teknik Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Din 

¥ĵretimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, ¥zel Eĵitim ve Rehberlik Hizmetleri Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ ve Hayat Boyu ¥ĵrenme Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, sorumluluk 

alanlarēyla ilgili konularda aĸaĵēdaki gºrevleri de yerine getirirler: 
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a) Eĵitim ve ºĵretime iliĸkin hedef, politika ve standartlar 

belirlemek. 

b) Eĵitim ve ºĵretimi etkileyen faktºrleri tespit etmek, toplum ve 

sektºr bazēnda ihtiya ve beklentileri karĸēlamak ¿zere araĸtērma ve 

geliĸtirme faaliyetleri yapmak.  

c) ¥ĵrencilerin, plan ve programlarda tespit edilen amalar 

doĵrultusunda yºneltme ve geliĸtirilmelerine iliĸkin rehberlik alēĸmalarē 

yapmak. 

) ¥ĵretim programlarē, ders kitaplarē, ºĵretmen kēlavuz kitaplarē ile 

diĵer ders ara ve gerelerine yºnelik araĸtērmalar yapmak, 

geliĸtirilmelerine katkē saĵlayēcē alēĸmalar yapmak ve ilgili birimlere 

sunmak. 

d) ¥zel eĵitim, rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetlerini 

y¿r¿tmek. 

e) Okul, ile, il ve ¿lke d¿zeyinde yapēlan eĵitim, ºĵretim ve 

yºnetim hizmetleri ile ilgili ºlme ve deĵerlendirme sonularēnē 

deĵerlendirmek. 

f) Eĵitim ve ºĵretim s¿recine diĵer kurum, kuruluĸ ve bireylerin 

katēlēmēnē saĵlamak. 

g) Eĵitim ihtiyalarēnē karĸēlamak ¿zere, eĵitim bina ve tesisleri ile 

eĵitim ara ve gerelerinin planlanmasē, projelendirilmesi ve ¿retilmesinde 

ilgili  birimlerle iĸbirliĵi yapmak. 

ĵ) Eĵitim ve ºĵretim kurumlarēnēn ºĵretime aēlmasē ve 

kapatēlmasēna iliĸkin us¾l ve esaslarē belirlemek. 
 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Talim ve Terbiye Kurulu Baĸkanlēĵē ve Mill´ Eĵitim ķ¾rasē 

 

Talim ve Terbiye Kurulu Baĸkanlēĵē 

MADDE 28 ï (1) Talim ve Terbiye Kurulu Baĸkanlēĵē, Bakanlēĵēn 

bilimsel danēĸma ve inceleme organēdēr. 

(2) Kurul, eĵitim sisteminin t¿m kademelerini temsil edecek nitelikte 

bir Baĸkan ile on ¿yeden oluĸur. Kurul Baĸkan ve ¿yeleri dºrt yēllēk s¿reyle 

atanēr. Bu s¿re her defasēnda bir yēl olmak ¿zere en fazla ¿ defa 

uzatēlabilir. Kurul Baĸkanē ve ¿yeleri, en az dºrt yēllēk eĵitim veren 

y¿ksekºĵretim kurumlarēndan mezun olmuĸ, eĵitim alanēnda yaptēĵē 

alēĸma ve yayēnlarla temay¿z etmiĸ; 

a) (Deĵiĸik: 1/3/2014-6528/20 md.) ¥ĵretim ¿yeleri, 

b) En az on yēl s¿reyle ºĵretmenlik veya okul yºneticiliĵi yapmēĸ 

olanlar, 

c) Kamu gºrevlileri, 

arasēndan seilir. 
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(3) (Deĵiĸik: 1/3/2014-6528/20 md.) Kurulda gºr¿ĸ¿len konularla 

ilgili olarak Bakan onayē ile gºrevlendirilen ilgili birim amiri veya amirleri 

Kurul toplantēsēna katēlēr ve oy kullanērlar. 

(4) (Deĵiĸik: 1/3/2014-6528/20 md.) Kurul gºr¿ĸ ve inceleme 

sonularēnē Bakana sunar. 

 (5) Talim ve Terbiye Kurulu Baĸkanlēĵēnēn alēĸma us¾l ve esaslarē, 

Baĸkan ve ¿yelerin diĵer nitelikleri, gºrev, yetki ve sorumluluklarē ile diĵer 

hususlar yºnetmelikle d¿zenlenir. 

(6) Talim ve Terbiye Kurulu, evrensel deĵer ve standartlarē 

gºzºn¿nde bulundurarak, kalite, eĸitlik ve etkililik ilkeleri ile mill´ ve 

toplumsal deĵerlere dayalē bir eĵitim sistemi oluĸturmak amacēyla aĸaĵēdaki 

gºrevleri yerine getirir: 

a) Eĵitim sistemini, eĵitim ve ºĵretim plan ve programlarēnē, ders 

kitaplarēnē hazērlatmak, hazērlananlarē incelemek veya inceletmek, 

araĸtērmak, geliĸtirmek ve uygulamaya iliĸkin gºr¿ĸlerini Bakana sunmak. 

b) Bakanlēk birimlerince hazērlanan eĵitim ve ºĵretim programlarē, 

ders kitaplarē, yardēmcē kitaplar ile ºĵretmen kēlavuz kitaplarēnē incelemek, 

inceletmek ve sonucunu Bakana sunmak.
 
 

 c) Yurtdēĸē eĵitim ve ºĵretim kurumlarēndan alēnmēĸ, ilkºĵretim ve 

ortaºĵretim diploma ve ºĵrenim belgelerinin derece ve denkliklerine iliĸkin 

ilke kararlarēnē Bakanēn onayēna sunmak. 

) Eĵitim ve ºĵretimle ilgili konularda Bakanlēĵēn diĵer birimleri 

tarafēndan oluĸturulacak politika ve stratejilerin belirlenmesinde iĸbirliĵi 

yapmak. 

d) Mill´ Eĵitim ķ¾rasēnēn sekreterya hizmetlerini y¿r¿tmek. 

Mill´ Eĵitim ķ¾rasē 

MADDE 29 ï (1) Mill´ Eĵitim ķ¾rasē, Bakanlēĵēn en y¿ksek 

danēĸma kuruludur. Eĵitim ve ºĵretim ile ilgili gerekli gºr¿len konularē 

tetkik etmek ve tavsiye niteliĵinde kararlar almakla gºrevlidir. 

(2) ķ¾ranēn oluĸumu ile alēĸma us¾l ve esaslarē yºnetmelikle 

belirlenir. 

 

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Taĸra ve Yurtdēĸē Teĸkilatē ile ¢alēĸma Gruplarē 

 

Taĸra teĸkilatē 

MADDE 30 ï (1) Bakanlēk, ilgili mevzuat h¿k¿mleri erevesinde 

taĸra teĸkilatē kurmaya yetkilidir. 

(2) Her ilde ve ilede bir mill´ eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ kurulur. Ķle mill´ 

eĵitim m¿d¿rl¿kleri, gºrev ve hizmetleri y¿r¿t¿rken il mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerine karĸē da sorumludur. Ķl ve ilelerin sosyal ve ekonomik 
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geliĸme durumlarē, n¿fuslarē ve ºĵrenci sayēlarē gºz ºn¿nde bulundurularak, 

bu m¿d¿rl¿kler farklē tip ve stat¿lerde kurulabilir ve bunlara farklē yetkiler 

verilebilir. Ķĸ durumuna ve ihtiyaca gºre mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine baĵlē 

olarak ayrē il ve ile birimleri de kurulabilir. 

(3) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  

Yurtdēĸē teĸkilatē 

MADDE 31 ï (1) Bakanlēk, 13/12/1983 tarihli ve 189 sayēlē Kamu 

Kurum ve Kuruluĸlarēnēn Yurtdēĸē Teĸkilatē Hakkēnda Kanun H¿km¿nde 

Kararname esaslarēna uygun olarak yurtdēĸē teĸkilatē kurmaya yetkilidir. 

(2) (Ek: 1/3/2014-6528/21 md.) Yurt dēĸē teĸkilatē kadrolarēna 

s¿rekli gºrevle atanabilmek iin atanēlan tarih itibarēyla en az bir yēldēr 

fiilen Bakanlēk merkez veya taĸra teĸkilatēnda ya da ¿niversitelerde alēĸēyor 

olmak ve gºrevlendirmenin yapēlacaĵē ¿lkenin resm´ dilini veya Almanca, 

Fransēzca ya da Ķngilizce dillerinden birini bilmek ĸarttēr. 

(3) (Ek: 1/3/2014-6528/21 md.) Ancak, ikinci fēkrada belirtilen 

dillerin resm´ dil olarak konuĸulduĵu ¿lkelerde, Y¿ksekºĵretim Kurulunca 

denkliĵi kabul edilen lisans, y¿ksek lisans veya doktora eĵitimini 

tamamlayanlar; resm´ dili T¿rke ve lehesi olan ¿lkelere 

gºrevlendirilecekler ile Bakanlēkta daire baĸkanē ve ¿zeri gºrevlerde fiilen 

bulunmuĸ olanlarēn yurt dēĸē teĸkilatēnda s¿rekli gºrevle atanmalarēnda 

hizmet s¿resi ve yabancē dil ĸartē aranmaz. 

(4) (Ek: 1/3/2014-6528/21 md.) Yurt dēĸē s¿rekli gºrev s¿resi ¿ 

yēldēr. Bu s¿re hizmetin gerektirdiĵi h©llerde Bakanēn onayēyla bir katēna 

kadar uzatēlabilir. Daha ºnce yurt dēĸē s¿rekli gºreve atananlar, yurt ii 

gºreve dºnmelerinin ¿zerinden en az iki yēl gemeden yeniden atanamazlar. 

Yurt dēĸē teĸkilatē kadrolarēna s¿rekli gºrevle atanacaklarda aranacak 

yabancē dil seviyesi, personelin atanmasē, eĵitimi, yeniden atanmasē, 

gºrevden alēnmasē ile diĵer hususlar Bakanlēka hazērlanan yºnetmelikle 

d¿zenlenir. 

(5) (Ek: 1/3/2014-6528/21 md.) T¿rkiyeôdeki veya Y¿ksekºĵretim 

Kurulu tarafēndan denkliĵi kabul edilen yurt dēĸēndaki ¿niversitelerin eĵitim 

fak¿ltelerinin ilgili bºl¿mlerinden lisans d¿zeyinde eĵitimini baĸarēyla 

bitirenlerden ilgili ¿lke vatandaĸlēĵēna sahip olanlarla s¿resiz oturma ve 

alēĸma izni bulunanlar, Bakanlēka mahall´nden sºzleĸmeli stat¿de 

ºĵretmen olarak istihdam edilebilir. Bunlara, ilgili ¿lkede s¿rekli gºrevle 

bulunan ve 9 uncu derecenin 1 inci kademesinden aylēk alan bek©r meslek 

memuruna ºdenmekte olan yurt dēĸē aylēĵēnēn y¿zde seksenini gememek 

¿zere Maliye Bakanlēĵē tarafēndan tespit edilecek tutarda ºdeme yapēlēr. Bu 

kapsamda istihdam edilecek personelin sayēsē, nitelikleri, seim usul ve 

esaslarē, gºrev yerleri ve s¿releri, izinleri, gºrevlerinin sona erdirilmesi ve 
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verilecek iĸ sonu tazminatē ile bu fēkranēn uygulanmasēna iliĸkin diĵer usul 

ve esaslar, Maliye Bakanlēĵē ve Bakanlēka m¿ĸtereken belirlenir. 

¢alēĸma gruplarē 

MADDE 32 ï (1) Bakanlēk gºrev alanēna giren konularla ilgili 

olarak alēĸmalarda bulunmak ¿zere diĵer bakanlēklar, kamu kurum ve 

kuruluĸlarē, sivil toplum kuruluĸlarē, ºzel sektºr temsilcileri ve konu ile 

ilgili uzmanlarēn katēlēmēyla geici alēĸma gruplarē oluĸturabilir. 

 

ALTINCI B¥L¦M 

Sorumluluk ve Yetkiler  

 

Yºneticilerin sorumluluklarē 

MADDE 33 ï (1) Bakanlēĵēn her kademedeki yºneticileri, 

gºrevlerini mevzuata, stratejik plan ve programlara, performans ºl¿tlerine 

ve hizmet kalite standartlarēna uygun olarak y¿r¿tmekten ¿st kademelere 

karĸē sorumludur. 

Yetki devri  

MADDE 34 ï (1) Bakan, M¿steĸar ve her kademedeki Bakanlēk 

yºneticileri, sēnērlarēnē aēka belirtmek ve yazēlē olmak kaydēyla, 

yetkilerinden bir kēsmēnē alt kademelere devredebilir. Yetki devri, uygun 

aralarla ilgililere duyurulur. 

Koordinasyon ve iĸbirliĵi 

MADDE 35 ï (1) Bakanlēk, hizmet ve gºrevleriyle ilgili konularda, 

diĵer bakanlēklarēn ve kamu kurum ve kuruluĸlarēnēn uyacaklarē esaslarē 

mevzuata uygun olarak belirlemekle, kaynak israfēnē ºnleyecek ve 

koordinasyonu saĵlayacak tedbirleri almakla gºrevli ve yetkilidir. 

(2) Bakanlēk, diĵer bakanlēklarēn hizmet alanēna giren konulara 

iliĸkin faaliyetlerinde, ilgili bakanlēklara danēĸmak ve gerekli iĸbirliĵi ve 

koordinasyonu saĵlamaktan sorumludur. 

(3) Bakanlēk, hizmet alanēna giren konularda mahall´ idarelerle 

koordinasyonu saĵlar. 

D¿zenleme yetkisi 

MADDE 36 ï (1) Bakanlēk gºrev, yetki ve sorumluluk alanēna giren 

ve ºnceden kanunla d¿zenlenmiĸ konularda idar´ d¿zenlemeler yapabilir. 
 

YEDĶNCĶ B¥L¦M 

Personele Ķliĸkin H¿k¿mler 
 

Atama 

MADDE 37 ï (1) 23/4/1981 tarihli ve 2451 sayēlē Bakanlēklar ve 

Baĵlē Kuruluĸlarda Atama Usul¿ne Ķliĸkin Kanunun eki cetvellerde 

sayēlanlar dēĸēnda kalan memurlarēn atamalarē Bakan tarafēndan yapēlēr.  
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(2) Bakan, gerekli gºrd¿ĵ¿ h©llerde atama yetkisini merkez 

teĸkilatēnda alt kademelere, illerde valilere devredebilir. 

(3) ¥ĵretmenlerin Bakanlēka belirlenen hizmet bºlge veya 

alanlarēnda en az ¿ eĵitim ºĵretim yēlē gºrev yapmasē esastēr. Bunlarēn yer 

deĵiĸtirme suretiyle atamalarē her yēl yapēlan atama plan ve programlarē 

erevesinde eĵitim ºĵretim faaliyetlerini etkilemeyecek ĸekilde 

sonulandērēlēr. (Ķptal son c¿mle: Anayasa Mahkemesinin 6/2/2013 

tarihli ve E:2011/123, K:2013/26 sayēlē Kararē ile.: Yeniden D¿zenleme: 

1/3/2014-6528/22 md.) Bakanlēka belirlenen ºz¿r gruplarēna baĵlē yer 

deĵiĸtirmeler ise yarēyēl ve/veya yaz tatillerinde yapēlēr. 

(4) ¥ĵretmenlerin yer deĵiĸtirme suretiyle atamalarēnda uyulacak 

temel ilkeler, ºz¿r gruplarē, hizmet bºlgeleri ve alanlarē, hizmet puanē ve 

diĵer hususlara iliĸkin us¾l ve esaslar yºnetmelikle belirlenir. 

(5) ¥z¿re dayalē yer deĵiĸtirme istekleri hizmet puanē 

sēralamasēndaki yetersizlik sonucu yerine getirilemeyenlere, 657 sayēlē 

Devlet Memurlarē Kanununun 72 nci maddesi kapsamēna girenlerin haklarē 

saklē kalmak kaydēyla, istekleri h©linde istekte bulunduklarē yere atanmaya 

hak kazanēncaya kadar, aylēksēz izin verilebilir. Bu ĸekilde aylēksēz izin 

verilen ºĵretmenler, baĵlē bulunduklarē il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine bu 

amala tahsis edilmiĸ bulunan boĸ ºĵretmen kadrolarēna aylēksēz izinli 

olmak ĸartēyla atanēr. Bunlarēn atandēklarē bu kadrolar aylēksēz izin s¿resiyle 

sēnērlē olarak saklē tutulur. Ancak, aylēksēz izne ayrēlan ºĵretmenler, ¿¿nc¿ 

yēl sonuna kadar istedikleri yere atamalarēnēn yapēlamamasē h©linde 

durumlarēna uygun boĸ ºĵretmen kadrolarēna ºncelikle atanērlar. 

(6) ¥ĵretmenlerin atamalarē Bakanlēka il/ile emrine veya doĵrudan 

eĵitim kurumuna yapēlēr. Bakanlēka il/ile emrine atama yapēlmasē h©linde, 

ºĵretmenlerin atandēklarē ildeki gºrev yerleri, hizmet puanlarē ve 

yeterlikleri dikkate alēnarak il mill´ eĵitim m¿d¿r¿n¿n teklifine gºre 

valilerce belirlenir. 

(7) (Deĵiĸik: 1/3/2014-6528/22 md.) Ķl Mill´ Eĵitim M¿d¿r¿, Ķl 

Mill´ Eĵitim M¿d¿r Yardēmcēsē, Ķle Mill´ Eĵitim M¿d¿r¿, Ķl ve Ķle Mill´ 

Eĵitim ķube M¿d¿r¿, Maarif M¿fettiĸi, Okul ve Kurum M¿d¿r¿, M¿d¿r 

Baĸyardēmcēsē ve M¿d¿r Yardēmcēsē olarak gºrev yapanlarēn hizmet 

s¿relerine ve/veya isteĵe baĵlē yer deĵiĸtirmelerine iliĸkin usul ve esaslar 

yºnetmelikle belirlenir. 

(8) (Deĵiĸik: 1/3/2014-6528/22 md.) Okul ve Kurum M¿d¿rleri, Ķl 

Mill´ Eĵitim M¿d¿r¿n¿n teklifi ¿zerine, M¿d¿r Baĸyardēmcēsē ve 

Yardēmcēlarē ise Okul veya Kurum M¿d¿r¿n¿n inhasē ve Ķl Mill´ Eĵitim 

M¿d¿r¿n¿n teklifi ¿zerine Vali tarafēndan dºrt yēllēĵēna gºrevlendirilir. Bu 

gºrevlendirmelerin s¿re tamamlanmadan sonlandērēlmasē, s¿resi dolanlarēn 

yeniden gºrevlendirilmesi ile bu fēkranēn uygulanmasēna iliĸkin diĵer usul 
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ve esaslar yºnetmelikle d¿zenlenir. Bu fēkra kapsamēndaki gºrevlendirmeler 

ºzl¿k haklarē, atama ve terfi yºn¿nden kazanēlmēĸ hak doĵurmaz. 

(9) (Ek: 1/3/2014-6528/22 md.) Yurt ii veya yurt dēĸēnda, yerli 

veya yabancē kurum ve kuruluĸlarla veya baĸka ¿lkelerle iĸbirliĵi anlaĸmasē 

erevesinde kurulan ve ulusal veya uluslararasē proje y¿r¿ten okul ve 

kurumlar, Bakan onayē ile proje okulu olarak seilen ve belirli eĵitim 

reformu ve programlarē uygulanan okul ve kurumlar ile Bakan onayēyla 

doĵrudan Bakanlēk merkez teĸkilatēna baĵlanan kurumlara yapēlacak 

ºĵretmen atamalarē ve yºnetici gºrevlendirmeleri Bakan tarafēndan yapēlēr. 

(10) (Ek: 1/3/2014-6528/22 md.) ¥ĵretim ¿yeleri ile Bakanlēkta 

gºrev yapmakta olan ºĵretmenlerin dokuzuncu fēkra kapsamēndaki 

kurumlara atanma ve gºrevlendirilmelerinde bu Kanun H¿km¿nde 

Kararname, 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanunu ve diĵer mevzuatēn 

sēnavlar ve atanmaya iliĸkin h¿k¿mleri uygulanmaz. Dokuzuncu fēkra 

kapsamēndaki kurumlara yºnetici gºrevlendirmeleri ºzl¿k haklarē, atanma 

ve terfi yºn¿nden kazanēlmēĸ hak doĵurmaz. 

(11) (Ek: 1/3/2014-6528/22 md.) Kamu kurum ve kuruluĸlarēnda 

alēĸanlar kurumlarēnēn ve kendilerinin muvafakati ile aylēk, ºdenek, her 

t¿rl¿ zam ve tazminatlar ile diĵer mali ve sosyal hak ve yardēmlarē 

kurumlarēnca ºdenmek kaydēyla geici olarak Bakanlēkta 

gºrevlendirilebilirler. 

Kadrolar  

MADDE 38 ï (1) Kadrolarēn tespiti, ihdasē, kullanēmē ve iptali ile 

kadrolara iliĸkin diĵer hususlar, 190 sayēlē Genel Kadro ve Usul¿ Hakkēnda 

Kanun H¿km¿nde Kararname h¿k¿mlerine gºre d¿zenlenir. 

(2) Bakanlēĵa tahsis edilmiĸ bulunan serbest kadrolar; Maliye 

Bakanlēĵē ve Devlet Personel Baĸkanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿ alēnarak Bakanlēk 

tarafēndan hazērlanan yºnetmelikte belirlenen norm kadro sayēlarēna uygun 

olarak ºĵretmen kadrolarē dēĸēndaki kadrolar merkez ve taĸra birimlerine, 

ºĵretmen kadrolarē ise branĸlar esas alēnarak okul ve kurumlara daĵētēlēr. 

Daĵētēm cetvellerinin vizesine iliĸkin us¾l ve esaslar yºnetmelikte 

d¿zenlenir. Ķl mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine, 37 nci madde erevesinde 

aylēksēz izne ayrēlma talebinde bulunan ºĵretmenlerin izin verilmeden ºnce 

atamalarēnda kullanēlmak amacēyla yeterli sayēda boĸ ºĵretmen kadrosu 

tahsis edilir. Kapatēlan veya norm kadro sayēsē azalan okul ve kurumlarēn 

ihtiya fazlasē boĸ ºĵretmen kadrolarē il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine 

aktarēlēr. 

¥ĵretmenlerin emekliliĵi 

MADDE 39 ï (1) ¥ĵretmenlerin emeklilik iĸlemleri Haziran ve 

Temmuz aylarē iinde yapēlēr. Bu aylar dēĸēnda emeklilik iĸlemi 

yapēlabilmesi, gºrev yapēlan il sēnērlarē iinde emeklilik talebinde bulunan 
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personelin sēnēf ve branĸēnda ºĵretmen fazlasēnēn bulunmasē ve iĸlemin 

Bakanlēka uygun gºr¿lmesine baĵlēdēr. 

Uzman istihdamē 

MADDE 40 ï (1) Bakanlēk merkez teĸkilatēnda; Mill´ Eĵitim 

Uzmanlarē ve Uzman Yardēmcēlarē istihdam edilir. 

(2) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  

(3) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  

(4) (M¿lga: 1/3/2014-6528/26 md.)  

Maarif M¿fettiĸleri 

MADDE 41 ï (Ek: 1/3/2014-6528/23 md.) 
(1) Ķl mill´ eĵitim m¿d¿rl¿kleri b¿nyesinde oluĸturulan Maarif 

M¿fettiĸleri Baĸkanlēĵēnda Maarif M¿fettiĸleri ve Maarif M¿fettiĸ 

Yardēmcēlarē istihdam edilir. 

(2) Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēlēĵēna atanabilmek iin 657 sayēlē 

Kanunun 48 inci maddesinde sayēlan genel ĸartlara ek olarak aĸaĵēdaki 

ĸartlar aranēr: 

a) En az dºrt yēllēk lisans eĵitimi veren eĵitim, fen-edebiyat, hukuk, 

siyasal bilgiler, iktisadi ve idari bilimler, iktisat, iĸletme, ilahiyat fak¿lteleri 

ile hizmet birimlerinin gºrev alanēna giren ve yºnetmelikle belirlenen 

y¿ksekºĵretim kurumlarēndan veya bunlara denkliĵi Y¿ksekºĵretim Kurulu 

tarafēndan kabul edilen yurt iindeki veya yurt dēĸēndaki y¿ksekºĵretim 

kurumlarēndan mezun olmak 

b) Yapēlacak yarēĸma sēnavēnda baĸarēlē olmak 

(3) Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēsē kadrolarēna, ºĵretmenlikte sekiz yēl 

ve daha fazla hizmeti bulunanlar arasēndan ayrēca yapēlacak yarēĸma 

sēnavēnda baĸarēlē olanlar arasēndan da atama yapēlabilir. 

(4) Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēlēĵēna atananlar, en az ¿ yēl fiilen 

alēĸmak kaydēyla yapēlacak yeterlik sēnavēna girmeye hak kazanērlar. 

Sēnavda baĸarēlē olamayanlara veya sēnava girmeye hak kazandēĵē h©lde 

geerli mazereti olmaksēzēn sēnav hakkēnē kullanmayanlara, bir yēl iinde 

ikinci kez sēnav hakkē verilir. Ķkinci sēnavda da baĸarē gºsteremeyen veya 

sēnav hakkēnē kullanmayanlar Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēsē unvanēnē 

kaybeder ve Bakanlēkta durumlarēna uygun kadrolara atanērlar. 

(5) Ķhtiya h©linde Maarif M¿fettiĸleri, Rehberlik ve Denetim 

Baĸkanlēĵēnda gºrevlendirilebilir. 

(6) Maarif M¿fettiĸlerinin, her hizmet bºlgesinde iki yēldan az 

olmamak ¿zere Bakanlēka belirlenecek s¿reler kadar alēĸmalarē esastēr. 

Hizmet bºlgelerinin oluĸturulmasē ve bu bºlgelerdeki alēĸma s¿releri; 

Maarif M¿fettiĸleri ve Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēlarēnēn nitelikleri, mesleĵe 

alēnmalarē, yetiĸtirilmeleri, yarēĸma ve yeterlik sēnavlarē, atanmalarē, alēĸma 

ve yer deĵiĸtirmelerine iliĸkin usul ve esaslar yºnetmelikle d¿zenlenir. 
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Maarif M¿fettiĸleri ve Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēlarē, 375 sayēlē Kanun 

H¿km¿nde Kararnameye ekli (I) sayēlē cetvelin ñA- Aylēklarēnē 657 sayēlē 

Devlet Memurlarē Kanununa Gºre Alanlarò kēsmēnēn (1) numaralē 

bºl¿m¿n¿n (j) sērasēnda ºngºr¿len ek ºdemeden aynē usul ve esaslar 

d©hilinde yararlandērēlēr. 

Sºzleĸmeli personel ve ek ºdeme 

MADDE 42 ï (1) (M¿lga: 11/10/2011-KHK -666/1 md.) 

(2) (M¿lga: 11/10/2011-KHK -666/1 md.)  

(3) (M¿lga: 11/10/2011-KHK -666/1 md.) 

(4) (M¿lga: 11/10/2011-KHK -666/1 md.)
 

 

SEKĶZĶNCĶ B¥L¦M 

¢eĸitli ve Son H¿k¿mler 

 

¥zel eĵitim giderleri  

MADDE 43 ï (1) Engelliler iin saĵlēk kurulu raporu d¿zenlemeye 

yetkili saĵlēk kurum veya kuruluĸlarēnca verilen saĵlēk kurulu raporuyla 

asgar´ % 20 oranēnda engelli olduĵu tespit edilen ve ºzel eĵitim 

deĵerlendirme kurullarē tarafēndan da eĵitsel deĵerlendirme ve tanēlamalarē 

yapēlarak 5580 sayēlē ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Kanunu kapsamēnda aēlan 

ºzel eĵitim okullarē ile ºzel eĵitim ve rehabilitasyon merkezlerinde verilen 

destek eĵitimini almalarē uygun gºr¿len gºrme, iĸitme, dil-konuĸma, 

spastik, zihinsel, ortopedik veya ruhsal engelli bireylerin eĵitim giderlerinin 

her yēl Maliye Bakanlēĵēnca belirlenen tutarē, Bakanlēk b¿tesine bu amala 

konulan ºdenekten karĸēlanēr. Bu engelli bireylerin engel gruplarē ve 

dereceleri ile engelinin niteliĵine gºre eĵitim programlarēnēn kapsamē ve 

eĵitim s¿releri, Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿ alēnmak 

suretiyle yºnetmelikle belirlenir. 

(2) Birinci fēkrada belirtilen eĵitim hizmetini sunan veya 

yararlananlarēn gerek dēĸē beyanda bulunmak suretiyle fazladan ºdemeye 

sebebiyet vermeleri durumunda bu tutarlar, iki katē ve kanun´ faiziyle 

birlikte ilgililerden m¿teselsilen tahsil edilir. Bu fiillerin ºzel eĵitim okullarē 

ile ºzel eĵitim ve rehabilitasyon merkezleri tarafēndan tekrarē h©linde, 

ayrēca kurum ama izinleri iptal edilir. 

Atēflar, deĵiĸtirilen ve y¿r¿rl¿kten kaldērēlan h¿k¿mler 

MADDE 44 ï (1) 30/4/1992 tarihli ve 3797 sayēlē Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵēnēn Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda Kanun y¿r¿rl¿kten 

kaldērēlmēĸtēr. Mevzuatta anēlan Kanuna yapēlan atēflar bu Kanun 

H¿km¿nde Kararnameye veya ilgili h¿k¿mlerine; kapatēlan kurul veya 

birimlere yapēlan atēflar ilgisine gºre bu Kanun H¿km¿nde Kararname ile 

kurulan kurul veya birimlere yapēlmēĸ sayēlēr. 
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(2) Ekli (1) sayēlē listede yer alan kadrolar iptal edilerek 190 sayēlē 

Kanun H¿km¿nde Kararnamenin eki (I) sayēlē cetvelin Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵēna ait bºl¿m¿nden ēkarēlmēĸ ve ekli (2) sayēlē listede belirtilen 

kadrolar ihdas edilerek 190 sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararnamenin eki (I) 

sayēlē cetvelin Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna ait bºl¿m¿ne eklenmiĸtir. 

(3) (10/2/1954 tarihli ve 6245 sayēlē Harcērah Kanunu ile ilgili olup 

yerine iĸlenmiĸtir.) 

(4) (14/7/1965 tarihli ve 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanunu ile 

ilgili olup yerine iĸlenmiĸtir.) 

Telif ve sēnav ¿cretleri ile yurt dēĸē okul giderleri 

EK MADDE 1 ï (Ek: 1/3/2014-6528/24 md.) 

(1) Bakanlēk; 

a) Kamu veya ºzel hukuk t¿zel kiĸileri ile gerek kiĸilere, okul ve 

kurumlarēn eĵitim ve ºĵretim programlarē, taslak ders kitaplarē ve diĵer 

yayēnlarē ile eĵitim ara ve gerelerinin ve Bakanlēka yapēlan sēnavlarēn 

sorularēnēn hazērlatēlmasē veya inceletilmesi karĸēlēĵē ilgili mevzuatē 

uyarēnca ºdenecek bedel ve telif ¿cretinin, 

b) Taslak kitap, ders kitabē, eĵitim ara ve gereci ile sēnav sorularēnēn 

hazērlanmasēnda gºrevlendirilenlere, bu amalarla oluĸturulan komisyon, 

sēnav baĸvuru merkezi ve sēnav koordinatºrl¿klerinde gºrev alan personele, 

Bakanlēka yapēlan sēnavlarda gºrev alanlara, sēnav g¿venliĵini saĵlamakla 

gºrevlendirilenlere ve benzeri alēĸmalarda gºrev alan diĵer personele 

ºdenecek ¿cretin, 

Bakanlēk dºner sermaye hesabēndan ºdenmesine iliĸkin usul ve 

esaslarē Maliye Bakanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿n¿ de alarak tespit eder. 

(2) Bakanlēĵa sunulan taslak ders kitaplarē ile diĵer eĵitim ara ve 

gerelerinin incelenmesi ve Bakanlēka yapēlan sēnavlar karĸēlēĵēnda 

Bakanlēk dºner sermaye hesabēna yatērēlacak bedelin tutarē ile tahsiline 

iliĸkin usul ve esaslar Bakanlēka tespit edilir. 

(3) Yurt dēĸēnda b¿y¿kelilikler ve baĸkonsolosluklar aracēlēĵēyla 

Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē olarak faaliyet gºsteren okullarēn hizmet 

binasē yapēmē, donatēmē, kefalet ¿creti ve kira giderleri ile Bakanlēka uygun 

gºr¿len diĵer ihtiyalarē Bakanlēk b¿tesine bu amala konulacak ºdenekten 

karĸēlanēr. 

Yeniden yapēlanma s¿recinde gºrevlerin y¿r¿t¿lmesi 

GE¢ĶCĶ MADDE 1 ï (1) Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamede yer 

alan h¿k¿mlere gºre Bakanlēĵēn yeniden yapēlanmasē tamamlanēncaya 

kadar, yeni kurulan birimlere ve kurullara verilen gºrevlerin, bu Kanun 

H¿km¿nde Kararnamenin yayēmē tarihinden ºnce bu gºrevleri yerine 

getirmekte olan birimler, kurullar ve personel tarafēndan y¿r¿t¿lmesine 

devam edilir. 
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Dava ve takip dosyalarēnēn devri 

GE¢ĶCĶ MADDE 2 ï (1) Maliye Bakanlēĵē uhdesinde Hazine 

Avukatlarē tarafēndan Bakanlēĵē temsilen takip edilmekte olan dava 

dosyalarē ve icra takiplerine iliĸkin dosyalar, Maliye Bakanlēĵē ve 

Bakanlēka m¿ĸtereken belirlenecek esaslara gºre bu Kanun H¿km¿nde 

Kararnamenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten itibaren bir yēl iinde Bakanlēĵa 

devredilir. Bu ĸekilde devredilen dava ve icra takipleri ile ilgili olarak devir 

tarihine kadar yapēlmēĸ her t¿rl¿ iĸlem Bakanlēk adēna yapēlmēĸ sayēlēr. 

Personele dair geiĸ h¿k¿mleri 

GE¢ĶCĶ MADDE 3 ï (1) Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin 

y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte Bakanlēk merkez teĸkilatēnda; M¿steĸar, M¿steĸar 

Yardēmcēsē, Talim ve Terbiye Kurulu Baĸkanē ve ¦yesi, Genel M¿d¿r, 

Teftiĸ Kurulu Baĸkanē, Strateji Geliĸtirme Baĸkanē, I. Hukuk M¿ĸaviri, 

Genel M¿d¿r Yardēmcēsē, Daire Baĸkanē (anahizmet ve yardēmcē hizmet 

birimi), Daire Baĸkanē, Bakanlēk M¿ĸaviri, Basēn ve Halkla Ķliĸkiler 

M¿ĸaviri, ¥zel Kalem M¿d¿r¿, ķube M¿d¿r¿ kadrolarēnda bulunanlar ile 

Bakanlēk taĸra teĸkilatēnda Ķl M¿d¿r¿ kadrolarēnda bulunanlarēn gºrevleri 

hibir iĸleme gerek kalmaksēzēn sona erer. Bunlardan Genel M¿d¿r 

Yardēmcēsē, Daire Baĸkanē (anahizmet ve yardēmcē hizmet birimi), Daire 

Baĸkanē, ķube M¿d¿r¿ ve Ķl M¿d¿r¿ kadrosunda bulunanlar ilgisine gºre 

ekli (3) sayēlē listede ĸahēslarēna baĵlē olarak ihdas edilen Genel M¿d¿r 

Yardēmcēsē, Daire Baĸkanē, ķube M¿d¿r¿ ve Ķl M¿d¿r¿ kadrolarēna, 

diĵerleri ise aynē listede ihdas edilen Bakanlēk M¿ĸaviri kadrolarēna h©len 

bulunduklarē kadro dereceleriyle hibir iĸleme gerek kalmaksēzēn atanmēĸ 

sayēlēr. Bu fēkra ile ihdas edilen Bakanlēk M¿ĸaviri kadrolarē ile ĸahsa baĵlē 

kadrolarēn herhangi bir sebeple boĸalmasē h©linde bu kadrolar hibir iĸleme 

gerek kalmaksēzēn iptal edilmiĸ sayēlēr. 

(2) Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte 

Bakanlēkta Eĵitim M¿ĸaviri, Eĵitim Ataĸesi ve Eĵitim Ataĸe Yardēmcēsē 

kadrolarēnda bulunanlarēn gºrevleri hibir iĸleme gerek kalmaksēzēn sona 

erer. Bu kadrolarda bulunanlar, ilgili mevzuatēna gºre gºrev s¿releri daha 

ºnce dolmamak kaydēyla, 1/7/2012 tarihini gememek ¿zere Eĵitim 

M¿ĸaviri, Eĵitim Ataĸesi ve Eĵitim Ataĸe Yardēmcēsē kadrolarēna yeni bir 

atama yapēlēncaya kadar bulunduklarē ¿lkelerdeki yurtdēĸē teĸkilatēna ait 

iĸleri y¿r¿tmeye devam eder. 

(3) Birinci fēkraya gºre Bakanlēk M¿ĸaviri kadrolarēna atanmēĸ 

sayēlanlarēn bu kadrolara atanmēĸ sayēldēklarē tarih itibarēyla eski 

kadrolarēna iliĸkin olarak en son ayda aldēklarē aylēk, ek gºsterge, her t¿rl¿ 

zam ve tazminatlar, makam, gºrev ve temsil tazminatlarē, ek ¿cret, ek 

ºdeme ve benzeri adlarla yapēlan her t¿rl¿ ºdemelerin (ilgili mevzuatē 

uyarēnca fiil´ alēĸmaya baĵlē fazla mesai ¿creti ile fiilen yapēlan ders 
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karĸēlēĵē ºdenen ek ders ¿creti hari) toplam net tutarēnēn (bu tutar sabit bir 

deĵer olarak esas alēnēr), atanmēĸ sayēldēklarē yeni kadrolara iliĸkin olarak 

aylēk, ek gºsterge, her t¿rl¿ zam ve tazminatlar, makam, gºrev ve temsil 

tazminatlarē, ek ¿cret, ek ºdeme ve benzeri adlarla yapēlan her t¿rl¿ 

ºdemelerin (ilgili mevzuatē uyarēnca fiil´ alēĸmaya baĵlē fazla mesai ¿creti 

ile fiilen yapēlan ders karĸēlēĵē ºdenen ek ders ¿creti hari) toplam net 

tutarēndan fazla olmasē h©linde aradaki fark tutarē, herhangi bir vergi ve 

kesintiye tabi tutulmaksēzēn fark kapanēncaya kadar ayrēca fark tazminatē 

olarak ºdenir. Atanmēĸ sayēldēklarē kadro unvanlarēnda isteklerine baĵlē 

olarak herhangi bir deĵiĸiklik olanlarla, kendi istekleriyle baĸka kurumlara 

atananlara fark tazminatē ºdenmesine son verilir. 

(4) Birinci fēkraya gºre Bakanlēk M¿ĸaviri kadrolarē ile ĸahēslarēna 

baĵlē olarak ihdas edilen kadrolara atanmēĸ sayēlanlar, Bakan tarafēndan 

belirlenen birimlerde, Bakan tarafēndan belirlenen gºrevleri y¿r¿t¿r. 

(5) Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte 

Eĵitim M¿fettiĸi ve Eĵitim M¿fettiĸ Yardēmcēsē kadrolarēnda bulunanlar, Ķl 

Eĵitim Denetmeni ve Ķl Eĵitim Denetmen Yardēmcēsē kadrolarēna, baĸka bir 

iĸleme gerek kalmaksēzēn bulunduklarē kadro dereceleriyle atanmēĸ sayēlēr. 

Bunlarēn Eĵitim M¿fettiĸi ve Eĵitim M¿fettiĸ Yardēmcēsē olarak geirdikleri 

s¿reler, Ķl Eĵitim Denetmeni ve Ķl Eĵitim Denetmen Yardēmcēsē olarak 

gemiĸ sayēlēr. 

 (6) Bakanlēk Teftiĸ Kurulu Baĸkanlēĵē Baĸm¿fettiĸ, M¿fettiĸ ve 

M¿fettiĸ Yardēmcēsē kadrolarēnda bulunanlar, Rehberlik ve Denetim 

Baĸkanlēĵēnda ilgisine gºre Mill´ Eĵitim Baĸdenetisi, Denetisi ve Deneti 

Yardēmcēsē kadrolarēna baĸka bir iĸleme gerek kalmaksēzēn bulunduklarē 

kadro dereceleriyle atanmēĸ sayēlēr. Bunlarēn Bakanlēk Teftiĸ Kurulu 

Baĸkanlēĵēnda Baĸm¿fettiĸ, M¿fettiĸ ve M¿fettiĸ Yardēmcēsē kadrolarēnda 

geirdikleri s¿reler Rehberlik ve Denetim Baĸkanlēĵēnda Baĸdeneti, 

Deneti ve Deneti Yardēmcēsē olarak gemiĸ sayēlēr. 

(7) 190 sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararnamenin eki (I) sayēlē cetvelin 

Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna ait bºl¿m¿nde yer alan boĸ ve dolu Baĸm¿fettiĸ, 

M¿fettiĸ, M¿fettiĸ Yardēmcēsē, Eĵitim M¿fettiĸi ve Eĵitim M¿fettiĸ 

Yardēmcēsē kadrolarēnēn unvanē sērasēyla Baĸdeneti, Deneti, Deneti 

Yardēmcēsē, Ķl Eĵitim Denetmeni ve Ķl Eĵitim Denetmen Yardēmcēsē olarak 

deĵiĸtirilmiĸtir. 

B¿te iĸlemleri 

GE¢ĶCĶ MADDE 4 ï (1) Bakanlēĵēn 2011 mal´ yēlē harcamalarē, 

6091 sayēlē 2011 Yēlē Merkez´ Yºnetim B¿te Kanununa istinaden Maliye 

Bakanlēĵēnca yeni bir d¿zenleme yapēlēncaya kadar kapatēlan birim ve 

kurullarēn 2011 yēlē b¿tesinde yer alan ºdeneklerden karĸēlanēr. 
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Kadro deĵiĸiklikleri 

GE¢ĶCĶ MADDE 5 ï (1) Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin 

y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten itibaren bir yēl s¿reyle 190 sayēlē Kanun 

H¿km¿nde Kararnamenin 9 uncu maddesindeki sēnērlamalara baĵlē 

olmaksēzēn boĸ kadrolarda sēnēf, unvan ve derece, dolu kadrolarda derece 

deĵiĸikliĵi yapmaya Bakanlar Kurulu yetkilidir. 

(2) (Ķptal: Anayasa Mahkemesiônin 6/2/2013 tarihli ve 

E:2011/123, K:2013/26 sayēlē Kararē ile.) 

D¿zenleyici iĸlemler 

GE¢ĶCĶ MADDE 6 ï (1) Bu Kanun H¿km¿nde Kararnamenin 

uygulanmasēna iliĸkin d¿zenlemeler bir yēl iinde y¿r¿rl¿ĵe konulur. Bu 

d¿zenlemeler y¿r¿rl¿ĵe girinceye kadar mevcut d¿zenlemelerin bu Kanun 

H¿km¿nde Kararnameye aykērē olmayan h¿k¿mlerinin uygulanmasēna 

devam olunur. 

Yurtdēĸē teĸkilatēnēn d¿zenlenmesi 

GE¢ĶCĶ MADDE 7 ï (1) Bakanlēk yurtdēĸē teĸkilatē ve yurtdēĸē 

birimlerinin 31/12/2012 tarihine kadar kaldērēlmasēna, birleĸtirilmesine veya  

bulunduklarē merkezler veya ¿lkelerin deĵiĸtirilmesine Bakan yetkilidir. 

Sorunlarēn giderilmesi 

GE¢ĶCĶ MADDE 8 ï (1) Bakanlēĵēn yeniden yapēlanmasē sebebiyle 

gerekleĸtirilen kapatma, devir, personel geiĸi ve nakli, diĵer geiĸ 

iĸlemleri ile kadro, demirbaĸ devri ve benzeri hususlara iliĸkin olarak ortaya 

ēkabilecek teredd¿tleri gidermeye Bakan yetkilidir. 

GE¢ĶCĶ MADDE 9 ï (Ek: 4/7/2012-6353/61 md.) 

(1) Bakanlēĵa tahsis edilen serbest ºĵretmen kadrolarēndan boĸ 

bulunan 40.000 ºĵretmen kadrosuna, 21/12/2011 tarihli ve 6260 sayēlē 2012 

Yēlē Merkezi Yºnetim B¿te Kanunundaki sēnērlamalara tabi olmadan 2012 

yēlē iinde atama yapēlabilir. 

B¿te ve personele iliĸkin geiĸ h¿k¿mleri 

GE¢ĶCĶ MADDE 10 ï(Ek: 1/3/2014-6528/25 md.) 
 (1) Y¿ksekºĵretim ve Yurt Dēĸē Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

teĸkilatlanēncaya kadar, bu Genel M¿d¿rl¿ĵe verilen gºrev ve hizmetler 

daha ºnce bu gºrevleri yapmakta olan birimler ve mevcut personel 

tarafēndan yapēlmaya devam edilir. Y¿ksekºĵretim ve Yurt Dēĸē Eĵitim 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 2014 mali yēlē harcamalarē, 20/12/2013 tarihli ve 6512 

sayēlē 2014 Yēlē Merkezi Yºnetim B¿te Kanununa istinaden Maliye 

Bakanlēĵē tarafēndan yeni bir d¿zenleme yapēlēncaya kadar Ortaºĵretim 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ ve Avrupa Birliĵi ve Dēĸ Ķliĸkiler Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

ºdeneklerinden karĸēlanēr. 

(2) ¥lme, Deĵerlendirme ve Sēnav Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

teĸkilatlanēncaya kadar, bu Genel M¿d¿rl¿ĵe verilen gºrev ve hizmetler 
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daha ºnce bu gºrevleri yapmakta olan birimler ve mevcut personel 

tarafēndan yapēlmaya devam edilir. ¥lme, Deĵerlendirme ve Sēnav 

Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 2014 mali yēlē harcamalarē, 6512 sayēlē 

2014 Yēlē Merkezi Yºnetim B¿te Kanununa istinaden Maliye Bakanlēĵē 

tarafēndan yeni bir d¿zenleme yapēlēncaya kadar Yenilik ve Eĵitim 

Teknolojileri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n ºdeneklerinden karĸēlanēr. 

(3) Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē merkez teĸkilatēnda Talim ve Terbiye 

Kurulu ¦yesi, M¿steĸar Yardēmcēsē, Genel M¿d¿r, Ķnĸaat ve Emlak Grup 

Baĸkanē ve Grup Baĸkanē kadrolarēnda bulunanlar ile Bakanlēk taĸra 

teĸkilatēnda Ķl M¿d¿r¿, Ķl Mill´ Eĵitim M¿d¿r Yardēmcēsē ve Ķle Mill´ 

Eĵitim M¿d¿r¿ kadrolarēnda bulunanlarēn gºrevleri bu maddenin yayēmē 

tarihinde hibir iĸleme gerek kalmaksēzēn sona erer. Bunlardan Talim ve 

Terbiye Kurulu ¦yesi, M¿steĸar Yardēmcēsē ve Genel M¿d¿r kadrolarēnda 

bulunanlar ekli (3) sayēlē liste ile ihdas edilen Bakanlēk M¿ĸaviri 

kadrolarēna, Grup Baĸkanē ve Ķl M¿d¿r¿ kadrolarēnda bulunanlar ekli (3) 

sayēlē liste ile ihdas edilen Grup Baĸkanē ve Ķl M¿d¿r¿ kadrolarēna, diĵerleri 

ile geici 3 ¿nc¿ maddeye istinaden ĸahsa baĵlē ķube M¿d¿r¿ kadrolarēnda 

bulunanlar ise ekli (3) sayēlē liste ile ihdas edilen Eĵitim Uzmanē 

kadrolarēna, h©len bulunduklarē kadro dereceleriyle hibir iĸleme gerek 

kalmaksēzēn atanmēĸ sayēlēr. Ekli (3) sayēlē liste ile ihdas edilen kadrolarēn 

herhangi bir sebeple boĸalmasē h©linde bu kadrolar hibir iĸleme gerek 

kalmaksēzēn iptal edilmiĸ sayēlēr. 

(4) Bu madde uyarēnca ekli (3) sayēlē listede anēlan kadrolara atanmēĸ 

sayēlan personelin yeni kadrolarēna atanmēĸ sayēldēklarē tarih itibarēyla eski 

kadrolarēna iliĸkin olarak en son ayda aldēklarē aylēk, ek gºsterge, her t¿rl¿ 

zam ve tazminatlarē, ek ºdeme ve benzeri adlarla yapēlan her t¿rl¿ 

ºdemelerin (ilgili mevzuatē uyarēnca fiili alēĸmaya baĵlē fazla mesai ¿creti 

hari) toplam net tutarēnēn (bu tutar sabit bir deĵer olarak esas alēnēr); yeni 

atandēklarē kadrolara iliĸkin olarak yapēlan aylēk, ek gºsterge, her t¿rl¿ zam 

ve tazminatlarē, ek ºdeme ve benzeri adlarla yapēlan her t¿rl¿ ºdemelerin 

(ilgili mevzuatē uyarēnca fiili alēĸmaya baĵlē fazla mesai ¿creti hari) 

toplam net tutarēndan fazla olmasē h©linde aradaki fark tutarē, herhangi bir 

vergi ve kesintiye tabi tutulmaksēzēn fark kapanēncaya kadar ayrēca tazminat 

olarak ºdenir. Atanmēĸ sayēldēklarē kadro unvanlarēnda isteĵe baĵlē olarak 

herhangi bir deĵiĸiklik olanlarla, kendi istekleriyle baĸka kurumlara 

atananlara fark tazminatē ºdenmesine son verilir. 

 (5) ¦¿nc¿ fēkraya gºre ekli (3) sayēlē listedeki Grup Baĸkanē ve Ķl 

M¿d¿r¿ kadrolarēna atanmēĸ sayēlanlar ile geici 3 ¿nc¿ maddeye istinaden 

ĸahsa baĵlē Genel M¿d¿r Yardēmcēsē, Daire Baĸkanē ve Ķl M¿d¿r¿ 

kadrolarēna atanmēĸ sayēlanlar ¥ĵretmen Yetiĸtirme ve Geliĸtirme Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ne baĵlē hizmet ii eĵitim enstit¿lerinde gºrevlendirilir. ¦¿nc¿ 
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fēkraya gºre Eĵitim Uzmanē kadrolarēna atananlar, Bakanlēk merkez ve taĸra 

teĸkilatēnda Bakan tarafēndan belirlenen birimlerde s¿rekli gºrevle istihdam 

edilir. Bunlardan daha ºnce ºĵretmen olarak gºrev yapmēĸ bulunanlar 

hizmet s¿releri, hizmet puanlarē ve tercihleri dikkate alēnmak suretiyle, 

ihtiya bulunan okullarda ºĵretmen olarak gºrevlendirilebilir. Bu personelin 

s¿rekli gºrevle istihdam edildiĵi yerle ilgili olarak 10/2/1954 tarihli ve 6245 

sayēlē Harcērah Kanununun geici gºreve iliĸkin h¿k¿mleri uygulanmaz. 

(6) 190 sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararnamenin eki (I) sayēlē cetvelin 

Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna ait bºl¿m¿nde yer alan boĸ ve dolu Ķl Eĵitim 

Denetmeni ve Ķl Eĵitim Denetmen Yardēmcēsē kadrolarēnēn unvanē sērasēyla 

Maarif M¿fettiĸi ve Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēsē olarak deĵiĸtirilmiĸtir. 

(7) Bu maddenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte Mill´ Eĵitim Baĸdenetisi, 

Mill´ Eĵitim Denetisi ve Ķl Eĵitim Denetmeni kadrolarēnda bulunanlar 

Maarif M¿fettiĸi, Mill´ Eĵitim Deneti Yardēmcēsē ve Ķl Eĵitim Denetmen 

Yardēmcēsē kadrolarēnda bulunanlar ise Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēsē 

kadrolarēna, baĸka bir iĸleme gerek kalmaksēzēn bulunduklarē kadro 

dereceleriyle atanmēĸ sayēlēr. Bunlarēn Mill´ Eĵitim Baĸdenetisi, Mill´ 

Eĵitim Denetisi, Ķl Eĵitim Denetmeni, Mill´ Eĵitim Deneti Yardēmcēsē ve 

Ķl Eĵitim Denetmen Yardēmcēsē olarak geirdikleri s¿reler, ilgisine gºre 

Maarif M¿fettiĸi ve Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēsē olarak gemiĸ sayēlēr. Bu 

ĸekilde Maarif M¿fettiĸi ve Maarif M¿fettiĸ Yardēmcēsē kadrolarēna atanmēĸ 

sayēlanlara, bu maddenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce y¿r¿rl¿kte bulunan 

mevzuat h¿k¿mlerine gºre sºz konusu kadrolarēna baĵlē olarak mali haklar 

kapsamēnda fiilen yapēlan her t¿rl¿ ºdemeler toplamē net tutarēnēn, atanmēĸ 

sayēldēklarē kadro unvanlarē iin ºngºr¿len mali haklar toplamē net 

tutarēndan fazla olmasē h©linde, bu maddenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte anēlan 

kadro unvanlarēnda bulunanlar hakkēnda (Mill´ Eĵitim Deneti 

Yardēmcēlēĵēndan Maarif M¿fettiĸliĵi kadrolarēna atananlar d©hil), atanmēĸ 

sayēldēklarē kadroda bulunduklarē s¿rece bu maddenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi 

tarihten ºnce y¿r¿rl¿kte bulunan mevzuat h¿k¿mlerinin uygulanmasēna 

devam olunur. 

(8) Bu maddenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih itibarēyla halen Okul ve 

Kurum M¿d¿r¿, M¿d¿r Baĸyardēmcēsē ve Yardēmcēsē olarak gºrev 

yapanlardan gºrev s¿resi dºrt yēl ve daha fazla olanlarēn gºrevi, 2013-2014 

ders yēlēnēn bitimi itibarēyla baĸka bir iĸleme gerek kalmaksēzēn sona erer. 

Gºrev s¿releri dºrt yēldan daha az olanlarēn gºrevi ise bu s¿renin 

tamamlanmasēnē takip eden ilk ders yēlēnēn bitimi itibarēyla baĸka bir iĸleme 

gerek kalmaksēzēn sona erer. 

(9) Bu maddenin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten itibaren bir yēl iinde; bir 

defaya mahsus olmak ve 190 sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararnamenin eki (I) 

sayēlē cetvelin Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna ait bºl¿m¿nde yer alan Mill´ Eĵitim 
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Uzmanē unvanlē toplam serbest kadro adedini gememek ¿zere, kamu 

kurum ve kuruluĸlarēnda gºrevli olup mesleĵe ºzel yarēĸma sēnavē ile girilen 

ve belirli s¿reli meslek ii eĵitimden ve ºzel bir yeterlik sēnavēndan sonra 

657 sayēlē Kanunun 36 ncēmaddesinin ñORTAK H¦K¦MLERò baĸlēklē 

bºl¿m¿n¿n (A) fēkrasēnēn (11) numaralē bendinde belirtilen kadrolara 

atanmēĸ olanlar, Bakanlēĵēn gºrev alanē ile ilgili dallarda doktora yapmēĸ 

olmak kaydēyla ¿niversite ºĵretim elemanlarē ile ºĵretmenler arasēndan 

Bakanlēka belirlenen esas ve usullere gºre yapēlacak sēnavda baĸarēlē 

olanlar Mill´ Eĵitim Uzmanē olarak atanabilir. Bu ĸekilde atanacaklarēn 

mesleklerinde en az beĸ yēllēk deneyime sahip olmalarē ve Bakanlēka 

belirlenecek d¿zeyde Kamu Personeli Yabancē Dil Bilgisi Seviye Tespit 

Sēnavēndan veya dil yeterliĵi bakēmēndan bunlara denkliĵi kabul edilen ve 

uluslararasē geerliliĵi bulunan baĸka bir belgeye sahip olmalarē gerekir. 

Y¿r¿rl¿k 

MADDE 45 ï (1) Bu Kanun H¿km¿nde Kararname yayēmē tarihinde 

y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 

MADDE 46 ï (1) Bu Kanun H¿km¿nde Kararname h¿k¿mlerini 

Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r. 
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(I) SAYILI CETVEL  

MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴI TEķKĶLATI 

 

 

 

 

 

 

 

M¿steĸar Talim ve 

Terbiye 

Kurulu  

M¿steĸar 

Yardēmcēsē 

Hizmet Birimleri  

M¿steĸar Talim ve 

Terbiye 

Kurulu 

M¿steĸar 

Yardēmcēsē 

M¿steĸar 

Yardēmcēsē 

M¿steĸar 

Yardēmcēsē 

M¿steĸar 

Yardēmcēsē 

M¿steĸar 

Yardēmcēsē 

  1) Temel Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

  2) Ortaºĵretim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

  3) Meslek´ ve Teknik Eĵitim Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

  4) Din ¥ĵretimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

  5) ¥zel Eĵitim ve Rehberlik 

Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

  6) Hayat Boyu ¥ĵrenme Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

  7) ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

  8) Yenilik ve Eĵitim Teknolojileri 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

  9) ¥ĵretmen Yetiĸtirme ve 

Geliĸtirme Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

10) Avrupa Birliĵi ve Dēĸ Ķliĸkiler 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

11) Rehberlik ve Denetim Baĸkanlēĵē 

12) Strateji Geliĸtirme Baĸkanlēĵē 

13) Hukuk M¿ĸavirliĵi 

14) Ķnsan Kaynaklarē Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

15) Destek Hizmetleri Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

16) Bilgi Ķĸlem Grup Baĸkanlēĵē 

17) Ķnĸaat ve Emlak Grup Baĸkanlēĵē 

18) Basēn ve Halkla Ķliĸkiler 

M¿ĸavirliĵi 

19) ¥zel Kalem M¿d¿rl¿ĵ¿ 
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(II) SAYILI CETVEL  

(M¿lga: 11/10/2011-KHK -666/1 md.) 

 

 

 

652 SAYILI KHKôYE EK VE DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN MEVZUATIN 

VEYA ANAYASA MAHKEMESĶ TARAFINDAN ĶPTAL EDĶLEN 

H¦K¦MLERĶN Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ TARĶHĶNĶ G¥STERĶR 

LĶSTE 

 

Deĵiĸtiren  

Kanunun/KHKônin/ 

Ķptal Eden Anayasa 

Mahkemesi 

Kararēnēn   

Numarasē 

 

652 sayēlē KHKônin 

deĵiĸen veya iptal edilen 

maddeleri 

 

Y¿r¿rl¿ĵe Giriĸ 

  Tarihi  

KHK/662 8, 13, 21, 23, 27, 37 2/11/2011 

KHK/666 

42, (II) sayēlē Cetvel 

14/1/2012 

tarihinden geerli 

olmak ¿zere 

2/11/2011 

6353 37, Geici Madde 9 12/7/2012 

6462 2, 43 3/5/2013 

6495 17, 40 2/8/2013 

Anayasa 

Mahkemesiônin 

27/12/2012 tarihli ve  

E.: 2011/139, K.: 

2012/205 sayēlē Kararē 

42 

 

10/10/2013  

 

Anayasa 

Mahkemesiônin 

6/2/2013 tarihli ve  E.: 

2011/123, K.: 2013/26 

sayēlē Kararē 

37, Geici Madde 5 

 

31/12/2013 

6528 6, 8, 14, 15/A, 15/B, 16, 

17, 22, 23, 28, 30, 31, 37, 

40, 41, Ek Madde 1, 

Geici Madde 10, 

14/3/2014 
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3. BAKANLAR KURULU KARARLARI  
 

3.1. MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴI Y¥NETĶCĶ VE 

¥ĴRETMENLERĶNĶN DERS VE EK DERS 

SAATLERĶNE ĶLĶķKĶN KARAR 
 

Bakanlar Kurulu Kararē :1/12/2006-2006/11350 

Resm´ Gazete        :16.12.2006/26378 

 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M  

Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

 

Ama  
MADDE 1- (1) Bu Kararēn amacē, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnēn 

yºnetici, ºĵretmen, uzman ve usta ºĵreticileri ile diĵer gºrevlilerinin aylēk 

ve ek ders ¿creti karĸēlēĵēnda okutacaklarē ve okutmuĸ sayēlacaklarē haftalēk 

ders saatlerinin sayēsēnē, ders gºrevi alacaklarēn niteliklerini ve diĵer 

hususlarē d¿zenlemektir.  

Kapsam  
MADDE 2- (1) Bu Karar, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnēn merkez ve taĸra 

teĸkil©tē ile Bakanlēĵa baĵlē her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnē, hizmet ii eĵitimleri, kurs ve seminerleri kapsar.  

Dayanak  
MADDE 3- (1) Bu Karar, 5/3/1964 tarihli ve 439 sayēlē Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵēna Baĵlē Y¿ksek ve Orta Dereceli Okullar ¥ĵretmenleri ile 

Ķlkokul ¥ĵretmenlerinin Haftalēk Ders Saatleri ile Ek Ders ¦cretleri 

Hakkēnda Kanun ve 14/7/1965 tarihli ve 657 sayēlē Devlet Memurlarē 

Kanununun 89 uncu maddesinin verdiĵi yetkiye dayanēlarak hazērlanmēĸtēr.  

Tanēmlar  
MADDE 4- (1) Bu Kararda geen;  

a) Alan: ¥ĵretmenlerin mezun olduklarē ºĵretim programēna baĵlē 

olarak atandēklarē ºĵretmenlik dalēnē,  

b) Aylēk karĸēlēĵē ders gºrevi: Aylēk karĸēlēĵēnda okutulmak zorunda 

olunan dersleri,  

c) Bakan: Mill´ Eĵitim Bakanēnē,  

) Bakanlēk: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnē,  

d) Ders niteliĵinde yºnetim gºrevi: Bakanlēk merkez ve taĸra 

teĸkil©tē ile Bakanlēĵa baĵlē her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnda gºrevli personelin inceleme, araĸtērma, planlama, 
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programlama, yºnetim, denetim, eĵitim ve ºĵretim hizmetlerinden ek ders 

gºrevi olarak kabul edilen etkinlikleri,  

e) Ders yēlē: Derslerin baĸladēĵē g¿nden derslerin kesildiĵi g¿ne 

kadar geen ve iki dºnemi kapsayan s¿reyi,  

f) Ek ders gºrevi: Aylēk karĸēlēĵē ders gºrevi dēĸēnda ek ders ¿creti 

karĸēlēĵēnda okutulan dersleri,  

g) G¿nd¿z ºĵretimi dēĸēnda kalan ºĵretim: ¥rg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnda yarēyēl ve yaz tatilleri ile cumartesi ve pazar g¿nleri yapēlan 

y¿z y¿ze eĵitim ile diĵer g¿nlerde saat 18.00'den sonra baĸlayan y¿z y¿ze 

eĵitimi,  

ĵ) Hazērlēk ve planlama gºrevi: Her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve 

yaygēn eĵitim kurumu ºĵretmenlerinin ders dēĸē hazērlēk, planlama veya 

sosyal hizmetler gibi ek ders gºrevi sayēlan etkinliklerini,  

h)(Deĵiĸik :24/9/2012-2012/3773 B.K.K.)  M¿d¿r yetkili ºĵretmen: 

Baĵēmsēz m¿d¿rl¿ĵ¿ bulunmayan ilkokullarda sēnēf ºĵretmenliĵi gºrevi 

yanēnda yºnetim hizmetlerini de y¿r¿ten ºĵretmeni, 

ē) ¥ĵretim yēlē: Ders yēlēnēn baĸladēĵē tarihten ertesi ders yēlēnēn 

baĸladēĵē tarihe kadar geen s¿reyi,  

i) ¥ĵretmen: Her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnda, kurs ve seminerlerde eĵitim ve ºĵretim hizmetlerini 

y¿r¿tenleri,  

j) ¥rg¿n eĵitim kurumu: Okul ºncesi, ilkºĵretim ve orta ºĵretim 

kurumlarēnē,  

k) Tam g¿n tam yēl eĵitim: Meslek´ ve teknik ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnēn fizik´ kapasitelerinden azam´ derecede yararlanēlmasē 

amacēyla hafta sonu, yarēyēl ve yaz tatilleri de d©hil olmak ¿zere 07.00-

24.00 saatleri arasēnda fiilen yapēlan eĵitim ve ºĵretimi,  

l) Yaygēn eĵitim kurumu: ¥rg¿n eĵitimin yanēnda veya dēĸēnda 

eĵitim faaliyetlerinin d¿zenlendiĵi eĵitim kurumlarēnē,  

m) Yºnetici: Bakanlēk merkez ve taĸra teĸkil©tē ile her derece ve 

t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda yºnetim gºrevi alanlarē,  

n) Y¿z y¿ze eĵitim: Ķĸletmelerde meslek eĵitimi ve staj kapsamēnda 

yapēlan ders gºrevleri hari olmak ¿zere, ilgili mevzuatē erevesinde 

belirlenen m¿fredat kapsamēnda ºngºr¿len teorik ve uygulamalē derslerin 

eĵitiminin derslik, bºl¿m, atºlye ve laboratuvar gibi eĵitim ortamlarēnda 

ºĵretmen-ºĵrenci b¿t¿nl¿ĵ¿nde yapēlmasēnē,  

ifade eder.  
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Ders ve Ek Ders Gºrevi ile Ķlgili H¿k¿mler 
 

Aylēk karĸēlēĵē ders gºrevi  
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MADDE 5- (1) Kapsama d©hil ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda 

gºrevli;  

a) ¥rg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnēn m¿d¿r, m¿d¿r 

baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēlarē haftada 6 saat,  

b) Okul ºncesi ve sēnēf ºĵretmenleri haftada 18 saat,  

c) Genel bilgi ve meslek dersleri ºĵretmenleri haftada 15 saat,  

) Atºlye ve laboratuvar ºĵretmenleri haftada 20 saat,  

ders okutmakla y¿k¿ml¿d¿rler. Bu y¿k¿ml¿l¿k ºncelikle 

alanlarēnda, alanlarēnda ders bulunmayanlara ise ihtiya h©linde ve istekleri 

¿zerine alanlarē dēĸēnda ders gºrevi verilmek suretiyle yerine getirilir.  

Ek ders gºrevi  
MADDE  6- (1) Kapsama d©hil ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda 

gºrevli olup, aylēk karĸēlēĵē ders gºrevini tamamlayan;  

a) M¿d¿r, m¿d¿r baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēlarēna haftada 6 

saate,  

b) Genel bilgi ve meslek dersleri ºĵretmenlerine 6 saati zorunlu 

olmak ¿zere haftada 15 saate,  

c) Atºlye ve laboratuvar ºĵretmenlerine 20 saati zorunlu olmak 

¿zere haftada 24 saate,  

kadar alanlarēnda, alanlarēnda ek ders gºrevi verilemeyen veya 

kēsmen verilebilenlere, ihtiya halinde ve istekleri ¿zerine alanlarē dēĸēnda 

da ek ders gºrevi verilebilir.  

(2) Okul ºncesi ve sēnēf ºĵretmenleri ile okuma-yazma kurs 

ºĵretmenlerinin aylēk karĸēlēĵē okutmak zorunda olduklarē ders saati dēĸēnda 

ilgili mevzuatēna gºre fiilen okuttuklarē her ders saati zorunlu ek ders gºrevi 

sayēlēr. Ancak, bu ĸekilde verilecek ek ders gºrevi haftada, okul ºncesi 

ºĵretmenlerinden anaokullarē ile kēz teknik ºĵretim okul ve kurumlarē 

b¿nyesindeki uygulama sēnēflarēnda gºrevli olanlar iin bir sēnēfta bir 

ºĵretmenle tam g¿n eĵitim yapēlmasē ĸartēna baĵlē olarak 24 saati, diĵer ana 

sēnēflarēnda gºrevli ºĵretmenler ile sēnēf ve okuma yazma kurs ºĵretmenleri 

iin 12 saati geemez.  

(3) ¥ĵretmenlere, ilgili mevzuatēna gºre ºĵretim yēlē baĸēnda ve 

sonunda yaptēklarē meslekle ilgili alēĸma s¿relerinde iki haftayē gememek 

¿zere ve fiilen gºrev yapmalarē kaydēyla haftada 15 saat ek ders ¿creti 

ºdenir.  

(4) Birinci fēkranēn (c) bendinde belirtilen atºlye ve laboratuvar 

ºĵretmenlerinden kendilerine bºl¿m, atºlye ve laboratuvar ĸefliĵi gºrevi 

verilenlerin, gºrev yaptēklarē eĵitim kurumunun bºl¿m, atºlye ve 

laboratuvarlarēndaki alēĸmalarēn planlanmasē, tezgah, makine, ara ve 

gerecin saĵlanmasē, bakēmē, onarēmē ve ºĵretime hazēr halde 

bulundurulmasē amacēyla yaptēklarē alēĸmalarēn bºl¿m ĸefleri iin haftada 
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10, atºlye ve laboratuvar ĸefleri iin ise haftada 6 saati ek ders gºrevi 

sayēlēr. Bu dersler ders daĵētēm izelgesinde ñPlanlama ve Bakēm-Onarēm 

Gºreviò adēyla gºsterilir ve haftada azam´ okutabilecekleri ek ders saatleri 

iinde verilir.  

(5) Okul ºncesi ve sēnēf ºĵretmenleri ile bºl¿m, atºlye ve 

laboratuvar ĸefliĵi gºrevi verilen ºĵretmenler hari olmak ¿zere, ºrg¿n 

eĵitim kurumlarēnda ilgili mevzuatēnda belirtilen sosyal etkinlik 

faaliyetlerinde danēĸman ºĵretmen olarak gºrevlendirilen ºĵretmenler ile 

sēnēf veya ĸube sorumluluĵu verilen sēnēf/ĸube rehber ºĵretmenlerinin bu 

gºrevlerinin haftada 2 saati ek ders gºrevi sayēlēr. Bu dersler, ders daĵētēm 

izelgesinde ñ¥ĵrenci Sosyal ve Kiĸilik Hizmetleriò adēyla gºsterilir. Bu 

kapsamda aynē kiĸiye hem danēĸman ºĵretmenlik hem de sēnēf/ĸube rehber 

ºĵretmenliĵi gºrevi verilmesi h©linde sadece bir gºrev iin ek ders ¿creti 

ºdenir.  

Hizmet ii eĵitim faaliyetleri  
MADDE 7- (1) Bakanlēk veya verilen yetki uyarēnca valilikler 

tarafēndan aēlan hizmet ii eĵitim, kurs ve seminerlerde, aday memurlarēn 

temel ve hazērlayēcē eĵitimlerinde ders vermekle gºrevlendirilenlere, fiilen 

derse girmeleri kaydēyla haftada 30 saate kadar ek ders gºrevi verilebilir. 

Bu faaliyetler iin alēnacak onayda ek ders gºrevi verilen personelin adē, 

unvanē, girecekleri dersler ile saat sayēsē gibi hususlar belirtilir.  

Yetiĸtirme, okuma -yazma ve uyum kurslarē  
MADDE 8- (1) Bu Kararla belirlenen azam´ ek ders gºrevi ve ek 

ders gºrevinden sayēlan ders saatleri dēĸēnda olmak ¿zere;  

a) Ders yēlē iinde;  

1) Ķlgili mevzuatēna gºre, dºnem iinde herhangi bir nedenle 

derslerin yapēlamadēĵē g¿nler iin dºnem iinde veya dºnem sonunda 

d¿zenlenen eĵitim faaliyetleri ve yetiĸtirme programlarē ile ikinci yarēyēl 

sonunda bazē derslerden yetersizliĵi gºr¿len ºĵrenciler iin d¿zenlenen 

yetiĸtirme kurslarēnda veya programlarēnda,  

2) Tam g¿n tam yēl eĵitim yapēlan meslek´ ve teknik okul ve 

kurumlarda bu programlar iin,  

3) Yurt dēĸēnda alēĸan vatandaĸlarēmēzēn ocuklarēnēn, ortak dil ve 

k¿lt¿r birliĵi bulunan soydaĸlarēmēzēn, toplumumuza ve eĵitim sistemimize 

uyumlarēnē saĵlamak amacēyla aēlan kurslarda,  

4) Okuma-yazma kurslarēnda,  

5) Ķĸsizlikle m¿cadele projesi erevesinde yapēlan beceri 

kazandērma ile ilgili eĵitim programlarēnda,  

6) Aēk ºĵretim kurumlarē ºĵrencilerinin, ºrg¿n eĵitim kurumlarēnda 

gºrd¿kleri y¿z y¿ze eĵitim uygulamalarēnda,  

gºrevlendirilen yºnetici ve ºĵretmenlere haftada 10 saate kadar,  
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b) Yarēyēl ve yaz tatillerinde;  

1) Eĵitim yapēlan her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnda,  

2) (a) bendinin 3 ve 4 numaralē alt bentlerinde sayēlan kurslar ile 6 

numaralē alt bendinde sayēlan eĵitim faaliyetlerinde,  

gºrevlendirilen yºnetici ve ºĵretmenlerden alanē atºlye, laboratuvar 

ve kurs ºĵretmenliĵi olanlara haftada 44, diĵerlerine haftada 30 saate kadar,  

ek ders gºrevi verilebilir.  

(2) Bu madde kapsamēnda belirtilen eĵitim faaliyetlerinde cumartesi 

ve pazar g¿nleri ile yarēyēl ve yaz tatillerinde fiilen yerine getirilen ders 

gºrevleri, ek ders ¿creti karĸēlēĵēnda verilir.  

(3) Cumartesi ve pazar g¿nleri, bu madde kapsamēnda belirtilen 

eĵitim faaliyetlerinde gºrev yapan okul/kurum yºneticilerinden birine fiilen 

gºrev yaptēklarē anēlan g¿nler iin 2 saat ek ders ¿creti ºdenir. Yºneticilere, 

fiilen ders okuttuklarē s¿reler hari olmak ¿zere yºnetim gºrevine baĵlē 

olarak bunun dēĸēnda bu madde kapsamēnda ayrēca ek ders ¿creti ºdenmez.  

Ders ¿creti karĸēlēĵēnda gºrevlendirme  
MADDE 9- (1) ¥ĵretmen sayēsēnēn yetersiz olmasē h©linde;  

a) Y¿ksek ºĵrenimli olmak koĸuluyla;  

1) (Deĵiĸik :24/9/2012-2012/3773 B.K.K.)  Bu Karar kapsamēndaki 

yºnetici ve ºĵretmenler dēĸēndaki resm´ gºrevliler ile sēnēf ºĵretmenlerine 

ilkºĵretim, orta ºĵretim ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda haftada 8 saate, 

2) Resm´ gºrevi bulunmayanlar ile emeklilere, okul ºncesi, 

ilkºĵretim, orta ºĵretim, ºzel eĵitim ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda haftada 

30 saate,  

kadar ek ders gºrevi verilebilir.  

b) Ķlgili mevzuatēnda belirtilen esaslara gºre uzman ve usta ºĵretici 

olarak nitelendirilenlerden;  

1) Resm´ gºrevi bulunanlara haftada 10 saate,  

2) Resm´ gºrevi bulunmayanlara haftada 40 saate,  

kadar okul ºncesi, meslek´ ve teknik orta ºĵretim, ºzel eĵitim ve 

yaygēn eĵitim kurumlarēnda ek ders gºrevi verilebilir.  

 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Ek Ders Gºrevinden Sayēlan H©ller 
 

Ders niteliĵinde yºnetim gºrevi  
MADDE 10- (1) Ķlgili mevzuat h¿k¿mleri ile tespit edilen inceleme, 

araĸtērma, planlama, programlama, yºnetim, denetim, eĵitim ve ºĵretim 

gibi gºrevlerinden;  

a) Bakanlēk merkez teĸkil©tēnda gºrevli; m¿steĸar, m¿steĸar 

yardēmcēsē, talim ve terbiye kurulu baĸkanē ve ¿yeleri, teftiĸ kurulu baĸkanē, 
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strateji geliĸtirme baĸkanē, genel m¿d¿r, I. hukuk m¿ĸaviri, genel m¿d¿r 

yardēmcēsē, bakanlēk baĸm¿fettiĸi, bakanlēk m¿fettiĸi, bakanlēk m¿fettiĸ 

yardēmcēsē, bakanlēk m¿ĸaviri, hukuk m¿ĸaviri, savunma sekreteri, basēn ve 

halkla iliĸkiler m¿ĸaviri, daire baĸkanē, m¿d¿r, ĸube m¿d¿r¿, talim ve 

terbiye kurulu uzmanē, eĵitim uzmanē, mal´ hizmetler uzmanē, mali 

hizmetler uzman yardēmcēsē,
 
savunma ve sivil savunma uzmanē, uzman, 

ĸef ve raportºrlerin haftada 15 saati,  

b) Bakanlēk taĸra teĸkil©tēnda gºrevli; mill´ eĵitim m¿d¿r¿, mill´ 

eĵitim m¿d¿r yardēmcēsē, ĸube m¿d¿r¿, tesis m¿d¿r¿, sivil savunma 

uzmanē, uzman, ilkºĵretim m¿fettiĸi, ilkºĵretim m¿fettiĸ yardēmcēsē ve 

ĸeflerin haftada 15 saati,  

c) Azēnlēk okullarēnda gºrevli olanlar d©hil her derece ve t¿rdeki 

ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēndan;  

1) Tam g¿n tam yēl eĵitim yapēlan okul ve kurum m¿d¿r ve m¿d¿r 

baĸyardēmcēlarēnēn, bu eĵitimin fiilen yapēldēĵē s¿re ile sēnērlē olmak ¿zere, 

haftada 30 saati,  

2) Yatēlē ve pansiyonlu okullarēn m¿d¿r ve m¿d¿r baĸyardēmcēlarēnēn 

haftada 30 saati,  

3) Her t¿rdeki anadolu liseleri, fen liseleri, sosyal bilimler liseleri, 

spor liseleri, (Deĵiĸik  :18/4/2008-2008/13567 B.K.K.) kēz ve erkek 

teknik ºĵretim, ticaret ve turizm okul ve kurumlarē, ºzel eĵitim okul ve 

kurumlarē ile okul ºncesi eĵitim kurumlarē m¿d¿r ve m¿d¿r 

baĸyardēmcēlarēnēn haftada 25 saati,  

4) Diĵer ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarē ile azēnlēk okullarēnēn 

m¿d¿r ve m¿d¿r baĸyardēmcēlarēnēn haftada 20 saati,  

5) (Deĵiĸik  : 17/1/2011-2011/1328 B.K.K.) Yatēlē ve pansiyonlu 

okullarēn pansiyondan sorumlu m¿d¿r yardēmcēsēnēn haftada 28 saati 

ve bu okullarēn diĵer m¿d¿r yardēmcēlarēnēn ise haftada 22 saati, 
6) Her t¿rdeki anadolu liseleri, fen liseleri, sosyal bilimler liseleri, 

spor liseleri, (Deĵiĸik  :18/4/2008-2008/13567 B.K.K.) kēz ve erkek 

teknik ºĵretim, ticaret ve turizm okul ve kurumlarē, ºzel eĵitim okul ve 

kurumlarē ile okul ºncesi eĵitim kurumlarē m¿d¿r yardēmcēlarēnēn haftada 

20 saati,  

7) Diĵer ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarē ile azēnlēk okullarē m¿d¿r 

yardēmcēlarēnēn haftada 18 saati,  

) M¿d¿r yetkili ºĵretmenlerin yarēyēl ve yaz tatillerinde haftada 12 

saati, ders yēlē ierisinde ise haftada 3 saati,  

d) Her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarē rehber 

ºĵretmenlerinin ders yēlē s¿resince haftada 18 saati,  
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e) Rehberlik ve araĸtērma merkezleri ile ºzel eĵitim okul ve 

kurumlarēnda gezerek ºzel eĵitim gºrevi ve grup gºzetimi ve eĵitimi gºrevi 

verilen engelliler sēnēf ºĵretmenlerinin ders yēlē s¿resince haftada 15 saati,  

f) Olgunlaĸma enstit¿lerinin ºĵrenci bulunmayan ñAraĸtērmaò, 

ñTanētēm ve Pazarlamaò ve ñTasarēmò bºl¿mlerinde gºrevli ºĵretmenlerin 

ders yēlē s¿resince haftada 15 saati,  

ders niteliĵinde yºnetim gºrevi sayēlēr ve fiilen gºrev yapma 

karĸēlēĵēnda ek ders ¿creti ºdenir.  

(2) Bu madde kapsamēnda ek ders ¿cretinden yararlandērēlanlardan 

durumlarē birden fazla ºzelliĵe uyanlara yapēlacak aynē nitelikteki ºdemede, 

sadece miktarē fazla olan dikkate alēnēr.  

Hazērlēk ve planlama gºrevi  
MADDE 11- (1) Bu Kararēn 10 uncu maddesinde sayēlanlar hari, 

m¿d¿r yetkili ºĵretmenler d©hil, her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn 

eĵitim kurumlarēnda gºrevli ºĵretmenlere, haftada 3 saati gememek ¿zere 

Bakanlēĵa baĵlē okul ve kurumlarda aylēk ve ¿cret karĸēlēĵē fiilen okuttuklarē 

her 10 saat ders iin 1 saat daha hazērlēk ve planlama gºrevi karĸēlēĵēnda 

ayrēca ek ders ¿creti ºdenir.  

Sēnav gºrevi  
MADDE 12- (1) Her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnda ilgili mevzuatē gereĵince yapēlan bekleme, sorumluluk, 

dēĸarēdan bitirme, final, ortalama y¿kseltme, seviye tespiti, meslek´ 

formasyon, adaylēk eĵitimi, beceri sēnavē ve beceri/proje yarēĸmasē 

sēnavlarēnda gºrevlendirilen ºĵretmenlere, ºĵrencilerin sēnava girmeleri 

kaydēyla, her bir sēnav komisyon ¿yeliĵi ve her bir sēnav gºzc¿l¿ĵ¿ iin 5 

saat ek ders ¿creti ºdenir.  

(2) Sēnav komisyonu ¿yeliĵi ve sēnav gºzc¿l¿ĵ¿ gºrevleri 

kapsamēnda;  

a) Bir ºĵretim yēlēnda bir kiĸiye 12'den fazla sēnav komisyon ¿yeliĵi 

ve 15'ten fazla sēnav gºzc¿l¿ĵ¿ gºrevleri,  

b) Bir sēnavda aynē kiĸiye hem sēnav komisyon ¿yeliĵi hem de sēnav 

gºzc¿l¿ĵ¿,  

c) Yºneticiler,  

iin ¿cret ºdenmez.  

(3) Meslek´ ve teknik ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarē ile ok 

programlē liselerde atºlye ve laboratuvar dersleri iin yapēlan sēnavlarda 

ºĵretmen yetersizliĵi nedeniyle sēnav komisyonunun oluĸturulamamasē 

durumunda, bu maddenin ikinci fēkrasēnēn (a) bendindeki ñBir ºĵretim 

yēlēnda bir kiĸiye 12'den fazla sēnav komisyon ¿yeliĵi iin ¿cret ºdenmezò 

h¿km¿ uygulanmaz.  
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(4) Atºlye ve laboratuvar ders programē ile birlikte okutulan 

end¿striyel teorik dersler, bu maddenin ¿¿nc¿ fēkrasēnēn uygulanmasēnda 

atºlye ve laboratuvar dersi sayēlēr.  

(5) Bakanlēĵa ve diĵer bakanlēk ve kurumlara baĵlē okullara alēnacak 

ºĵrenciler ile aēk ºĵretim kapsamēnda merkez´ sistemle yapēlan sēnavlarda 

il sēnav y¿r¿tme kurulu baĸkan ve ¿yeleri ile bina, salon sorumlusu ve 

gºzc¿ olarak gºrevlendirilen yºnetici ve ºĵretmenlere her sēnav oturumu 

iin 5 saat ek ders ¿creti ºdenir. Ancak, bu iĸ ve iĸlemlerle ilgili dºner 

sermayeden ¿cret alanlara bu t¿r ¿cret ºdemesi yapēlmaz.  

Belleticilik gºrevi  
MADDE 13- (1) Yatēlē ve pansiyonlu okullarda ºĵrencilerin yeme, 

yatma, dinlenme, eĵitim-ºĵretim ve benzeri hizmetlerinin y¿r¿t¿lmesinde 

belletici olarak gºrevlendirilen ºĵretmenlere her belleticilik gºrevi iin 4 

saat ek ders ¿creti ºdenir. Bunlardan 24 saat s¿reyle nºbet tutanlara ilave 

olarak 2 saat daha ek ders ¿creti ºdenir. Ancak, bir g¿nde 3'ten fazla 

belletici gºrevlendirilemez ve bunlara ayda ºdenecek ek ders ¿creti 48 saati 

geemez.  

(2) Vek©leten atananlar d©hil yºneticilere, ek ders ¿creti karĸēlēĵē 

belleticilik gºrevi verilmez.  

Y¿z y¿ze eĵitim yapēlmayan eĵitim kurumlarē yºnetici ve 

ºĵretmenleri  
MADDE 14- (1) Yaygēn eĵitim enstit¿s¿, aēk ºĵretim okulu, 

genlik ve izcilik eĵitim tesisleri, akĸam sanat okulu m¿d¿rl¿kleri, 

televizyon ve radyo programlarē ile gºze ve kulaĵa hitap eden ¿ boyutlu 

aralarla eĵitim-ºĵretim yapēlan, ders ara ve gereleri ¿retilen, Bakanlēĵa 

baĵlē okullara g¿nd¿zl¿ ve yatēlē olarak alēnacak ºĵrenci adaylarēna 

uygulanacak seme ve yarēĸma sēnavlarē iin soru kitapēĵē ve test 

hazērlanan akĸam sanat okullarē yºneticilerine haftada 20, ºĵretmenlerine 

haftada 18 saat ek ders ¿creti ºdenir.  

Ķĸletmelerde meslek eĵitimi  
MADDE 15- (1) Ķĸletmelerde meslek eĵitimi yapēlan okul ve 

kurumlarda gºrevli yºnetici ve ºĵretmenlerin ºĵrenci, ērak ve aday 

ēraklarēn iĸyerindeki uygulamalē eĵitimini izlemek, programa uygunluĵunu 

ve sistemin iĸ yerindeki iĸlerliĵini saĵlamak, meslek´ rehberlikte bulunmak 

¿zere yaptēklarē bu gºrevler ek ders gºrevi sayēlēr.  

(2) Bu dersler, ders daĵētēm izelgelerinde ñiĸletmelerde meslek 

eĵitimiò adēyla gºsterilir ve iĸletmelerin okul ve kuruma uzaklēĵē, ºĵrenci, 

ērak ve aday ērak sayēsē gibi kēstaslar esas alēnarak okul ve kurum 

m¿d¿rl¿ĵ¿nce hazērlanacak ve mill´ eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿nce onaylanacak 

programlara gºre haftada;  

a) Meslek´ eĵitim merkezlerinde;  
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1) B¿y¿kĸehir belediyesi sēnērlarē iindeki ilelerde 24 saati,  

2) Diĵer il ve ilelerde 18 saati,  

b) Diĵer okul ve kurumlarda;  

1) B¿y¿kĸehir belediyesi sēnērlarē iindeki ilelerde 20 saati,  

2) Diĵer il ve ilelerde 16 saati,  

gememek ¿zere okutabilecekleri azam´ ek ders saatleri kapsamēnda 

verilir.  

(3) Okul ve kurumun bulunduĵu il veya ile merkezinde yeterli 

sayēda iĸletme bulunmamasē halinde ilgili mevzuatēna gºre meslek eĵitimi 

ve stajlarēnē kendi okullarēnda yapan ºĵrencilerin eĵitiminde gºrevlendirilen 

yºnetici ve ºĵretmenlerin ek ders gºrevleri de bu maddenin birinci ve ikinci 

fēkralarē kapsamēnda belirlenir.  

Ders gºrevinin yapēlmēĸ sayēlacaĵē h©ller  
MADDE 16- (1) Bir ºĵretim yēlēnda 90 g¿n¿ gememek ¿zere, bu 

Karar kapsamēnda bulunan personelden;  

a) Bakanlēka veya verilen yetki uyarēnca valiliklerce yurt iinde 

d¿zenlenen her t¿rl¿ eĵitsel gezi, konferans, kurs ve seminerlerde 

gºrevlendirilenler; fiilen yerine getirdikleri bu gºrevleri s¿resince, 

gºrevlendirildikleri tarihte kendilerine verilmiĸ ek ders gºrevleri varsa bu 

gºrevlerini yapmēĸ sayēlērlar ve buna iliĸkin ek ders ¿cretleri kadrolarēnēn 

bulunduĵu kurumca ºdenir.  

b) (Deĵiĸik  :13/7/2007-2007/12399 B.K.K.)  Ķl d¿zeyinde mill´ ve 

mahall´ bayramlarēn kutlamalarē iin kurulan hazērlēk komitelerinde 

gºrevlendirilen yºnetici ve ºĵretmenler, mill´ ve mahall´ bayramlarēn 

hazērlēk alēĸmalarēna katēlan yºnetici ve ºĵretmenler, sºz konusu 

bayramlarēn hazērlēk alēĸmalarēna ve tºrenlerine sēnēf veya okul 

b¿t¿nl¿ĵ¿nde katēlan ºĵrencilerin ºĵrenim gºrd¿ĵ¿ eĵitim kurumlarēnēn 

yºnetici ve ºĵretmenleri ile mill´ bayramlar nedeniyle tatil edilen g¿nlerde
 

ders gºrevlerini yerine getiremeyen yºnetici ve ºĵretmenler, bu s¿relerde 

¿zerlerinde bulunan aylēk karĸēlēĵē ders, varsa ek ders, ders niteliĵinde 

yºnetim ve hazērlēk ve planlama gºrevlerini yapmēĸ sayēlērlar. 

(2) (Ek fēkra :24/11/2008-2008/14575 B.K.K.)  Bakanlēk merkez 

teĸkilatēnda Bakan veya yetkili kēldēĵē makam, taĸra teĸkilatēnda ise Bakan 

veya valilik onayē ile ilgili mevzuatē uyarēnca verilen gºrevleri yapmak 

¿zere gºrevlendirilen yºnetici ve ºĵretmenler ile Bakanlēĵa verilmiĸ bir 

gºrevi y¿r¿tmek ¿zere diĵer kurumlarda Bakan onayē ile gºrevlendirilen 

yºnetici ve ºĵretmenler, Bakanlēk merkez teĸkilatēndaki gºrevlendirmeler 

iin 1 yēl, diĵer gºrevlendirmeler iin ise her altē ayda yeni bir onay alēnmak 

ve fiilen gºrev yapmak kaydēyla, yarēyēl ve yaz tatilleri de dahil olmak 

¿zere aylēk karĸēlēĵē ders gºrevi ile gºrevlendirildikleri tarihte kendilerine 

verilmiĸ ek ders gºrevi bulunup bulunmadēĵēna bakēlmaksēzēn gºreve 
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baĸladēklarē tarihten itibaren haftada 18 saat ek ders gºrevi yapmēĸ sayēlērlar 

ve buna iliĸkin ek ders ¿cretleri kadrolarēnēn bulunduĵu kurumca ºdenir. 

Alēnacak onayda gºrevlendirilecek personelin adē, soyadē, unvanē, gºrevin 

mahiyeti ve gºrev s¿resi ile diĵer hususlar aēka belirtilir. Bu kapsamda ek 

ders ¿cretinden yararlanan personele ayrēca asli gºrevi iin ºngºr¿len ek 

ders ¿creti ºdenmez. ¥ĵretmenlerin ilgili m¿fredatē kapsamēnda ders 

okutmak ¿zere diĵer eĵitim kurumlarēnda geici olarak gºrevlendirilmeleri 

bu fēkra kapsamēnda deĵerlendirilmez. 

(3) (Ek fēkra : 21/10/2013-2013/5516 B.K.K.) Bakan veya yetkili 

kēldēĵē makam tarafēndan branĸē Biliĸim Teknolojileri ve Elektrik-

Elektronik Teknolojisi (Elektrik/Elektronik) olan ºĵretmenler arasēndan 

Bakanlēk Bilgi Ķĸlem Grup Baĸkanlēĵēnda geici olarak gºrevlendirilen 

yºnetici ve ºĵretmenler, her yēl yeniden onay alēnmak ve fiilen gºrev 

yapmak kaydēyla, yarēyēl ve yaz tatilleri de d©hil olmak ¿zere aylēk 

karĸēlēĵē ders gºrevi veya gºrevlendirildikleri tarihte kendilerine verilmiĸ ek 

ders gºrevi bulunup bulunmadēĵēna bakēlmaksēzēn gºreve 

baĸladēklarē tarihten itibaren haftada 27 saat ek ders gºrevi yapmēĸ sayēlērlar 

ve buna iliĸkin ek ders ¿cretleri kadrolarēnēn bulunduĵu kurumca ºdenir. 

Alēnacak onayda gºrevlendirilecek personelin adē, soyadē, unvanē, gºrevin 

mahiyeti ve gºrev s¿resi ile diĵer hususlar aēka belirtilir. Bu kapsamda ek 

ders ¿cretinden yararlanan personele ayrēca asli gºrevi iin ºngºr¿len ek 

ders ¿creti ºdenmez.
(14)

 

Ders dēĸē eĵitim alēĸmalarē  
MADDE 17- (1) Ders dēĸē izcilik, beden eĵitimi ve spor alēĸmalarē, 

halk oyunlarē ve g¿zel sanatlarla ilgili dallar ile T¿rkiye Bilimsel ve 

Teknolojik Araĸtērma Kurumu (T¦BĶTAK) koordinesinde ilkºĵretim -

ve ortaºĵretim ºĵrencilerine yºnelik olarak y¿r¿t¿len bilim 

olimpiyatlarē ve proje alēĸmalarē kapsamēnda fiilen alēĸma yaptēran 

ºĵretmenlere; aylēk karĸēlēĵē ders, ek ders ve hazērlēk ve planlama gºrevi 

saati sayēsēna bakēlmaksēzēn, her bir saat alēĸma karĸēlēĵēnda g¿nd¿z ¿creti 

¿zerinden, haftada azam´ 6 saati gememek ¿zere, her bir ders saati baĸēna 1 

saat ek ders ¿creti ºdenir. Ancak, bir ders yēlēnda bu kapsamda ºdenecek 

toplam ek ders saati sayēsē, okulun bir ders yēlēndaki toplam ders saati 

sayēsēnēn %5'ini geemez. Bu etkinliklerde gºrev alacak ºĵretmenlerde 

aranacak nitelikler, her bir etkinlik iin aranēlacak en az ºĵrenci sayēsē ile 

benzeri diĵer hususlar Bakanlēka belirlenir. Etkinlik programlarē okul 

m¿d¿rl¿klerince hazērlanēr ve mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerince onaylanēr.  

(2) Vek©leten atananlar d©hil yºneticilere, bu madde kapsamēnda ek 

ders gºrevi verilmez.  
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Okulda bulunma zorunluluĵu  
MADDE  18- (1) (Deĵiĸik : 24/9/2012-2012/3773 B.K.K.)  

Ķlkokullarda yºneticilerin veya hizmet ii eĵitim yoluyla yetiĸtirilen resim-

iĸ, m¿zik, beden eĵitimi, din k¿lt¿r¿ ve ahlak bilgisi ºĵretmenleri ile alan 

ºĵretmenlerinin derse girdiĵi saatlerde sēnēf ºĵretmenlerinin okulda 

bulunmalarē ve bu saatlerde okul m¿d¿r¿n¿n vereceĵi eĵitim ve ºĵretimle 

ilgili iĸleri yapmalarē h©linde, verilen bu gºrevler ek ders gºrevinden sayēlēr.  

Kurul ve komisyon ¿yeliĵi  
MADDE 19- (1) Asl´ gºrevleri dēĸēnda, diploma denklik iĸlemlerini 

y¿r¿ten yabancē dil dersi ºĵretmenlerinin sonulandērdēklarē her 5 denklik 

iĸlemi 1 ek ders saati sayēlēr ve karĸēlēĵēnda ek ders ¿creti ºdenir.  

(2) Her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarē 

ºĵretmenlerine eĸitli mevzuatla verilen kurul ve komisyon ¿yeliĵi 

gºrevinin yarēyēl ve yaz tatillerinde de devam etmesi halinde bu gºrevler, 

yarēyēl ve yaz tatiliyle sēnērlē olmak ve fiilen gºrev yapēlmak kaydēyla ek 

ders gºrevinden sayēlēr ve karĸēlēĵēnda her g¿n iin 3 saat ek ders ¿creti 

ºdenir.  

 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

¢eĸitli ve Son H¿k¿mler 

 

Kadrosunun bulunduĵu okul ve kurum dēĸēnda gºrevlendirilme  
MADDE 20 - (1) Her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarē m¿d¿rleri; kendi okul ve kurumlarēnda gºrevli ºĵretmenlere 

alanlarēndaki dersler ile ilgili ºĵretmenin girebileceĵi diĵer alanlardaki 

dersleri dengeli olarak daĵēttēktan sonra, aylēk karĸēlēĵē ders saatini 

dolduramayanlar ile daĵētēlamayan alan derslerini en ge 15 g¿n iinde mill´ 

eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ne, (b¿y¿kĸehir belediyesi bulunan merkezlerde il mill´ 

eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ne) yazēlē olarak bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r.  

(2) Mill´ eĵitim m¿d¿rleri; aylēk ve zorunlu ek ders gºrevi saatlerini 

kendi okul ve kurumunda dolduramayan ºĵretmenleri, ºncelikle 

isteklilerden, istekli bulunmamasē durumunda ise hizmet puanē en az 

olandan baĸlamak suretiyle gºrev yerlerinin bulunduĵu veya ikamet ettikleri 

belediye sēnērlarē (b¿y¿kĸehirlerde b¿y¿kĸehir belediyesi) iinde kalmak 

kaydēyla ºncelikle alanlarēnda veya ilgili ºĵretmenin girebileceĵi diĵer 

alanlarda ºĵretmen ihtiyacē bulunan diĵer okul ve kurumlarda 

gºrevlendirmek ve bu gºrevlendirmenin yerine getirilip getirilmediĵini 

izlemek zorundadēr.  

(3) Aynē belediye sēnērlarē iinde alanlarēnda veya ilgili ºĵretmenin 

girebileceĵi diĵer alanlarda aylēk karĸēlēĵē ders ve ek ders gºrevi saatlerini 
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dolduramayan ºĵretmen varken bu dersler 9 uncu maddede sayēlanlara 

verilemez.  

Geici gºrevlendirme  

MADDE 21- Y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. (24/11/2008-2008/14575 

B.K.K.)  

 

Vek©let gºrevi  
MADDE 22- (1 )(Deĵiĸik :24/9/2012-2012/3773 B.K.K. ) ¥ĵretmen 

yetersizliĵi nedeniyle ilkokullarda gºrevlendirilen vekil ºĵretmenlerin aylēk 

karĸēlēĵē ders, ek ders ve hazērlēk ve planlama gºrevi saati sayēsēnēn 

tespitinde ve ek ders ¿cretinin ºdenmesinde sēnēf ºĵretmenlerinin t©bi 

olduĵu h¿k¿mler uygulanēr. 
(11)

 

(2) Bunun dēĸēndaki diĵer gºrevlere asaleten atanma ĸartlarēnē 

taĸēyanlardan, m¿ĸterek karar ile atama yapēlmasē gereken kadro veya 

gºrevler iin Bakan, diĵer kadro ve gºrevler iin asili atamaya yetkili amir 

tarafēndan boĸ kadrolara vek©leten atananlara, yalnēzca vek©let edilen 

kadroya iliĸkin ek ders ¿creti vek©let gºrevinde bulunduĵu kurumca ºdenir. 

(2) Boĸ bulunan ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumu yºneticiliklerine 

(okul m¿d¿r¿, m¿d¿r baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēsē), sēnav ĸartē 

ºngºr¿lenler iin (bu sēnavlara girebilme hakkēnēn elde edilmiĸ olmasē 

dahil) asaleten atanmada aranan t¿m ĸartlarē bir arada taĸēyanlardan asēlē 

atamaya yetkili amir tarafēndan vekaleten atananlara, vekaletleri s¿resince 

yalnēzca vekalet edilen gºreve iliĸkin ek ders ¿creti, vekalet gºrevinde 

bulunulan ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumunca ºdenir. 

Daĵētēm  
MADDE 23- (1) Bu Kararēn 10, 14 ve ek 1 inci maddeleri ile 16 

ncē maddesinin ikinci fēkrasēndaki ek ders saati sayēlarē haftanēn alēĸma 

g¿nlerine eĸit olarak daĵētēlēr. Eĸit daĵētēlamamasē h©linde kalan ek ders 

saati sayēsē eĸit olarak pazartesi ve cuma g¿nlerine eklenir.  

Alanlarēn tespiti  
MADDE 24- (1) Hangi okul mezunlarēnēn, hangi derece ve t¿rdeki 

okul ve kurumlarda hangi dersleri alanlarē iinde okutabilecekleri Talim ve 

Terbiye Kurulunca belirlenir.  

Gºrevin fiilen yapēlmasē  
MADDE 25- (1) Bu Karar kapsamēnda ek ders ¿creti ºdenebilmesi 

iin, ek ders gºrevinin fiilen yapēlmēĸ olmasē, ek ders gºrevinden sayēlan 

veya ek ders gºrevinin yapēlmēĸ sayēlacaĵē h©ller bakēmēndan ise bu Kararda 

belirlenen koĸullarēn oluĸmasē ĸarttēr. Ek ders ºdemelerinden harcama 

yetkilisi, ºdeme emri belgesini d¿zenleyen gerekleĸtirme gºrevlisi ve bu 

Kararda belirtilen esas ve usuller erevesinde ek ders gºrevinin 
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gerekleĸtiĵine iliĸkin belgeyi d¿zenleyen ve onaylayan diĵer 

gerekleĸtirme gºrevlileri m¿teselsilen sorumludur.  

(2) Yapēlan inceleme sonucunda fiilen yapēlmadan ve gerekli 

koĸullar oluĸmadan ºdendiĵi anlaĸēlan ek ders ¿cretleri ilgililerden yasal 

faizi ile birlikte geri alēnēr.  

(3) Bu Kararēn 10, 14 ve ek 1 inci maddeleri ile 16 ncē maddesinin 

ikinci fēkrasē uyarēnca ºdenen ek ders ¿cretleri, yarēm g¿nl¿k izinler hari, 

her ne ĸekilde olursa olsun izinli ve raporlu olunan s¿relerde ºdenmez.  

(Ek c¿mle :24/11/2008-2008/14575 B.K.K.) Ancak, fiilen 

yapēlmayan ders karĸēlēĵē ek ders ¿cret ºdemeleri nedeniyle 375 sayēlē 

Kanun H¿km¿nde Kararnamenin ek 3 ¿nc¿ maddesi uyarēnca 

yapēlmakta olan ek ºdemeden yararlanamayanlar iin bu fēkra h¿km¿ 

uygulanmaz. 

Diĵer okul ve kurumlarda ders gºrevi  
MADDE 26- (1) Bu Karar kapsamēnda bulunan yºnetici ve 

ºĵretmenlere, asl´ gºrevlerini aksatmamak ve aylēk karĸēlēĵē ders gºrevlerini 

tamamlamak kaydēyla; Bakanlēĵa baĵlē okul ve kurumlarda, diĵer 

kurumlara baĵlē okullar ile y¿ksek ºĵretim kurumlarēnda, ¿cretleri gºrev 

aldēklarē okul veya kurumca ºdenmek ¿zere ek ders gºrevi verilebilir. 

Ancak, bu t¿r gºrevlendirmelerde verilecek ek ders gºrevi, kendi 

okullarēnda veya dengi okullarda haftada aylēk ve ¿cret karĸēlēĵē okuttuklarē 

ek ders saati sayēsē toplamēnē dolduranlar bakēmēndan haftada 10 saati 

geemez.  

(2) Bu maddenin birinci fēkrasēnda belirtilen yºnetici ve 

ºĵretmenlere, bu Kararēn 7, 8 ve 9 uncu maddelerine gºre verilen ek ders 

gºrevleri istisnadēr.  

Ek ders gºrevini yapmayanlar  
MADDE 27- (1) Bu Karara gºre zorunlu ek ders gºrevi 

verilenlerden, kabul edilebilir bir ºzr¿ olmaksēzēn bu gºrevini yerine 

getirmeyenler asl´ gºrevlerini yapmamēĸ sayēlēr.  

Okul deneyimi ve ºĵretmenlik uygulamasē ders gºrevi  
MADDE 28- (1) Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē ve Y¿ksekºĵretim Kurulu 

Baĸkanlēĵē arasēnda imzalanan ¥ĵretmen Adaylarēnēn Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵēna Baĵlē Eĵitim-¥ĵretim Kurumlarēnda Yapacaklarē ¥ĵretmenlik 

Uygulamasēna Ķliĸkin Koordinasyon ve Ķĸbirliĵi Protokol¿ ile bu Protokol 

doĵrultusunda hazērlanan ¥ĵretmen Adaylarēnēn Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna 

Baĵlē Eĵitim-¥ĵretim Kurumlarēnda Yapacaklarē ¥ĵretmenlik 

Uygulamasēna Ķliĸkin Yºnerge uyarēnca, ºĵretmen yetiĸtiren y¿ksek 

ºĵretim kurumlarēndaki ºĵrencilerin ºĵretmenlik meslek bilgisi 

derslerinden Okul Deneyimi I, Okul Deneyimi II ve ¥ĵretmenlik 

Uygulamasē derslerini Bakanlēĵa baĵlē resm´ ve ºzel eĵitim-ºĵretim 
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kurumlarēnda yapmalarē amacēyla; mill´ eĵitim m¿d¿r¿, mill´ eĵitim m¿d¿r 

yardēmcēsē, ĸube m¿d¿r¿, okul yºneticileri ile ºĵretmenlere "ºĵretmenlik 

uygulamasē gºreviò verilebilir.  

(2) Okul Deneyimi I, Okul Deneyimi II ve ¥ĵretmenlik Uygulamasē 

derslerinin y¿r¿t¿lmesinde gºrev alacak mill´ eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ uygulama 

koordinatºr¿, uygulama okulu m¿d¿r¿ ve uygulama okulu koordinatºr¿n¿n, 

ºĵretmen adaylarēnēn ºĵretmenlik uygulamasē ve okul deneyimi 

uygulamasēna yºnelik iletiĸim, koordinasyon, rehberlik ve danēĸmanlēk gibi 

gºrevlerinden;  

a) Mill´ eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ uygulama koordinatºr¿n¿n haftada 4 

saati,  

b) Uygulama okulu m¿d¿r¿n¿n haftada 2 saati,  

c) Uygulama okulu koordinatºr¿n¿n haftada 2 saati,  

ek ders gºrevi sayēlēr ve ek ders ¿creti ºdenir.  

(3) Uygulama ºĵretmenlerine ise Okul Deneyimi I ve Okul 

Deneyimi II derslerinin her birinden haftada 4'er saat, ¥ĵretmenlik 

Uygulamasē dersinden haftada 6 saat ek ders gºrevi verilebilir. Ancak, 

uygulama ºĵretmenlerine bu kapsamda verilecek ek ders saati sayēsēnēn 

toplamē haftada 10 saati geemez.  

(4) Her bir ¿niversite iin il veya ilede ayrē bir mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿ĵ¿ uygulama koordinatºr¿, uygulamanēn yapēldēĵē okullarda ise 

m¿d¿r yardēmcēlarēndan biri uygulama okulu koordinatºr¿ olarak 

gºrevlendirilir. Uygulamalarēn hangi okullarda yapēlacaĵē, gºrev verilen 

yºnetici ve ºĵretmenlerin il, ile, okul ve branĸ bazēnda sayēlarē; ¥ĵretmen 

Adaylarēnēn Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna Baĵlē Eĵitim-¥ĵretim Kurumlarēnda 

Yapacaklarē ¥ĵretmenlik Uygulamasēna Ķliĸkin Yºnerge h¿k¿mlerine gºre 

her ºĵretim yēlē iin yeniden belirlenir. Uygulama sonularē Maliye 

Bakanlēĵē, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē ve Y¿ksekºĵretim Kurulu Baĸkanlēĵēnca 

her ºĵretim yēlē sonunda deĵerlendirilir.  

(5) Bu madde kapsamēnda ºdenecek ek ders ¿cretleri, ilgili 

¿niversitelerce 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanununun 176 ncē maddesi 

uyarēnca ºdenir.  

Ders saatleri izelgesi  
MADDE 29- (1) Yºnetici ve ºĵretmenlerin haftalēk ders ve ek ders 

saatleri ekli izelgede gºsterilmiĸtir.  

Ek ders birim ¿creti  
MADDE 30- (1) Bu Karar kapsamēnda kendilerine ders gºrevi 

verilenler ile verilmiĸ sayēlanlara, 657 sayēlē Kanunun 176 ncē maddesi 

uyarēnca ek ders ¿creti ºdenir.  
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Y¿r¿rl¿kten kaldērma  
MADDE 31- (1) Bu Kararēn y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten itibaren 

2/12/1998 tarihli ve 98/12120 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararēyla y¿r¿rl¿ĵe 

konulan ñMill´ Eĵitim Bakanlēĵē ¥ĵretmen ve Yºneticilerinin Ders ve Ek 

Ders Saatlerine Ķliĸkin Esaslarò y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

EK MADDE 1  ï (1) (24/11/2008-2008/14575 B.K.K.)  Ķl mill´ 

eĵitim m¿d¿r yardēmcēsē, ile mill´ eĵitim m¿d¿r¿ ve ĸube m¿d¿rlerine 

haftada 10 saat, ilkºĵretim m¿fettiĸi ve ilkºĵretim m¿fettiĸ 

yardēmcēlarēna ise haftada 5 saat daha ek ders ¿creti ºdenir.  

Kazanēlmēĸ haklar  
GE¢ĶCĶ MADDE 1- (1) M¿lga araĸtērma planlama ve 

koordinasyon kurulu uzmanlarēnēn 2/12/1998 tarihli ve 98/12120 sayēlē 

Bakanlar Kurulu Kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē 

¥ĵretmen ve Yºneticilerinin Ders ve Ek Ders Saatlerine Ķliĸkin Esaslar ile 

verilmiĸ bulunan haklarē saklēdēr.  

¥ĵretmen unvanlē olmayan bazē personel  
GE¢ĶCĶ MADDE 2- (1) 26/1/2006 tarihli ve 5450 sayēlē Kamu 

Kurum ve Kuruluĸlarēna Baĵlē Okullarēn Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna 

Devredilmesi ile Bazē Kanunlarda ve Kanun H¿km¿nde Kararnamelerde 

Deĵiĸiklik Yapēlmasēna Dair Kanun uyarēnca Bakanlēĵa devredilen 

personelden Veteriner Hekim, Biyolog, M¿hendis, Ev Ekonomisti unvanlē 

kadrolarda bulunanlar, bu Kararēn uygulanmasēnda atºlye ve laboratuvar 

ºĵretmenleri kapsamēnda deĵerlendirilir.  

Diĵer kurumlarēn bazē eĵitim faaliyetleri  
GE¢ĶCĶ MADDE 3- (1) 31/7/2007 tarihine kadar, 31 inci madde ile 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 98/12120 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararēnēn ilgili 

h¿k¿mleri, 22/11/2001 tarihli ve 2001/3268 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararē 

ile y¿r¿rl¿ĵe konulan Kurumlarēn Eleman Yetiĸtirmek ¦zere Atēklarē 

Mesleki Okullarda Gºrev Alacak Yºnetici ve ¥ĵretmenlere Uygulanacak 

Ders ve Ek Ders Saatlerine Ķliĸkin Esaslar'ēn 8 inci maddesinde yapēlan 

atēflar yºn¿nden uygulanmasēna devam olunur.  

GE¢ĶCĶ MADDE 5-  (24/09/2012-2012/3773 B.K.K.) (1) Genlik 

ve Spor Bakanlēĵēnca y¿r¿t¿len okul sporlarē, halk oyunlarē ve izcilik 

faaliyetleri kapsamēnda gei olarak gºrevlendirilen yºnetici ve ºĵretmenler, 

gºrevlendirildikleri tarihte kendilerine verilmiĸ ek ders gºrevi bulunup 

bulunmadēĵēna bakēlmaksēzēn ulusal bayram ve genel tatiller ile cumartesi, 

pazar, yarēyēl ve yaz tatili de dahil olmak ¿zere fiilen gºrev yaptēklarē her 

g¿n iin 3 (¿) saat ek ders gºrevi yapmēĸ sayēlērlar ve buna iliĸkin ek ders 

¿cretleri kadrolarēnēn bulunduĵu kurum tarafēndan ºdenir. Alēnacak onayda 

gºrevlendirilen personelin adē, soyadē, unvanē, gºrevin mahiyeti, gºrev 

s¿resi ve diĵer hususlar belirtilir.  
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(2) Birinci fēkra h¿km¿ bu Karar'ēn Resmi Gazetede yayēmlandēĵē 

tarihi takip eden iki ºĵretim yēlē ile sēnērlē olmak ¿zere uygulanēr ve bu 

kapsamda ek ders ¿cretinden yararlanan personele aynē g¿nlerde asēl gºrevi 

iin ºngºr¿len ek ders ¿creti ayrēca ºdenmez.
(12)

 

Y¿r¿rl¿k  
MADDE 32- (1) Maliye Bakanlēĵē ve Sayēĸtayēn gºr¿ĸ¿ alēnarak 

hazērlanan bu Karar, 1/7/2006 tarihinden geerli olmak ¿zere yayēmē 

tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer.  

Y¿r¿tme  
MADDE 33- (1) Bu Kararē Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r. 

 

 

 

 

MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴI Y¥NETĶCĶ VE  ĴRETMENLERĶNĶN 

DERS VE EK DERS SAATLERĶNE ĶLĶķKĶN KARAR EK VE 

DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN MEVZUATINY¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ 

TARĶHĶNĶ G¥STERĶR LĶSTE 

 

 

Deĵiĸtiren BKK Tarih ve No: 

 

 

Y¿r¿rl¿ĵe Giriĸ  

RG Tarih ve 

Sayē 

13/7/2007-2007/12399 B.K.K.  21.7.2007/26589 

18/4/2008-2008/13567 B.K.K  10.5.2008/26872 

24/11/2008-2008/14575 B.K.K.  23.1.2009/27119 

30/6/2010-2010/681 B.K.K.  25.7.2010/27652 

17/1/2011-2011/1328 B.K.K.  13.2.2011/27845 

24/8/2012-2012/3671 B.K.K.  10.9.2012/28407 

24/9/2012-2012/3673 B.K.K.  09.10.2012/28436 
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4. Y¥NETMELĶKLER 
 

 

4.1. MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴINA BAĴLI EĴĶTĶM 

KURUMLARI Y¥NETĶCĶ VE ¥ĴRETMENLERĶNĶN 

NORM KADROLARINA ĶLĶķKĶN Y¥NETMELĶK 
 

Bakanlar Kurulu Kararēnēn Tarihi : 16/6/2014 No : 2014/6459 

Dayandēĵē KHKônin Tarihi : 25/8/2011 No : 652 

Yayēmlandēĵē R.Gazetenin Tarihi : 18/6/2014 No : 29034 

Yayēmlandēĵē D¿sturun Tertibi : 5 Cilt : 54 

 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

 

Ama 

MADDE 1- (1) Bu Yºnetmeliĵin amacē; Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna 

baĵlē her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnēn yºnetici ve ºĵretmen norm kadrolarēnēn belirlenmesine 

iliĸkin usul ve esaslarē d¿zenlemektir. 

Kapsam 

MADDE 2- (1) Bu Yºnetmelik, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her 

derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnē kapsar. 

Dayanak 

MADDE 3- (1) Bu Yºnetmelik, 25/8/2011 tarihli ve 652 sayēlē Mill´ 

Eĵitim Bakanlēĵēnēn Teĸkilat ve Gºrevleri 

Hakkēnda Kanun H¿km¿nde Kararnamenin 36 ncē ve 

38 inci maddelerine dayanēlarak hazērlanmēĸtēr. 

Tanēmlar 

MADDE 4- (1) Bu Yºnetmeliĵin uygulanmasēnda; 

a) Alan/Bºl¿m: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē ºrg¿n ve yaygēn 

eĵitim kurumlarēnda uygulanan eĵitim 

programlarēnēn ieriĵine uygun olarak bir veya birbirini tamamlayan 

ya da baĵēmsēz birden ok atºlyelerden/birimlerden 

oluĸan eĵitim, ºĵretim ve/veya ¿retim ortamēnē, 

b) Atºlye: Meslek´ ve teknik eĵitim programlarēnēn gerektirdiĵi 

uygulamalē derslerde bilgi, beceri ve davranēĸlarēn 

kazandērēlmasē amacēyla saĵlēk ve g¿venlik koĸullarē da dikkate 

alēnarak gerekli donatēmē yapēlmēĸ eĵitim, ºĵretim, uygulama 
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ve ¿retim yapēlan ortamē, 

c) Bakan: Mill´ Eĵitim Bakanēnē, 

) Bakanlēk: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnē, 

d) Ders y¿k¿: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her derece ve t¿rdeki 

ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda, Bakanlēka 

belirlenen sayēdaki ºĵrenciden oluĸan ĸube veya gruplarēn d©hil 

olduklarē sēnēflara gºre ºĵretim programlarēnda gºsterilen 

teorik ve uygulamalē ders saatlerinin haftalēk sayēsēnē, 6192 

e) Eĵitim bºlgesi: Her yaĸtaki n¿fusun eĵitim ve ºĵretiminin 

saĵlanabileceĵi deĵiĸik t¿r ve kademelerden oluĸan 

okullarla ºĵretmenlerin meslek´ eĵitim ve sosyal ihtiyalarēnēn 

karĸēlanabileceĵi tesislerin bulunduĵu bºlgeyi, 

f) Eĵitim kurumu: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her derece ve 

t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim veren okul ve 

kurumlarē, 

g) Eĵitim kampusu: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē deĵiĸik t¿r ve 

derecedeki birden fazla okul ve kurum ile bunlara 

baĵlē pansiyon, yatakhane, yemekhane, k¿t¿phane, spor alanlarē, 

rehberlik ve saĵlēk ¿nitesi, konferans salonu, ok amalē 

salon ve benzeri yerleri ierisinde bulunduran alanē, 

ĵ) Laboratuvar: Derslerle ilgili iĸ, iĸlem, deney, gºzlem, inceleme, 

araĸtērma, geliĸtirme ve benzeri uygulamalarēn 

yapēlmasē amacēyla saĵlēk ve g¿venlik koĸullarē da dikkate alēnarak 

gerekli donanēma sahip eĵitim ve ºĵretim laboratuvarē ile 

meslek´ ve teknik eĵitimde uygulama ve ¿retim yapēlan ortamē, 

h) Norm kadro: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her derece ve t¿rdeki 

ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda bulunmasē 

gereken yºnetici ve ºĵretmen sayēsēnē, 

ē) ¥rg¿n eĵitim kurumu: Okul ºncesi eĵitim kurumlarē, ilkºĵretim 

kurumlarē (ilkokul, ortaokul ve imam hatip 

ortaokulu) ve ortaºĵretim kurumlarēnē, 

i) Proje okulu: Ulusal projeler ile uluslararasē ikili ya da ok taraflē 

olarak yapēlan anlaĸma veya protokollere gºre 

proje uygulamasē yapēlan eĵitim kurumlarēnē, 

j) Tam g¿n tam yēl eĵitim: Meslek´ ve teknik ºrg¿n ve yaygēn eĵitim 

kurumlarēnēn fizik´ kapasitelerinden azam´ 

derecede yararlanēlmasē amacēyla hafta sonu, yarēyēl ve yaz tatilleri 

de dahil olmak ¿zere 07.00-22.00 saatleri arasēnda 

yapēlan eĵitim ve ºĵretimi, 

k) Yaygēn eĵitim kurumu: ¥rg¿n eĵitimin yanēnda veya dēĸēnda 

eĵitim faaliyetlerinin y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ kurumlarē, 
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l) Yerleĸim merkezi: Ķl ve ile belediyesi sēnērlarē iinde kalan 

mahaller ile kºyleri, 

m) Yºnetici: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē eĵitim kurumlarēnda 

m¿d¿r, m¿d¿r baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēsē 

gºrevlerini 14/7/1965 tarihli ve 657 sayēlē Devlet Memurlarē 

Kanununun 88 inci maddesine gºre ikinci gºrev kapsamēnda 

y¿r¿tenleri, 

ifade eder. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Yºnetici Normu 

 

M¿d¿r norm kadrosu 

MADDE 5- (1) Birleĸtirilmiĸ sēnēf uygulamasē yapēlan okullar hari 

olmak ¿zere, eĵitim kurumlarēnēn her biri iin 

m¿d¿r norm kadrosu verilir. 

(2) ¥zel eĵitim kurumlarē hari olmak ¿zere, aynē bahede farklē 

binalarda faaliyet gºsteren farklē derece ve t¿rdeki 

eĵitim kurumlarēnēn her birine m¿d¿r norm kadrosu verilir. 

(3) Aynē binada faaliyet gºsteren farklē derece ve t¿rdeki eĵitim 

kurumlarēndan sadece ºĵrenci sayēsē en fazla olana 

m¿d¿r norm kadrosu verilir.6193 

(4) Aynē bahede faaliyet gºsteren farklē derece ve t¿rdeki ºzel 

eĵitim kurumlarēndan sadece ºĵrenci sayēsē en fazla 

olan eĵitim kurumu iin bir m¿d¿r norm kadrosu verilir. 

(5) Eĵitim kampusu ĸeklinde yapēlanan eĵitim kurumlarē iin bir 

m¿d¿r norm kadrosu verilir. 

M¿d¿r baĸyardēmcēsē norm kadrosu 

MADDE 6- (1) Eĵitim kurumlarēndan; 

a) ¥zel eĵitim kurumlarē hari olmak ¿zere yatēlē veya pansiyonlu 

olanlara, 

b) M¿d¿r yardēmcēsē sayēsē altē olan her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve 

yaygēn eĵitim kurumlarēna, 

m¿d¿r baĸyardēmcēsē norm kadrosu verilir. 

Anaokulu m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu 

MADDE 7- (1) Anaokullarēnda, ºĵrenci sayēsē; 

a) 100-501ôe kadar 1, 

b) 501 ve daha fazlasē iin 2, 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu verilir. 

Ķlkokul m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu 

MADDE 8- (1) Ķlkokullarda, ºĵrenci sayēsē; 

a) 100-601ôe kadar 1, 
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b) 601-1201ôe kadar 2, 

c) 1201-1801ôe kadar 3, 

) 1801 ve daha fazlasē iin 4, 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu verilir. 

Ortaokul ve imam hatip ortaokulu m¿d¿r yardēmcēsē norm 

kadrosu 

MADDE 9- (1) Ortaokul ve imam hatip ortaokullarēnda, ºĵrenci 

sayēsē; 

a) 501ôe kadar 1, 

b) 501-1001ôe kadar 2, 

c) 1001-1501ôe kadar 3, 

) 1501 ve daha fazlasē iin 4, 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu verilir. 

Ortaºĵretim kurumlarē ile meslek´ ve teknik eĵitim merkezi 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu 

MADDE 10- (1) Ortaºĵretim kurumlarē ile meslek´ ve teknik eĵitim 

merkezlerinde, ºĵrenci sayēsē; 

a) 501ôe kadar 1, 

b) 501-1001ôe kadar 2, 

c) 1001-1501ôe kadar 3, 

) 1501 ve daha fazlasē iin 4, 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu verilir. 

¥zel eĵitim kurumu m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu 

MADDE 11- (1) ¥zel eĵitim kurumlarēnda, ºĵrenci sayēsē; 

a) 101ôe kadar 1, 

b) 101 ve daha fazlasē iin 2, 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu verilir. 6194 

(2) ¥zel eĵitim kurumlarēna m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu 

verilmesinde, aynē bina veya bahede farklē 

kademelerde eĵitim veren ºzel eĵitim okullarēnēn ºĵrenci sayēlarē 

birlikte deĵerlendirilir. 

Meslek´ eĵitim merkezi m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu 

MADDE 12- (1) Meslek´ eĵitim merkezlerinde, ērak-kursiyer 

sayēsē; 

a) 401ôe kadar 1, 

b) 401-801ôe kadar 2, 

c) 801-1201ôe kadar 3, 

) 1201 ve daha fazlasē iin 4, 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu verilir. 
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Rehberlik ve araĸtērma merkezi m¿d¿r yardēmcēsē norm 

kadrosu 

MADDE 13- (1) Rehberlik ve araĸtērma merkezlerinde, gºrev 

alanlarēna giren il veya ilenin n¿fus sayēsē; 

a) 600.001ôe kadar 1, 

b) 600.001 ve daha fazlasē iin 2, 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu verilir. 

Ķlave m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu 

MADDE 14- (1) Rehberlik ve araĸtērma merkezleri hari olmak 

¿zere, eĵitim kurumlarēndan; 

a) Yatēlē veya pansiyonlu olanlara, 

b) Dºner sermaye iĸletmesi bulunanlara, 

c) Tam g¿n tam yēl eĵitim uygulamasē ve/veya aēk ºĵretim 

kapsamēnda y¿z y¿ze eĵitim uygulamasē yapēlan 

eĵitim kurumlarēna, 

) 5/6/1986 tarihli ve 3308 sayēlē Meslek´ Eĵitim Kanunu 

kapsamēnda iĸletmelerde yapēlan meslek´ eĵitime en az 

100 ºĵrenci gºnderen meslek´ ve teknik eĵitim kurumlarēna, 

d) B¿nyesinde ēraklēk eĵitimi programlarē uygulanan meslek´ ve 

teknik eĵitim merkezlerine, 

e) ¥ĵrenci sayēsēna baĵlē olarak m¿d¿r yardēmcēsē normu 

verilemeyen taĸēma eĵitim merkezi durumundaki eĵitim 

kurumlarēna, 

her ºzelliĵe baĵlē olarak ayrē ayrē olmak ¿zere ilave 1 m¿d¿r 

yardēmcēsē norm kadrosu daha verilir. 

(2) Bir eĵitim kurumundaki m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosu hibir 

ĸekilde 6ôyē geemez. 

 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

¥ĵretmen Normu 

 

Okul ºncesi ºĵretmeni norm kadrosu 

MADDE 15- (1) ¥ĵrenci sayēsē 10ôdan az, 20ôden fazla olmamak 

¿zere anaokulu, ana sēnēfē ve uygulama 

sēnēflarēnda oluĸturulan her grup iin 1 okul ºncesi ºĵretmeni norm 

kadrosu verilir. 6195 

(2) ¥zel eĵitim ihtiyacē olan ocuklara yºnelik anaokullarē ve ana 

sēnēflarēnda aēlan her ĸube iin 1 okul ºncesi 

ºĵretmeni norm kadrosu verilir. 

 

 



117 
 

Sēnēf ºĵretmeni norm kadrosu 

MADDE 16- (1) Ķlkokullarda, ºĵrenci sayēsē 10ôdan az olmamak 

ĸartēyla aēlan her ĸube iin 1 sēnēf ºĵretmeni 

norm kadrosu verilir. 

(2) Birleĸtirilmiĸ sēnēf uygulamasē yapēlan bir derslikli ilkokullarda 

ºĵrenci sayēsē; 

a) 10-21ôe kadar 1, 

b) 21 ve daha fazlasē iin 2, 

sēnēf ºĵretmeni norm kadrosu verilir. 

(3) Birleĸtirilmiĸ sēnēf uygulamasē yapēlan iki ve daha fazla derslikli 

ilkokullarda ºĵrenci sayēsē; 

a) 10-21ôe kadar 1, 

b) 21-41ôe kadar 2, 

c) 41 ve daha fazlasē iin 3, 

sēnēf ºĵretmeni norm kadrosu verilir. 

(4) Saĵlēk Bakanlēĵēna baĵlē eĵitim ve araĸtērma hastanelerinde veya 

¿niversite hastanelerinde yatarak tedavi gºren 

ºĵrencilerin eĵitimi iin, uygun gºr¿len ilkokullara ayrēca 2 sēnēf 

ºĵretmeni norm kadrosu verilir. 

¥zel eĵitim ºĵretmeni norm kadrosu 

MADDE 17- (1) ¥zel eĵitim kurumlarē ile ºzel eĵitim sēnēflarēnda; 

a) ¥zel eĵitime ihtiyacē olan ocuklara yºnelik aēlan her anasēnēfē 

iin 1, 

b) Gºrme ve iĸitme engellilere yºnelik ilkokullarda aēlan her sēnēf 

veya ĸube iin 1, 

c) Ortopedik engellilere yºnelik aēlan her sēnēf veya ĸube iin 1, 

) Her t¿r ve kademede orta ve aĵēr d¿zeyde zihin engelliler ile 

otistikler iin aēlan her sēnēf veya ĸube iin 2, 

d) Ķlkokul ve ortaokul kademesinde hafif d¿zeyde zihin engellilere 

yºnelik aēlan her sēnēf veya ĸube iin 2, 

e) Lise kademesinde hafif d¿zeyde zihin engelliler iin aēlan her 

sēnēf veya ĸube iin 1, 

f) Birden fazla engellilere yºnelik aēlan her sēnēf veya ĸube iin 

alanēn gerektirdiĵi engel durumu dikkate alēnarak 

2, 

g) Yatēlē ve pansiyonlu ºzel eĵitim ilkokullarēna grup gºzetimi ve 

eĵitimi gºrevi iin 26 yatēlē ºĵrenciye kadar 1; 

26ôdan sonrasē iin 2, 

ºzel eĵitim ºĵretmeni norm kadrosu verilir. 

(2) Rehberlik ve araĸtērma merkezlerine; 
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a) Gºrev alanlarēna giren il veya ilenin n¿fusu 100.000ôe kadar olan 

yerlerde 4; sonra gelen her 50.000 n¿fus iin 1, 

b) Gezerek ºzel eĵitim gºrevi iin 3, 

ºzel eĵitim ºĵretmeni norm kadrosu verilir.  

Genel bilgi ve meslek dersleri ºĵretmeni norm kadrosu 

MADDE 18- (1) ¥rg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda, genel bilgi 

ve meslek dersleri toplam ders y¿k¿; 

a) 6-31 saate kadar 1, 

b) 31-42 saate kadar 2, 

c) 42ôden fazla olmasē h©linde her 21 saat iin 1, 

genel bilgi ve meslek dersleri ºĵretmeni norm kadrosu verilir. Bu 

ĸekildeki hesaplama sonrasēnda artan ders y¿k¿n¿n 

en az 15 saat olmasē halinde ilave olarak 1 genel bilgi ve meslek 

dersleri ºĵretmeni norm kadrosu daha verilir. 

(2) Fen liseleri, sosyal bilimler liseleri, yatēlē bºlge ortaokullarē ve 

ºzel eĵitim kurumlarē hari olmak ¿zere, aynē 

yerleĸim merkezinde bulunan eĵitim kurumlarēnēn genel bilgi ve 

meslek dersleri ºĵretmenleri bakēmēndan alanlar itibarēyla 

ºĵretmen norm kadrolarēnēn belirlenmesinde, o yerleĸim 

merkezindeki (birden fazla eĵitim bºlgesi oluĸturulmuĸsa her bir 

eĵitim bºlgesindeki) eĵitim kurumlarēnēn aynē alanlardaki haftalēk 

ders y¿k¿ toplamē dikkate alēnēr. Belirlenen norm 

kadrolarēn eĵitim kurumlarē itibarēyla daĵētēmē, toplama d©hil edilen 

her bir eĵitim kurumuna o alandaki ders y¿k¿ en fazla 

olandan baĸlanarak her 21 saate bir genel bilgi ve meslek dersleri 

ºĵretmeni norm kadrosu verilecek ĸekilde yapēlēr. Bu 

ĸekilde yapēlacak daĵētēmda artan norm kadro, bakiye ders y¿k¿ 6 

saatten az olmamak ĸartēyla ders y¿k¿ en fazla olan ve o 

alanda norm kadro verilmemiĸ olan eĵitim kurumuna verilir. Eĵitim 

bºlgesinde bulunan eĵitim kurumlarēnēn her birine o 

alanda norm kadro verilmiĸ olmasē durumunda, o alanēn artan ders 

y¿k¿ iin ayrēca norm kadro verilmez. 

Atºlye ve laboratuvar ºĵretmeni norm kadrosu 

MADDE 19- (1) ¥rg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda okutulan 

atºlye ve laboratuvar dersleri ile iĸletmelerde 

meslek eĵitimi dersi d©hil toplam ders y¿k¿; 

a) 15-41ôe kadar 1, 

b) 41-81ôe kadar 2, 

c) 81-121ôe kadar 3, 

) 121-161ôe kadar 4, 

d) 161-201ôe kadar 5, 
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e) Toplam ders y¿k¿n¿n 201ôden fazla olmasē halinde her 40 saat 

ders y¿k¿ iin ilave 1, 

atºlye ve laboratuvar ºĵretmeni norm kadrosu verilir. 

(2) Birinci fēkraya gºre yapēlan hesaplama sonrasēnda artan ders 

y¿k¿n¿n en az 20 saat olmasē h©linde ilave olarak 1 atºlye ve laboratuvar 

ºĵretmeni norm kadrosu daha verilir. 

(3) ¥zel eĵitim kurumlarē hari olmak ¿zere, aynē yerleĸim 

merkezinde bulunan eĵitim kurumlarēnēn atºlye ve laboratuvar ºĵretmenleri 

bakēmēndan alanlar itibarēyla ºĵretmen norm kadrolarēnēn belirlenmesinde, 

o yerleĸim merkezindeki (birden fazla eĵitim bºlgesi oluĸturulmuĸsa her bir 

eĵitim bºlgesindeki) eĵitim kurumlarēnēn aynē alanlardaki haftalēk ders 

y¿k¿ toplamē dikkate alēnēr. Belirlenen norm kadrolarēn eĵitim kurumlarē 

itibarēyla daĵētēmē, toplama d©hil edilen her bir eĵitim kurumuna o alandaki 

ders y¿k¿ en fazla olandan baĸlanarak her 40 saate bir atºlye ve laboratuvar 

ºĵretmeni norm kadrosu verilecek ĸekilde yapēlēr. Bu ĸekilde yapēlacak 

daĵētēmda artan norm kadro, bakiye ders y¿k¿ 15 saatten az olmamak 

ĸartēyla ders y¿k¿ en fazla olan ve o alanda norm kadro verilmemiĸ olan 

eĵitim kurumuna verilir. Eĵitim bºlgesinde bulunan eĵitim kurumlarēnēn 

her birine o alanda norm kadro verilmiĸ olmasē durumunda, o alanēn artan 

ders y¿k¿ iin ayrēca norm kadro verilmez. 

Alan/Bºl¿m, atºlye ve laboratuvar ĸefi norm kadrosu 

MADDE 20- (1) Alan/bºl¿m, atºlye ve laboratuvar ĸefi norm 

kadrosu, meslek´ ve teknik ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda alanlarēyla 

ilgili ºĵretmen norm kadrosu iinde deĵerlendirilir. 

Rehberlik alan ºĵretmeni norm kadrosu 

MADDE 21- (1) Rehberlik ve araĸtērma merkezlerine, gºrev 

alanlarēna giren il veya ilenin n¿fusu 100.000ôe kadar olan yerlerde 4, 

sonra gelen her 50.000 n¿fus iin 1 rehberlik alan ºĵretmeni norm kadrosu 

verilir. Bu ĸekilde yapēlacak hesaplama sonunda artan n¿fusun en az 25.000 

olmasē h©linde ilave olarak bir rehberlik alan ºĵretmeni norm kadrosu daha 

verilir. 

(2) Okul rehberlik servislerine; 

a) ¥zel eĵitim kurumlarēnda (aynē bina veya bahede farklē 

kademelerde eĵitim veren ºzel eĵitim okullarē d©hil) 

toplam ºĵrenci sayēsē 25 ve daha fazlasē iin 1, 

b) Ķlkokullarda ºĵrenci sayēsē 300, ortaokul ve imam hatip 

ortaokullarēnda ºĵrenci sayēsē 150 ve daha fazla olanlarēn her birine 1, 

c) Ortaºĵretim kurumlarēndan ºĵrenci sayēsē 150 ve daha fazla 

olanlarēn her birine 1, 

) Yatēlē veya pansiyonlu eĵitim kurumlarēnēn ºĵrenci sayēlarēna 

bakēlmaksēzēn her birine 1, 
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d) Ķle merkezindeki ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēnda ºĵrenci 

sayēsēnēn yetersiz olmasē nedeniyle norm kadro verilememesi h©linde ºĵrenci 
sayēsē en fazla olan eĵitim kurumuna 1, 

e) Meslek´ eĵitim merkezlerinden ērak ve kursiyer sayēsē 200 ve 

daha fazla olanlarēn her birine 1 

rehberlik alan ºĵretmeni norm kadrosu verilir. 

(3) Her derece ve t¿rdeki eĵitim kurumlarēna, ºĵrenci sayēsēnēn 500 

ve 500ô¿n katlarēna ulaĸmasē h©linde her defasēnda ilave olarak 1 rehberlik 

alan ºĵretmeni norm kadrosu daha verilir. 

(4) Bir yerleĸim merkezindeki her eĵitim kurumunda en az 1 rehber 

ºĵretmen norm kadrosu doldurulmadan ikinci ve m¿teakip norm kadrolara 

ºĵretmen atanamaz. 

 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Norm Belirlemede Dikkate Alēnacak Hususlar 

 

Norm kadro belirlenmesinde dikkate alēnacak hususlar 

MADDE 22- (1) Okul ve kurumlarēn yºnetici ve ºĵretmen norm 

kadrolarēnēn belirlenmesinde dikkate alēnacak hususlar ĸunlardēr: 

a) M¿d¿r norm kadrosu verilme ĸartlarēnē taĸēmayan hibir eĵitim 

kurumuna m¿d¿r yardēmcēsē normu verilmez. 

b) M¿d¿r yardēmcēsē norm kadrosunun belirlenmesinde esas alēnan 

ºĵrenci sayēsēna, o okula kayētlē bulunan ana sēnēfē, uygulama sēnēfē, alt ºzel 

eĵitim sēnēfē ºĵrencileri de d©hil edilir. 

c) Alan itibarēyla ders y¿k¿n¿n hesaplanmasēnda; 

1) O alan iinde aylēk karĸēlēĵē okutulmasē gereken dersler birlikte 

dikkate alēnēr. 

2) Alan/bºl¿m, atºlye ve laboratuvar ĸeflerinin, atºlyelerdeki makine 

ve tehizatēn bakēmē, onarēmē ve ºĵretime hazēr halde bulundurulmasē 

kapsamēnda yaptēklarē gºreve iliĸkin ders saatleri de dikkate alēnēr. 

) Meslek´ ve teknik ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda alan/dal 

derslerine iliĸkin ders y¿k¿, haftalēk ders izelgesine gºre her bir sēnēfta 

okutulan ders miktarēnēn grup sayēsē ile arpēmē sonucunda bulunur. Ancak, 

her ĸubede 4ôten fazla grup oluĸturulamaz ve gruplar; 

1) 9 uncu ve 10 uncu sēnēflarda, 10-21 ºĵrenciye kadar 1, 21-31 

ºĵrenciye kadar 2, 31ôden fazla ºĵrenci iin 3, 

2) 11 inci ve 12 nci sēnēflarda, 8-17 ºĵrenciye kadar 1, 17-25 

ºĵrenciye kadar 2, 25-33 ºĵrenciye kadar 3, 33 ve daha fazla ºĵrenci iin 4, 

olacak ĸekilde oluĸturulur. Ancak, kaynaĸtērma yoluyla eĵitimine devam 

eden ºzel eĵitim ihtiyacē olan ºĵrencilerin bulunduĵu gruplarda, gruplar 

ikiye bºl¿n¿r. ¥ĵretmenlerin ayrē fiziki ortam ve laboratuvarlarda veya 
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grup alēĸmasē yaptēklarē makine, ara ve gerele iĸledikleri dersler gruplara 

ayrēlēr, ders y¿k¿ de buna gºre belirlenir. 

(2) ¢ēraklēk eĵitimi uygulanan yaygēn eĵitim kurumlarēnda 

iĸletmelerde meslek eĵitimi ders y¿k¿ hesaplanērken, 10ôdan fazla grup 

oluĸturmamak ¿zere meslek alanēnda bulunan kayētlē toplam ērak sayēsē; 

 

a) 12-41 ēraĵa kadar 1, 

b) 41-81 ēraĵa kadar 2, 

c) 81-121 ēraĵa kadar 3, 

) 121-161 ēraĵa kadar 4, 

d) 161-201 ēraĵa kadar 5, 

e) 201-241 ēraĵa kadar 6, 

f) 241-281 ēraĵa kadar 7, 

g) 280-321 ēraĵa kadar 8, 

ĵ) 321-361 ēraĵa kadar 9, 

h) 361 ve daha fazla ērak iin 10 

olacak ĸekilde gruplandērēlēr. 

(3) Ķĸletmelerde meslek eĵitimi ders y¿k¿, ēraklēk eĵitimi ereve 

ºĵretim programlarēna gºre haftalēk 32 saatlik iĸletmelerde meslek eĵitimi 

ders saati ile grup sayēsēnēn arpēmē sonucu bulunur. Ķĸletmelerde meslek 

eĵitimi ders y¿k¿ne, meslek alanēnda okutulan haftalēk alan/dal meslek ders 

saatleri eklenerek, alanēn toplam ders y¿k¿ bulunur. 

(4) Spor liseleri ve g¿zel sanatlar liselerinin bºl¿mler itibarēyla alan 

derslerinin ders y¿k¿; 

a) ¥ĵrencinin ºĵretmenle bire bir alēĸmasēnē gerektiren dersler 

bakēmēndan haftalēk ders saati sayēsēna her iki ºĵrenci iin 6 saat, 

b) Koro eĵitimi, algē topluluklarē, atºlye ve benzeri grup alēĸmasēnē 

gerektiren dersler bakēmēndan haftalēk ders saati sayēsēna her grup iin 10 

saat 

ilave edilerek bulunur. Ancak, bir ĸube 3ôten fazla gruba ayrēlamaz 

ve her grup 8 ºĵrenciden az olamaz. Bire bir alēĸmayē veya grup 

alēĸmasēnē gerektiren derslerin norm kadrolarē ayrē belirlenir. 

(5) Birleĸtirilmiĸ sēnēf uygulamasē yapēlan eĵitim kurumlarēnēn 

m¿d¿r yetkili ºĵretmenleri, o eĵitim kurumundaki ºĵretmenler iin 

belirlenen norm kadro iinde deĵerlendirilir. 

(6) Alanlara gºre ºĵretmen norm kadrolarē, yºneticilerin girmiĸ 

olduĵu ders saatleri ilgili alanēn ders y¿k¿nden d¿ĸ¿lerek belirlenir. 

Norm kadrolarē Bakanlēka belirlenecek eĵitim kurumlarē 

MADDE 23- (1) Ulusal projeler ile uluslararasē ikili ya da ok taraflē 

olarak yapēlan anlaĸma veya protokollere gºre proje uygulamasē yapēlan 

eĵitim kurumlarēnēn yºnetici ve ºĵretmenlerinin norm kadrolarē, bu 
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Yºnetmeliĵin diĵer h¿k¿mlerinden baĵēmsēz olarak eyl¿l ayē iinde eĵitim 

kurumlarēnēn Bakanlēkta baĵlē olduklarē birimlerin teklifi ve Ķnsan 

Kaynaklarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gºr¿ĸ¿ ¿zerine Bakan onayē ile belirlenir. 

(2) Aēk ¥ĵretim Ortaokulu, Aēk ¥ĵretim Lisesi, Meslek´ Aēk 

¥ĵretim Lisesi, Meslek´ ve Teknik Aēk ¥ĵretim Okulu, akĸam sanat 

okullarē, hizmet ii eĵitim enstit¿leri, halk eĵitimi merkezleri, olgunlaĸma 

enstit¿leri, ºĵretmen evi ve akĸam sanat okullarē, bilim ve sanat merkezleri, 

turizm eĵitimi merkezleri ile benzeri kurumlarēn yºnetici ve 

ºĵretmenlerinin norm kadrolarē, Maliye Bakanlēĵē ve Devlet Personel 

Baĸkanlēĵēnēn uygun gºr¿ĸleri de alēnarak Bakanlēka belirlenir. Bu 

kurumlarēn norm kadro sayēlarēnēn deĵiĸikliĵinde de aynē yºntem izlenir ve 

alan deĵiĸikliĵine baĵlē d¿zenleme Bakanlēka yapēlēr. 

 

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Normlarēn Onayē ve Deĵiĸmesi 

 

Norm kadro belirlemeye yetkili birimler  

MADDE 24- (1) Eĵitim kurumlarēnēn yºnetici ve ºĵretmen norm 

kadrolarē, elektronik ortamdaki mevcut veri tabanē esas alēnarak eĵitim 

kurumu m¿d¿rl¿ĵ¿, ile mill´ eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ ve il mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿ĵ¿n¿n sēralē teklifi ¿zerine belirlenir. 

Norm kadrolarēn onaylanmasē 

MADDE 25- (1) Eĵitim kurumlarēnēn yºnetici ve ºĵretmen norm 

kadrolarē Bakanlēka onaylanēr. 

(2) Bakanlēka onaylanan ve valiliklere bildirilen norm kadro 

izelgeleri, bildirildikleri tarihi takip eden 15 g¿n ierisinde; il mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerince ile mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine, ile mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerince de ilgili eĵitim kurumu m¿d¿rl¿klerine bildirilir. 

Norm kadro sayēlarē deĵiĸen eĵitim kurumlarē 

MADDE 26- (1) Eĵitim kurumlarēnēn norm kadro sayēlarēnēn bu 

Yºnetmelikte belirlenen norm kadro kriterleri erevesinde deĵiĸmesi 

h©linde, deĵiĸikliĵe konu olan eĵitim kurumlarēnēn norm kadro sayēlarē 

Bakanlēĵēn uygun gºrd¿ĵ¿ tarihlerde yeniden belirlenir. 

(2) Yeni aēlan eĵitim kurumlarē ile yeni derslik/ĸube aēlan veya 

kapatēlan mevcut eĵitim kurumlarēnēn norm kadrolarē s¿re aranmaksēzēn 

belirlenir. 

(3) Eĵitim kurumlarēnēn yºnetici ve ºĵretmen norm kadro sayēlarēnēn 

azalmasē nedeniyle norm kadro fazlasē olan yºnetici ve ºĵretmenler 

hakkēnda, ilgili atama ve yer deĵiĸtirme mevzuatē h¿k¿mleri uygulanēr.6200 
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ALTINCI B¥L¦M 

¢eĸitli ve Son H¿k¿mler 

 

Norm kadro sayēsēnēn deĵiĸtirilemeyeceĵi 

MADDE 27- (1) Norm kadro belirlenmesine esas kriterlere gºre 

yapēlacak deĵiĸiklikler dēĸēnda olmak ¿zere, eĵitim kurumlarēnēn bu 

Yºnetmeliĵe gºre belirlenmiĸ olan norm kadro sayēlarē deĵiĸtirilemez. 

Bilgi verme 

MADDE 28- (1) Eĵitim kurumlarēnēn norm kadro sayēlarē ve 

deĵiĸiklikleri, onaylanmasēnē takip eden bir ay iinde Bakanlēka iller 

itibarēyla Maliye Bakanlēĵē ve Devlet Personel Baĸkanlēĵēna bildirilir. 

Boĸ kadro tahsisi ve kullanēmē 

MADDE 29- (1) Bakanlēĵa tahsis edilmiĸ bulunan serbest ºĵretmen 

kadro sayēsēnēn, bu Yºnetmelik h¿k¿mleri uyarēnca ¿lke genelinde 

belirlenen yºnetici ve ºĵretmen norm kadro sayēsēndan fazla olmasē h©linde, 

fazla durumdaki boĸ kadrolar il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine aktarēlēr. Bu 

kadrolar; 

a) 23 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnda belirtilen eĵitim kurumlarēnēn 

kadro ihtiyacēnēn karĸēlanmasēnda, 

b) 26 ncē madde uyarēnca norm kadro sayēsēnēn deĵiĸmesi halinde 

ihtiya duyulacak kadrolarēn karĸēlanmasēnda, 

c) Muvazzaf askerlik hizmetini yerine getirmek ¿zere ayrēlanlar hari 

olmak ¿zere, eĸitli kanun, kanun h¿km¿nde kararname ve yºnetmelikler 

gereĵi bir yēl ve daha fazla aylēksēz izne ayrēlma isteĵinde bulunan yºnetici 

ve ºĵretmenlere aylēksēz izin verilmeden ºnce atanmalarēnda, 

) 5/6/2003 tarihli ve 2003/5753 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararēna 

gºre yurtdēĸēnda gºrevlendirilecek ºĵretmenlerin gºrevlendirilmeden ºnce 

atanmalarēnda, 

d) Yºneticilik gºrevi verilenler hari olmak ¿zere, eĸitli kanun ve 

kanun h¿km¿nde kararnamelerde yer alan h¿k¿mlere gºre diĵer kamu 

kurum ve kuruluĸlarēnda geici olarak altē aydan fazla gºrevlendirilen 

ºĵretmenlerin gºrevlendirmeden ºnce atanmalarēnda, 

e) Yºneticilik gºrevi verilenler hari olmak ¿zere, Bakanlēĵēn 

merkez ve taĸra teĸkilatēnda altē aydan fazla s¿reli gºrevlendirilen 

ºĵretmenlerin, gºrevlendirilmelerinden ºnce atanmalarēnda, 

f) Her ilin ºĵretmen norm kadro sayēsēnēn %5ôini gememek ¿zere, 

ºĵretmenlerin kanuni izin, geici gºrev, disiplin cezasē uygulamasē veya 

gºrevden uzaklaĸtērma nedenleriyle gºrevlerinden geici olarak ayrēlmalarē 

durumunda oluĸacak ºĵretmen ihtiyacēnēn karĸēlanmasēnda ve ĸehit eĸi 

ºĵretmenler ile ilgili mevzuatē uyarēnca zorunlu yer deĵiĸtirmeye tabi 



124 
 

tutulan kamu personelinin ºĵretmen eĸlerinin atanmalarēnda, kullanēlmak 

¿zere Bakan onayē ile il ve ile mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine aktarēlēr. 

(2) Yukarēda belirtilen durumlarēn ortadan kalkmasē ¿zerine boĸalan 

kadrolar ile eĵitim kurumlarēnēn norm kadro sayēlarēnēn bu Yºnetmelikte 

yer alan norm kadro kriterlerine baĵlē olarak deĵiĸmesi sonucunda ortaya 

ēkacak boĸ kadrolar, il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine aktarēlēr.  

Y¿r¿rl¿kten kaldērēlan mevzuat 

MADDE 30- (1) 16/7/1999 tarihli ve 99/13184 sayēlē Bakanlar 

Kurulu Kararē ile y¿r¿rl¿ĵe konulan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna Baĵlē Okul 

ve Kurumlarēn Yºnetici ve ¥ĵretmenlerinin Norm Kadrolarēna Ķliĸkin 

Yºnetmelik y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

Yºnetici ve ºĵretmenlerin norm kadro ile iliĸkilendirilmeleri 

GE¢ĶCĶ MADDE 1- (1) Eĵitim kurumlarēnēn norm kadrolarē, bu 

Yºnetmeliĵin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten itibaren ¿ ay iinde belirlenir. 

(2) Eĵitim kurumlarēnda gºrev yapmakta olan yºneticiler yºnetici, 

ºĵretmenler ise ºĵretmen norm kadrolarēyla iliĸkilendirilir. 

(3) Eĵitim kurumlarēnēn yºnetici ve ºĵretmen sayēlarēnēn norm kadro 

sayēsēndan fazla olmasē h©linde, fazlalēĵēn giderilmesinde ilgili atama ve yer 

deĵiĸtirme yºnetmeliĵi h¿k¿mleri uygulanēr. 

Norm kadrolarēn onayēna kadar geen s¿rede uygulama 

GE¢ĶCĶ MADDE 2- (1) Bu Yºnetmelikle ºngºr¿len norm 

kadrolarēn onaylanēp y¿r¿rl¿ĵe konulmasēna kadar geen s¿rede, bu 

Yºnetmelik ile y¿r¿rl¿kten kaldērēlan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna Baĵlē Okul 

ve Kurumlarēn Yºnetici ve ¥ĵretmenlerinin Norm Kadrolarēna Ķliĸkin 

Yºnetmelik h¿k¿mlerinin uygulanmasēna devam olunur. 

Y¿r¿rl¿k 

MADDE 31- (1) Bu Yºnetmelik yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 

MADDE 32- (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu 

y¿r¿t¿r. 
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4.2. MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴINA BAĴLI OKUL 

¥ĴRENCĶLERĶNĶN KILIK VE KIYAFETLERĶNE DAĶR 

Y¥NETMELĶK 
 

Bakanlar Kurulu Kararēnēn Tarihi   : 26/11/2012 No : 2012/3959 

Dayandēĵē Kanunun Tarihi   : 14/6/1973 No : 1739 

Dayandēĵē KHK.ônin Tarihi   : 25/8/2011 No : 666 

Yayēmlandēĵē R.Gazetenin Tarihi   : 27/11/2012 No : 28480 

Yayēmlandēĵē D¿sturun Tertibi   : 5 Cilt : 53 
 

Ama ve kapsam 

MADDE 1 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin amacē, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna 

baĵlē resm´ ve ºzel okul ºncesi, ilkokul, ortaokul 

ve lise ºĵrencilerinin kēlēk ve kēyafetlerine dair us¾l ve esaslarē 

d¿zenlemektir. 

(2) Bu Yºnetmelik, 8/2/2007 tarihli ve 5580 sayēlē ¥zel ¥ĵretim 

Kurumlarē Kanununun 3 ¿nc¿ maddesinin sekizinci 

fēkrasē ile 5 inci maddesinde belirtilen okullarēn ºĵrencileri hakkēnda 

uygulanmaz. 

Dayanak 

MADDE 2 ï (1) Bu Yºnetmelik, 14/6/1973 tarihli ve 1739 sayēlē 

Mill´ Eĵitim Temel Kanunu ile 25/8/2011 tarihli ve 

652 sayēlē Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnēn Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda 

Kanun H¿km¿nde Kararnameye dayanēlarak 

hazērlanmēĸtēr. 

Temel ilkeler 

MADDE 3 ï (1) 4 ¿nc¿ maddede yer alan sēnērlamalar dēĸēnda okul 

ºncesi, ilkokul, ortaokul ve liselerde kēlēk ve 

kēyafet serbesttir. 

(2) (Deĵiĸik: 8/7/2013-2013/5125 K.) ¥ĵrenciler, okul, sēnēf ve 

ĸubelerde tek tip kēyafet giymeye zorlanamaz. 

Ancak, okul yºnetimi ve okul-aile birliĵinin koordinatºrl¿ĵ¿nde, 4 

¿nc¿ maddede yer alan sēnērlamalara aykērē olmamak 

kaydēyla, velilerin y¿zde ellisinden fazlasēnēn muvafakati alēnarak 

ilgili eĵitim-ºĵretim yēlē iin okul kēyafeti veya kēyafetleri 

belirlenebilir. Bu fēkranēn uygulanmasēna dair us¾l ve esaslar Mill´ 

Eĵitim Bakanlēĵē tarafēndan hazērlanan yºnerge ile 

belirlenir. 

(3) Okul ºncesi, ilkokul, ortaokul ve lise ºĵrencileri, yaĸ grubu 

ºzelliklerine uygun, temiz ve d¿zenli bir kēyafet 

giyer. 
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(4) ¥ĵrenciler, ºĵrenim gºrd¿kleri programēn ºzelliĵine gºre atºlye, 

iĸlik ve laboratuarlarda ºnl¿k veya tulum, 

iĸyerlerinde ise yapēlan iĸin ºzelliĵine uygun kēyafet giyer. 

(5) ¥ĵrenciler, beden eĵitimi ve spor derslerinde eĸofman, diĵer spor 

etkinliklerinde ise etkinliĵin ºzelliĵine uygun 

kēyafet giyer. Ancak ºĵrenciler tek tip eĸofman veya spor kēyafeti 

giymeye zorlanamaz. 

(6) (M¿lga: 22/9/2014-2014/6813 K.) 

(7) Saĵlēk ºzr¿ bulunan ve bu durumu belgelendiren ºĵrencilerin 

ºz¿rlerinin gerektirdiĵi ĸekilde giyinmelerine izin 

verilir. 

(8) ¥zel g¿n, hafta ve kutlamalarda ders ii ve ders dēĸē faaliyetlerde 

kullanēlmak ¿zere veliye mal´ y¿k getirecek ºzel 

kēyafet aldērēlamaz. 

Kēlēk ve kēyafet sēnērlamalarē 

MADDE 4 ï (1) ¥ĵrenciler; 

a) ¥ĵrenim gºrd¿kleri okulun armasē ve rozeti dēĸēnda niĸan, arma, 

sembol, rozet ve benzeri takēlar takamaz, 

b) Ķnsan saĵlēĵēnē olumsuz yºnde etkileyen ve mevsim ĸartlarēna 

uygun olmayan kēyafetler giyemez, 

c) Yērtēk veya delikli kēyafetler ile ĸeffaf kēyafetler giyemez, 

) V¿cut hatlarēnē belli eden ĸort, tayt gibi kēyafetler ile diz ¿st¿ etek, 

derin yērtmalē etek, kēsa pantolon, kolsuz tiĸºrt 

ve kolsuz gºmlek giyemez, 

d) (Deĵiĸik: 22/9/2014-2014/6813 K.) Okullarda y¿z¿ aēk bulunur; 

siyas´ sembol ieren simge, ĸekil ve yazēlarēn 

yer aldēĵē fular, bere, ĸapka, anta ve benzeri materyalleri 

kullanamaz; sa boyama, v¿cuda dºvme ve makyaj yapamaz, 

pirsing takamaz, bēyēk ve sakal bērakamaz, 

e) (Deĵiĸik: 22/9/2014-2014/6813 K.) Okul ºncesi eĵitim 

kurumlarēnda ve ilkokullarda okul iinde baĸ aēk bulunur. 

Yaptērēmlar 

MADDE 5 ï (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerine aykērē hareket eden 

ortaokul ºĵrencilerine 27/8/2003 tarihli ve 25212 

sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē 

Ķlkºĵretim Kurumlarē Yºnetmeliĵi; lise ºĵrencilerine 19/1/2007 

tarihli ve 26408 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵē Ortaºĵretim Kurumlarē ¥d¿l ve Disiplin 

Yºnetmeliĵi h¿k¿mleri uygulanēr. 

(2) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerine aykērē hareket eden okul yºneticileri 

hakkēnda ilgili disiplin h¿k¿mleri uygulanēr. 
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Uygulanmayacak ve y¿r¿rl¿kten kaldērēlan h¿k¿mler 

MADDE 6 ï (1) Diĵer yºnetmelik ve d¿zenleyici iĸlemlerin resm´ 

ve ºzel okul ºncesi, ilkokul, ortaokul ve lise 

ºĵrencilerinin kēlēk ve kēyafetlerine iliĸkin konulardaki bu 

Yºnetmeliĵe aykērē h¿k¿mleri uygulanmaz. 

(2) 22/7/1981 tarihli ve 8/3349 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararē ile 

y¿r¿rl¿ĵe konulan Milli Eĵitim Bakanlēĵē ile Diĵer 

Bakanlēklara Baĵlē Okullardaki Gºrevlilerle ¥ĵrencilerin Kēlēk 

Kēyafetlerine Ķliĸkin Yºnetmelik y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

(3) 16/7/1982 tarihli ve 8/5105 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararē ile 

y¿r¿rl¿ĵe konulan Kamu Kurum ve Kuruluĸlarēnda 

¢alēĸan Personelin Kēlēk ve Kēyafetine Dair Yºnetmeliĵin 14 ¿nc¿ 

maddesinde yer alan "ile 22/7/1981 tarihli ve 8/3349 sayēlē 

Bakanlar Kurulu Kararēna baĵlē "Milli Eĵitim Bakanlēĵē ile 

Bakanlēklara Baĵlē Okullardaki Gºrevlilerle ¥ĵrencilerin Kēlēk 

Kēyafetlerine Ķliĸkin Yºnetmelik" h¿k¿mleri" ibaresi y¿r¿rl¿kten 

kaldērēlmēĸtēr. 

Geiĸ h¿k¿mleri 

GE¢ĶCĶ MADDE 1 ï (1) 3 ¿nc¿ maddenin altēncē fēkrasē h¿k¿mleri 

saklē kalmak kaydēyla, 6 ncēmaddenin ikinci 

fēkrasēyla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan h¿k¿mlerin uygulanmasēna 2012-

2013 ºĵretim yēlē sonuna kadar devam edilir. 

(2) ¥ĵrenciler, 2012-2013 ve daha ºnceki ºĵretim yēllarē iin okul 

yºnetimlerince belirlenen ºnl¿k veya okul 

¿niformalarēnē 2013-2014 ºĵretim yēlēnda giyebilir. 

Y¿r¿rl¿k 

MADDE 7 ï (1) Bu Yºnetmelik yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 

MADDE 8 ï (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu 

y¿r¿t¿r. 
 

26/11/2012 TARĶH VE 2012/3959 SAYILI BAKANLAR KURULU 

KARARI ĶLE Y¦R¦RL¦ĴE KONULAN Y¥NETMELĶĴE EK VE 

DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN Y¥NETMELĶKLERĶN Y¦R¦RL¦ĴE 

GĶRĶķ TARĶHLERĶNĶ G¥STEREN ¢ĶZELGE 
 

Ek ve Deĵiĸiklik Getiren Yºnetmeliĵi Y¿r¿rl¿ĵe Koyan Kararnamenin 

Tarihi Numarasē Deĵiĸen Maddeler Y¿r¿rl¿ĵe 

8/7/2013 2013/5125 3 25/7/2013 

22/9/2014 2014/6813 3, 4 27/9/2014 
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4.3. MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴINA BAĴLI EĴĶTĶM 

KURUMLAR Y¥NETĶCĶLERĶNĶN 

G¥REVLENDĶRĶLMELERĶN ĶLĶķKĶN Y¥NETMELĶK 
 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

  

Ama 
MADDE 1 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin amacē, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna 

baĵlē eĵitim kurumlarē yºneticiliklerini ikinci gºrev olarak y¿r¿teceklerin 

gºrevlendirilmelerine iliĸkin usul ve esaslarē d¿zenlemektir. 

Kapsam 
MADDE 2 ï (1) Bu Yºnetmelik, 25/8/2011 tarihli ve 652 sayēlē 

Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnēn Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda Kanun 

H¿km¿nde Kararnamenin 37 nci maddesinin dokuzuncu fēkrasē 

kapsamēndakiler hari olmak ¿zere, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē eĵitim 

kurumlarēnda ikinci gºrev kapsamēnda gºrevlendirilecek m¿d¿r, m¿d¿r 

baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēlarēnē kapsar. 

Dayanak 
MADDE 3 ï (1) Bu Yºnetmelik, 14/7/1965 tarihli ve 657 sayēlē 

Devlet Memurlarē Kanununun 88 inci maddesi ile 652 sayēlē Kanun 

H¿km¿nde Kararnamenin 36 ve 37 nci maddelerine dayanēlarak 

hazērlanmēĸtēr. 

Tanēmlar  
MADDE 4 ï (1) Bu Yºnetmelikte geen; 

a) Bakanlēk: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnē, 

b) Ders yēlē: Derslerin baĸladēĵē tarihten kesildiĵi tarihe kadar geen 

s¿reyi, 

c) Dºnem: Ders yēlēnēn baĸladēĵē tarihten yarēyēl tatiline ve yarēyēl 

tatili bitiminden ders kesimine kadar geen s¿releri, 

) Eĵitim kurumu: Bakanlēĵa baĵlē her derece ve t¿rdeki ºrg¿n ve 

yaygēn eĵitim faaliyetlerinin y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ kurumlar ile bu kurumlarda 

y¿r¿t¿len eĵitim-ºĵretim etkinlikleri iin program hazērlama, eĵitim ara-

gereci ¿retme, inceleme, deĵerlendirme, ºĵrenci ve ºĵrenci adaylarēna 

uygulanacak seme ve/veya yarēĸma sēnavlarē iin gerekli iĸ ve iĸlemleri 

y¿r¿tme, rehberlik ve sosyal hizmetler verme yoluyla yardēmcē ve destek 

olan kurumlarē, 

d) Gºrevlendirme: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē eĵitim 

kurumlarēnda m¿d¿r, m¿d¿r baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēsē gºrevlerini 
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y¿r¿tmek ¿zere, 657 sayēlē Kanunun 88 inci ve 652 sayēlē Kanun H¿km¿nde 

Kararnamenin 37 nci maddelerine gºre verilen ikinci gºrevi, 

e) M¿d¿r: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her derece ve t¿rdeki 

ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda m¿d¿rl¿k gºrevini ikinci gºrev 

kapsamēnda y¿r¿tenleri, 

f) M¿d¿r baĸyardēmcēsē: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her derece 

ve t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda m¿d¿r baĸyardēmcēlēĵē 

gºrevini ikinci gºrev kapsamēnda y¿r¿tenleri, 

g) M¿d¿r yardēmcēsē: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her derece ve 

t¿rdeki ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda m¿d¿r yardēmcēlēĵē gºrevini 

ikinci gºrev kapsamēnda y¿r¿tenleri, 

ĵ) Yēl: Gºreve baĸlama tarihine gºre geen on iki aylēk s¿reyi, 

h) Yºnetici: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her derece ve t¿rdeki 

ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda m¿d¿r, m¿d¿r baĸyardēmcēsē ve 

m¿d¿r yardēmcēsē gºrevlerini 657 sayēlē Kanunun 88 inci ve 652 sayēlē 

Kanun H¿km¿nde Kararnamenin 37 nci maddelerine gºre ikinci gºrev 

kapsamēnda y¿r¿tenleri, 

ifade eder. 

  

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Yºnetici Olarak Gºrevlendirileceklerde Aranacak ķartlar 
 

Yºnetici olarak gºrevlendirileceklerde aranacak genel ĸartlar 
MADDE 5 ï (1) Yºnetici olarak gºrevlendirileceklerde aĸaĵēdaki 

genel ĸartlar aranēr; 

a) Y¿ksekºĵretim mezunu olmak, 

b) Son baĸvuru tarihi itibarēyla Bakanlēk kadrolarēnda ºĵretmen 

olarak gºrev yapēyor olmak, 

c) Gºrevlendirileceĵi eĵitim kurumuna, gºrevlendirileceĵi tarihte 

alanē itibarēyla ºĵretmen olarak atanabilme ĸartēnē taĸēyor olmak, 

) Gºrevlendirileceĵi tarih itibarēyla, son dºrt yēl iinde adl´ veya 

idar´ soruĸturma sonucu yºneticilik gºrevi ¿zerinden alēnmamēĸ olmak. 

M¿d¿r olarak gºrevlendirileceklerde aranacak ºzel ĸartlar 
MADDE 6 ï (1) M¿d¿r olarak gºrevlendirileceklerin aĸaĵēdaki 

ĸartlardan en az birini taĸēmalarē gerekir: 

a) M¿d¿r olarak gºrev yapmēĸ olmak. 

b) M¿d¿r baĸyardēmcēsē olarak en az iki yēl gºrev yapmēĸ olmak. 

c) Kurucu m¿d¿r, m¿d¿r yardēmcēsē ve m¿d¿r yetkili ºĵretmen 

olarak ayrē ayrē veya m¿d¿r baĸyardēmcēlēĵē d©hil toplam en az ¿ yēl gºrev 

yapmēĸ olmak. 
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) Bakanlēĵēn eĵitim ve ºĵretim hizmetleri sēnēfē dēĸēndaki ĸube 

m¿d¿r¿ veya daha ¿st¿ kadrolarda gºrev yapmēĸ olmak. 

d) Bakanlēk kadrolarēnda ºĵretmen olarak asaleten en az sekiz yēl 

gºrev yapmēĸ olmak. 

M¿d¿r baĸyardēmcēsē veya m¿d¿r yardēmcēsē olarak 

gºrevlendirileceklerde aranacak ºzel ĸartlar 
MADDE 7 ï (1) M¿d¿r baĸyardēmcēsē veya m¿d¿r yardēmcēsē olarak 

gºrevlendirileceklerin aĸaĵēdaki ĸartlardan en az birini taĸēmalarē gerekir: 

a) M¿d¿r, kurucu m¿d¿r, m¿d¿r baĸyardēmcēsē, m¿d¿r yardēmcēsē 

veya m¿d¿r yetkili ºĵretmen olarak gºrev yapmēĸ olmak. 

b) Bakanlēĵēn eĵitim ve ºĵretim hizmetleri sēnēfē dēĸēndaki ĸube 

m¿d¿r¿ veya daha ¿st¿ kadrolarda gºrev yapmēĸ olmak. 

c) Bakanlēk kadrolarēnda ºĵretmen olarak asaleten en az dºrt yēl 

gºrev yapmēĸ olmak. 

Yºnetici ihtiyacē karĸēlanamayan eĵitim kurumlarē 
MADDE 8 ï (1) 6 ve 7 nci maddelerde ºngºr¿len ĸartlarē taĸēyan 

aday bulunamamasē nedeniyle yºnetici norm kadrosu boĸ kalan eĵitim 

kurumlarēna yapēlacak yºnetici gºrevlendirmelerinde, sºz konusu 

maddelerde aranan hizmet s¿releri ihtiya karĸēlanana kadar birer yēl 

d¿ĸ¿r¿l¿r. 

  

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Yºnetici Gºrevlendirmelerine Ķliĸkin Genel Esaslar 

  

M¿d¿rl¿ĵe gºrevlendirme usulleri 
MADDE 9 ï (1) M¿d¿rl¿ĵe gºrevlendirme; 

a) Gºrev s¿resinin uzatēlmasē, 

b) Ķlk defa veya yeniden gºrevlendirme, 

usulleriyle yapēlēr. 

Yºnetici gºrevlendirmede esas alēnacak hususlar 
MADDE 10 ï (1) Yºneticiler dºrt yēllēĵēna gºrevlendirilir. 

(2) Aynē unvanla aynē eĵitim kurumunda sekiz yēldan fazla s¿reyle 

yºnetici olarak gºrev yapēlamaz. 

(3) Bulunduklarē eĵitim kurumunda aynē unvanla dºrt yēldan fazla 

sekiz yēldan az gºrev yapanlardan aynē eĵitim kurumuna yºnetici olarak 

gºrevlendirilenlerin gºrevleri, sekiz yēlēn dolduĵu tarih itibarēyla bu 

Yºnetmelikte ºngºr¿ld¿ĵ¿ ĸekilde sonlandērēlēr. 

(4) Yºneticilik gºrev s¿resi uzatēlmayanlardan yeniden 

gºrevlendirilmek isteĵinde bulunanlar, aynē gºrevlendirme dºnemiyle 

sēnērlē olmak ¿zere, en son gºrev yaptēklarē eĵitim kurumlarēnda 

gºrevlendirilemez. 
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(5) Ķmam hatip ortaokulu m¿d¿r yardēmcēlarēndan en az biri Din 

K¿lt¿r¿ ve Ahlak Bilgisi veya meslek dersleri alan ºĵretmenleri arasēndan; 

imam hatip liseleri ile mesleki ve teknik eĵitim kurumlarēnēn m¿d¿r 

yardēmcēlarēndan en az biri meslek dersleri alan ºĵretmenleri arasēndan; 

sosyal bilimler liseleri m¿d¿r yardēmcēlarēndan en az biri T¿rk Dili ve 

Edebiyatē, Tarih, Coĵrafya, Felsefe veya Psikoloji alan ºĵretmenleri 

arasēndan; g¿zel sanatlar liseleri m¿d¿r yardēmcēlarēndan en az biri Gºrsel 

Sanatlar, Resim veya M¿zik alan ºĵretmenleri arasēndan; spor liseleri 

m¿d¿r yardēmcēlarēndan en az biri Beden Eĵitimi alan ºĵretmenleri 

arasēndan; ºzel eĵitim kurumlarē m¿d¿r yardēmcēlarēndan en az biri ise 

rehberlik veya ºzel eĵitim alan ºĵretmenleri arasēndan gºrevlendirilir. 

(6) ¥ĵrencilerinin tamamē kēz olan eĵitim kurumlarēnēn m¿d¿rleri ile 

bu kurumlar ve yatēlē kēz ºĵrencisi bulunan eĵitim kurumlarēnēn m¿d¿r 

yardēmcēlarēndan en az biri kadēn adaylar arasēndan gºrevlendirilir. 

(7) Karma eĵitim yapēlan ve m¿d¿r yardēmcēsē sayēsē ¿ ve daha 

fazla olan eĵitim kurumlarēnēn m¿d¿r yardēmcēlarēndan en az biri kadēn 

adaylar arasēndan gºrevlendirilir. 

(8) Yºneticilikte dºrt yēllēk gºrev s¿resini dolduranlardan gºrev 

yaptēklarē eĵitim kurumu bakēmēndan 5 inci maddenin birinci fēkrasēnēn (c) 

bendinde belirtilen ĸartē taĸēmayanlarēn gºrev s¿releri, gºrev yapmakta 

olduklarē eĵitim kurumunda uzatēlamaz. Bunlarēn gºrev s¿releri istemeleri 

halinde 17 nci maddeye gºre durumlarēna uygun diĵer eĵitim kurumlarēnda 

uzatēlabilir. 

(9) M¿d¿r gºrevlendirmesi yapēlan eĵitim kurumlarēna m¿d¿r 

baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēsē gºrevlendirmeleri yeni gºrevlendirilen 

m¿d¿r¿n inhasē, il milli eĵitim m¿d¿r¿n¿n teklifi ve valinin onayē ile 

yapēlēr. 

(10) Yºnetici gºrevlendirmeleri takvimi her yēl Bakanlēka 

belirlenerek Bakanlēk internet sitesinde duyurulur ve valiliklere yazē ile 

bildirilir.  
  

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Komisyonlar 
  

Deĵerlendirme komisyonu 
MADDE 11 ï (1) Deĵerlendirme komisyonu; il mill´ eĵitim 

m¿d¿r¿n¿n veya gºrevlendireceĵi bir il mill´ eĵitim m¿d¿r yardēmcēsēnēn 

baĸkanlēĵēnda, il mill´ eĵitim m¿d¿r¿nce belirlenecek iki ile mill´ eĵitim 

m¿d¿r¿ ile il ve ile mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerinde gºrev yapan iki ĸube 

m¿d¿r¿nden oluĸur. 
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(2) Birinci fēkrada belirtilen usulle beĸ yedek ¿ye belirlenir. Asēl 

¿yenin bulunmadēĵē toplantēya komisyon baĸkanēnēn aĵrēsē ¿zerine yedek 

¿ye katēlēr. Komisyon kararlarē oy okluĵu ile alēnēr. 

(3) Deĵerlendirme Komisyonu baĸkan ve ¿yeleri, boĸanmēĸ olsalar 

dahi eĸlerinin, ikinci dereceye kadar (bu derece d©hil) kan ve kayēn 

hēsēmlarēnēn ve evlatlēklarēnēn deĵerlendirmelerinde gºrev alamaz. 

(4) Deĵerlendirme komisyonunun sekretarya iĸlemleri, il mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerinin insan kaynaklarē hizmetlerinden sorumlu ĸube 

m¿d¿rl¿ĵ¿nce y¿r¿t¿l¿r. 

Deĵerlendirme komisyonunun gºrevleri 
MADDE 12 ï (1) Deĵerlendirme komisyonu; eĵitim kurumu 

m¿d¿rl¿ĵ¿nde ilk defa veya yeniden gºrevlendirilmek ¿zere baĸvuran 

adaylardan sºzl¿ sēnava alēnacaklarē, Ek-2ôde yer alan Eĵitim Kurumu 

M¿d¿rl¿ĵ¿ne Ķlk Defa ve Yeniden Gºrevlendirileceklere Ķliĸkin 

Deĵerlendirme Formu ¿zerinden belirlemekle gºrevlidir. 

(2) Deĵerlendirme komisyonunun birinci fēkraya gºre yapacaĵē 

deĵerlendirme sonularē deĵerlendirmenin yapēldēĵē tarihten itibaren en ge 

10 iĸ g¿n¿ iinde baĸvuran yºnetici adaylarē ile il milli eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ne 

bildirilir.  

(3) Deĵerlendirme komisyonunun birinci fēkraya gºre yapacaĵē 

deĵerlendirme sonularēna itirazlar il milli eĵitim m¿d¿rl¿klerine yapēlēr. 

Bu itirazlar deĵerlendirme komisyonu tarafēndan sºzl¿ sēnavlardan ºnce 

sonulandērēlēr. 

Sºzl¿ sēnav komisyonu ve alēĸma usul¿ 
MADDE 13 ï (1) Sºzl¿ sēnav komisyonu; il mill´ eĵitim m¿d¿r¿n¿n 

gºrevlendireceĵi bir il mill´ eĵitim m¿d¿r yardēmcēsē veya bir ile mill´ 

eĵitim m¿d¿r¿n¿n baĸkanlēĵēnda, il mill´ eĵitim m¿d¿r¿nce il mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿ĵ¿nden belirlenen bir ĸube m¿d¿r¿ ile farklē ile mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerinden belirlenen ¿ ĸube m¿d¿r¿nden oluĸur. 

(2) Birinci fēkrada belirtilen usulle beĸ yedek ¿ye belirlenir. Asēl 

¿yenin bulunmadēĵē toplantēya komisyon baĸkanēnēn aĵrēsē ¿zerine yedek 

¿ye katēlēr. Komisyon kararlarē oy okluĵu ile alēnēr. 

(3) Gerek gºr¿lmesi h©linde aynē usulle birden fazla sºzl¿ sēnav 

komisyonu kurulabilir. 

(4) Sºzl¿ sēnav komisyonu baĸkan ve ¿yeleri, boĸanmēĸ olsalar dahi 

eĸlerinin, ikinci dereceye kadar (bu derece d©hil) kan ve kayēn hēsēmlarēnēn 

ve evlatlēklarēnēn katēldēĵē sºzl¿ sēnavlarda gºrev alamaz. 

(5) Sºzl¿ sēnav komisyonu ¿ye tam sayēsē ile toplanēr. Asēl ¿yenin 

bulunmadēĵē toplantēya komisyon baĸkanēnēn aĵrēsēyla yedek ¿ye katēlēr. 

Komisyon kararlarē oy okluĵu ile alēnēr. 
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(6) Sºzl¿ sēnav komisyonunun sekretarya iĸlemleri, il mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerinin insan kaynaklarē hizmetlerinden sorumlu ĸube 

m¿d¿rl¿ĵ¿nce y¿r¿t¿l¿r. 

 

Sºzl¿ sēnav komisyonunun gºrevleri 
MADDE 14 ï (1) Sºzl¿ sēnav komisyonunun gºrevleri ĸunlardēr: 

a) Sºzl¿ sēnav sorularēnē hazērlamak veya hazērlatmak, sºzl¿ 

sēnavlarē yapmak ve deĵerlendirmek, 

b) Sºzl¿ sēnava katēlan adaylarēn sēnav sonularēnē duyurmak, 

c) Sºzl¿ sēnava iliĸkin itirazlarē sonulandērmak, 

) Sºzl¿ sēnava iliĸkin diĵer iĸ ve iĸlemleri y¿r¿tmek. 

  

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Yºnetici Gºrevlendirmesi 
 

M¿d¿rl¿k gºrev s¿resinin uzatēlmasē 
MADDE 15 ï (1) Gºrev s¿relerinin uzatēlmasēnē isteyen m¿d¿rler 

elektronik ortamda baĸvuruda bulunur. M¿d¿rl¿kte dºrt yēllēk gºrev 

s¿resini dolduranlar ile gºrev yaptēklarē eĵitim kurumunda sekiz yēllēk 

gºrev s¿resini dolduran m¿d¿rler, Ek-1ôde yer alan Gºrev S¿releri 

Uzatēlacak Eĵitim Kurumu M¿d¿rleri Deĵerlendirme Formu ¿zerinden 

deĵerlendirilir. 

(2) Ek-1ôde yer alan Form ¿zerinden yapēlacak deĵerlendirme, 

m¿d¿rl¿k gºrev s¿resinin sona ereceĵi ders yēlēnēn son g¿n¿ne gºre ¿ ay 

ºncesinden itibaren yapēlēr. 

(3) Ek-1ôde yer alan Formun deĵerlendirilme s¿recine iliĸkin iĸ ve 

iĸlemler, il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerinin koordinesinde eĵitim kurumunun 

baĵlē olduĵu ile mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerince y¿r¿t¿l¿r. 

M¿d¿rl¿k gºrev s¿resinin gºrev yapēlmakta olunan eĵitim 

kurumunda uzatēlmasē 
MADDE 16 ï (1) Dºrt yēllēk gºrev s¿resi sona eren m¿d¿rlerden 

halen gºrev yapmakta olduklarē eĵitim kurumundaki gºrevlerinin uzatēlmasē 

iin baĸvuruda bulunanlarēn gºrev s¿releri, Ek-1ôde yer alan Form 

¿zerinden yapēlan deĵerlendirme sonucunda 100 ¿zerinden 75 ve daha ¿st¿ 

puan almalarē halinde, il mill´ eĵitim m¿d¿r¿n¿n teklifi ¿zerine valinin 

onayē ile uzatēlēr. 

M¿d¿rl¿k gºrev s¿resinin gºrev yapēlmakta olunan eĵitim 

kurumu dēĸēnda uzatēlmasē 
MADDE 17 ï (1) M¿d¿rl¿k gºrev s¿resi aynē eĵitim kurumunda 

uzatēlacaklara iliĸkin iĸlemler sonulandēktan sonra; 

a) M¿d¿rl¿ĵ¿ boĸ bulunan eĵitim kurumlarē, 
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b) M¿d¿rl¿k gºrev s¿resi aynē eĵitim kurumunda uzatēlmayan 

m¿d¿rlerin gºrev yapmakta olduklarē eĵitim kurumlarē, 

c) Gºrev s¿relerinin gºrev yaptēklarē eĵitim kurumlarēnda 

uzatēlmasēnē talep etmeyen m¿d¿rlerin gºrev yapmakta olduklarē eĵitim 

kurumlarē, 

) Aynē eĵitim kurumunda sekiz yēllēk m¿d¿rl¿k s¿resinin dolmasēna 

baĵlē olarak m¿d¿rl¿ĵ¿ boĸalacak eĵitim kurumlarē 

il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerinin internet sitesinde duyurulur. 

(2) M¿d¿rl¿kte dºrt yēllēk veya aynē eĵitim kurumunda sekiz yēllēk 

m¿d¿rl¿k s¿resini tamamlayēp Ek-1ôde yer alan Form ¿zerinden yapēlan 

deĵerlendirme sonucunda 100 ¿zerinden 75 ve daha ¿st¿ puan alanlardan 

gºrev s¿resinin baĸka eĵitim kurumunda uzatēlmasēnē isteyenlerin 

baĸvurularē elektronik ortamda alēnēr. 

(3) Gºrev s¿resinin diĵer eĵitim kurumlarēnda uzatēlmasē iin bu 

maddenin ikinci fēkrasēna gºre baĸvuruda bulunan m¿d¿rlerin gºrev 

s¿releri, tercihleri de dikkate alēnarak puan ¿st¿nl¿ĵ¿ne gºre il mill´ eĵitim 

m¿d¿r¿n¿n teklifi ¿zerine valinin onayē ile uzatēlēr. 

(4) Bu maddeye gºre gºrev s¿resinin uzatēlmasēnē isteyen adaylarēn 

puanlarēnēn eĸitliĵi halinde sērasēyla; hizmet puanē, yºneticilikteki hizmet 

s¿resi, ºĵretmenlikteki hizmet s¿resi fazla olan adayēn gºrevlendirmesi 

yapēlēr. Eĸitliĵin devamē h©linde gºrevlendirilecek aday kura ile belirlenir. 

Ķlk defa ve yeniden m¿d¿r olarak gºrevlendirileceklere iliĸkin 

duyuru ve baĸvuru 
MADDE 18 ï (1) M¿d¿rl¿k gºrev s¿resinin uzatēlmasē iĸlemlerinin 

tamamlanmasēndan sonra m¿d¿rl¿k norm kadrosu boĸ kalan eĵitim 

kurumlarē, il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerinin internet sitesinde duyurulur. 

(2) M¿d¿rl¿k gºrev s¿resi uzatēlmayanlar ve daha ºnce m¿d¿rl¿k 

gºrevinde bulunmuĸ olanlar ile duyurunun yapēldēĵē tarihten ºnce m¿d¿rl¿k 

gºrevinde bulunmamēĸ olup duyurunun son g¿n¿ itibarēyla 5 ve 6 ncē 

maddelerde belirtilen ĸartlarē taĸēyanlardan m¿d¿r olarak gºrevlendirilmek 

isteyenlerin baĸvurularē elektronik ortamda alēnēr. 

Deĵerlendirme ve sºzl¿ sēnav 
MADDE 19 ï (1) Ķlk defa ve yeniden m¿d¿r olarak 

gºrevlendirilmek ¿zere baĸvuruda bulunanlar, Ek-2ôde yer alan Form 

¿zerinden deĵerlendirme komisyonu tarafēndan deĵerlendirilir. 

Deĵerlendirme sonucunda oluĸan puan sēralamasēna gºre en y¿ksek puan 

alandan baĸlamak ¿zere, boĸ eĵitim kurumu m¿d¿rl¿ĵ¿ sayēsēnēn ¿ katē 

aday sºzl¿ sēnava alēnēr. Son sēradaki adayla aynē puana sahip olan adaylar 

da sºzl¿ sēnava alēnēr. 

(2) Adaylar, Ek-3ôte yer alan Sºzl¿ Sēnav Deĵerlendirme Formuna 

gºre 100 tam puan ¿zerinden deĵerlendirilir. 
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Sºzl¿ sēnav konularē ve puan deĵerleri 
MADDE 20 ï (1) Sºzl¿ sēnavda adaylar; 

a) Mevzuat (T.C. Anayasasē, 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanunu, 

1739 sayēlē Mill´ Eĵitim Temel Kanunu, 222 sayēlē Ķlkºĵretim ve Eĵitim 

Kanunu, 5018 sayēlē Kamu Mal´ Yºnetimi ve Kontrol Kanunu, 5580 sayēlē 

¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Kanunu, 652 sayēlē Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnēn 

Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda Kanun H¿km¿nde Kararname ve ilgili diĵer 

mevzuat), 

b) Analitik d¿ĸ¿nme ve analiz yapabilme kabiliyeti, 

c) Temsil kabiliyeti ve liyakat d¿zeyi, 

) Muhakeme g¿c¿ ve kavrayēĸ d¿zeyi, 

d) Ķletiĸim becerileri, ºzg¿veni ve ikna kabiliyeti, 

e) Genel k¿lt¿r, 

yºnlerinden deĵerlendirilir. 

(2) Birinci fēkraya gºre yapēlacak deĵerlendirmede (a) bendinin 

aĵērlēĵē y¿zde elli, (b) ila (e) bentlerinin her birinin aĵērlēĵē ise y¿zde ondur. 

(3) Sºzl¿ sēnavda 70 ve ¿zerinde puan alanlar baĸarēlē sayēlēr. 

Sºzl¿ sēnav sonularēnēn duyurulmasē ve itiraz 
MADDE 21 ï (1) Sºzl¿ sēnav sonularē, sēnavlarēn yapēldēĵē tarihten 

itibaren en ge 10 iĸ g¿n¿ iinde il mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerinin internet 

sitesinde duyurulur. 

(2) Sºzl¿ sēnav sonularēna, sēnav sonularēnēn aēklandēĵē tarihten 

itibaren en ge beĸ iĸ g¿n¿ iinde itiraz edilebilir. Bu itirazlar en ge beĸ iĸ 

g¿n¿ iinde incelenerek karara baĵlanēr. Ķtiraz sonularē, il mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerince itiraz sahiplerine duyurulur. 

M¿d¿rl¿ĵe ilk defa ve yeniden gºrevlendirme 
MADDE 22 ï (1) Sºzl¿ sēnavda baĸarēlē olan adaylarēn 

gºrevlendirmeye esas puanlarē; Ek-2ôde yer alan Form ¿zerinden aldēklarē 

puanēn y¿zde ellisi ile sºzl¿ sēnavdan aldēklarē puanēnēn y¿zde ellisinin 

toplamē ¿zerinden belirlenir. 

(2) Bu maddenin birinci fēkrasēna gºre belirlenen puanlara; 10 uncu 

maddenin beĸinci fēkrasēnda belirtilen alanlarda gºrev yapmakta olanlardan 

aynē fēkrada bu alanlarda gºrev yapanlar iin istisna olarak belirtilen eĵitim 

kurumlarēnda gºrevlendirilme isteĵinde bulunanlar iin bu eĵitim kurumlarē 

ile sēnērlē olmak ¿zere iki puan, aynē maddenin altēncē fēkrasēnda belirtilen 

eĵitim kurumlarēnda gºrevlendirilme isteĵinde bulunan kadēn adaylar iin 

bu eĵitim kurumlarē ile sēnērlē olmak ¿zere ¿ puan, kurucu m¿d¿r olarak 

gºrev yaptēklarē eĵitim kurumlarēnda gºrevlendirilme isteĵinde bulunanlar 

iin bu eĵitim kurumlarē ile sēnērlē olmak ¿zere beĸ puan ilave edilir. 

(3) Sºzl¿ sēnavda 70 ve ¿zerinde puan alanlar, bu maddenin birinci 

ve ikinci fēkralarēna gºre hesaplanan puan ¿st¿nl¿ĵ¿ne gºre tercihleri de 
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dikkate alēnarak il mill´ eĵitim m¿d¿r¿n¿n teklifi ¿zerine valinin onayē ile 

m¿d¿r olarak gºrevlendirilir. 

(4) Adaylarēn puanlarēnēn eĸitliĵi halinde, sērasēyla Ek-2ôde yer alan 

Forma gºre deĵerlendirme puanē, Ek-3ôte yer alan Forma gºre sºzl¿ sēnav 

puanē, yºneticilikteki hizmet s¿resi, ºĵretmenlikteki hizmet s¿resi fazla olan 

adayēn gºrevlendirmesi yapēlēr. Eĸitliĵin devamē h©linde gºrevlendirilecek 

aday kura ile belirlenir. 

(5) Gºrevlendirme iĸlemleri, itirazlarēn sonulandērēldēĵē tarihten 

itibaren en ge on iĸ g¿n¿ iinde tamamlanēr. 

M¿d¿r baĸyardēmcēlēĵē ve m¿d¿r yardēmcēlēĵēna gºrevlendirme 
MADDE 23 ï (1) M¿d¿r baĸyardēmcēsē ve/veya m¿d¿r yardēmcēsē 

norm kadrosu boĸ bulunan eĵitim kurumlarēna, gºrevlendirilecekleri tarih 

itibarēyla 5 ve 7 nci maddelerde belirtilen ĸartlarē taĸēyor olmalarē kaydēyla, 

gºrevlendirme yapēlacak eĵitim kurumunda veya eĵitim kurumunun 

bulunduĵu ile ve ildeki eĵitim kurumlarēnda halen yºnetici veya ºĵretmen 

olarak gºrev yapanlar arasēndan, eĵitim kurumu m¿d¿r¿n¿n inhasē ve il 

mill´ eĵitim m¿d¿r¿n¿n teklifi ¿zerine valinin onayē ile m¿d¿r 

baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēsē gºrevlendirilir. 

(2) M¿d¿r baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r yardēmcēsē olarak 

gºrevlendirilenlerden dºrt yēllēk gºrev s¿resini tamamlayanlarēn gºrev 

s¿resi, bu maddenin birinci fēkrasēnda ºngºr¿len usulle uzatēlabilir. 

(3) Aynē eĵitim kurumunda aynē unvanla sekiz yēllēk gºrev s¿resini 

tamamlayan m¿d¿r baĸyardēmcēlarē ve m¿d¿r yardēmcēlarēndan yeniden 

gºrevlendirilmek isteyenler, bu maddenin birinci fēkrasēnda belirtilen usulle 

baĸka bir eĵitim kurumunda gºrevlendirilebilir. 

  

ALTINCI B¥L¦M 

Ortak H¿k¿mler 

  

Yºneticilik gºrev s¿resi hesaplanmasē 
MADDE 24 ï (1) Yºneticilikte geen dºrt yēllēk s¿renin hesabēnda 

aynē unvanla geirilen hizmet s¿releri esas alēnēr. Yºneticilik gºrevinin sona 

ereceĵi tarih; ders yēlēnēn iinde olmasē halinde dºrt yēllēk s¿renin dolduĵu 

tarihin iinde bulunduĵu ders yēlēnēn son g¿n¿, ders yēlēnēn dēĸēnda olmasē 

halinde dºrt yēllēk s¿renin dolduĵu tarihi takip eden ders yēlēnēn son 

g¿n¿d¿r. 

(2) Kurucu m¿d¿rl¿k ve m¿d¿r yetkili ºĵretmenlikte geen s¿reler 

ile yºneticilikte vek©leten ve geici gºrev kapsamēnda geen s¿reler, dºrt 

yēllēk s¿renin hesabēnda deĵerlendirilmez. 
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(3) Dºrt yēllēk s¿renin hesabēna; yēllēk izin, hastalēk izni, aylēksēz 

izin, yºneticilik dēĸēndaki geici gºrev ve benzeri nedenlerle fiilen 

yapēlmayan yºneticilik gºrevleri de d©hil edilir. 

 

Kurucu m¿d¿rl¿ĵe gºrevlendirme 
MADDE 25 ï (1) Yeni aēlmakta olan eĵitim kurumlarēnē eĵitim ve 

ºĵretime hazēr hale getirmek ¿zere, eĵitim kurumunun eĵitim ve ºĵretime 

aēlēp kuruma norm kadroya baĵlē m¿d¿r gºrevlendirmesi yapēlana kadar 

geen s¿re ierisinde yºnetim hizmetlerini y¿r¿tmek ¿zere, m¿d¿r 

gºrevlendirilmesine iliĸkin ĸartlarē taĸēyanlar arasēndan il mill´ eĵitim 

m¿d¿r¿n¿n teklifi ¿zerine vali tarafēndan kurucu m¿d¿r gºrevlendirilir. 

M¿d¿r yetkili ºĵretmenliĵe gºrevlendirme 
MADDE 26 ï (1) M¿d¿r norm kadrosu bulunmayan eĵitim 

kurumlarēnda gºrev yapmak ¿zere, o eĵitim kurumunda gºrevli ºĵretmenler 

arasēndan, ºĵretmenlik gºrevi yanēnda yºnetim hizmetlerini de y¿r¿tmek 

¿zere, il mill´ eĵitim m¿d¿r¿n¿n teklifi ¿zerine vali tarafēndan m¿d¿r yetkili 

ºĵretmen gºrevlendirilir. 

  

YEDĶNCĶ B¥L¦M 

Yºneticilik Gºrevinin Sonlandērēlmasē 

  

Yºneticilik gºrevinin sona ereceĵi durumlar 
MADDE 27 ï (1) Yºneticilik gºrevi; 

a) Gºrevlendirildikleri tarihe gºre dºrt yēllēk s¿renin dolduĵu tarihin 

iinde bulunduĵu ders yēlēnēn, dºrt yēllēk s¿renin dolduĵu tarihin ders yēlēnēn 

dēĸēnda olmasē halinde ise dºrt yēllēk s¿renin dolduĵu tarihi takip eden ders 

yēlēnēn bittiĵi, 

b) Birleĸtirilen eĵitim kurumlarēnda gºrev yapanlar bakēmēndan bu 

iĸlemlerin gerekleĸtiĵi, 

c) Kapatēlan eĵitim kurumlarēnda gºrev yapanlar bakēmēndan bu 

iĸlemlerin gerekleĸtiĵi, 

) Eĵitim m¿ĸaviri ve eĵitim ataĸesi olarak atananlar ile 

Bakanlēklararasē Ortak K¿lt¿r Komisyonu kararēyla yurt dēĸēnda 

gºrevlendirilenler ve uluslararasē kuruluĸlarda gºrevlendirilenlerin bu atama 

veya gºrevlendirmenin yapēldēĵē, 

d) Yurt iinde veya yurt dēĸēnda baĸka bir gºreve bir yēl veya daha 

fazla s¿reyle geici veya s¿rekli olarak gºrevlendirilenlerin bu 

gºrevlendirmenin yapēldēĵē, 

e) Bir yēl veya daha fazla s¿reyle aylēksēz izin alanlarēn aylēksēz 

izinlerinin baĸladēĵē, 
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f) 4688 sayēlē Kamu Gºrevlileri Sendikalarē ve Toplu Sºzleĸme 

Kanununun 18 inci maddesine gºre bir yēl veya daha fazla s¿reyle aylēksēz 

izne ayrēlanlarēn aylēksēz izinlerinin baĸladēĵē, 

tarihten itibaren sona erer. 

(2) Yºneticilikleri bu maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) 

bentlerine gºre sona erenler, bulunduklarē eĵitim kurumunda alanlarēnda 

aēk norm kadro olmasē ve istemeleri h©linde bu eĵitim kurumuna, aksi 

durumda ºncelikle kadrolarēnēn bulunduĵu ilede olmak ¿zere, il sēnērlarē 

iinde durumlarēna uygun ihtiya bulunan eĵitim kurumlarēna ºĵretmen 

olarak atanēr. 

(3) Yºneticilikleri bu maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendine gºre 

sona erenler, ºncelikle kadrolarēnēn bulunduĵu ilede olmak ¿zere, il 

sēnērlarē iinde durumlarēna uygun ihtiya bulunan eĵitim kurumlarēna 

ºĵretmen olarak atanēr. 

(4) Yºneticilikleri birinci fēkranēn (), (d), (e) ve (f) bentlerine gºre 

sona erenler, sºz konusu gºrev veya aylēksēz iznin bitimini m¿teakip, en son 

gºrev yaptēklarē ilde durumlarēna uygun aēk norm kadrosu bulunan eĵitim 

kurumlarēna ºĵretmen olarak atanēr. 

Yºneticilik gºrevinden ayrēlma 
MADDE 28 ï (1) Yºneticilik gºrevlerinden istekleri ¿zerine 

ayrēlanlar, bulunduklarē eĵitim kurumunda alanlarēnda aēk norm kadro 

olmasē ve istemeleri h©linde bu eĵitim kurumuna; aksi durumda ise 

kadrolarēnēn bulunduĵu ile ve/veya il sēnērlarē iinde durumlarēna uygun bir 

eĵitim kurumuna ºĵretmen olarak atanēr. 

(2) 30 uncu maddenin birinci fēkrasēna gºre ayrēlanlar hari olmak 

¿zere, yºneticilik gºrevlerinden istekleri ile ayrēlmēĸ olanlar, aradan bir yēl 

gemeden tekrar yºnetici olarak gºrevlendirilemez. 

Yºneticilik gºrevinden alēnma 
MADD E 29 ï (1) Eĵitim kurumu yºneticilerinden haklarēnda 

yapēlan adl´ ve idar´ soruĸturma sonucu hazērlanan raporlarēn yetkili amir ve 

kurullarca deĵerlendirilmesi sonucuna gºre yºneticilik gºrevinden 

alēnanlar, durumlarēna uygun ihtiya bulunan eĵitim kurumlarēna ºĵretmen 

olarak atanēr. Bu ĸekilde gºrevinden alēnanlar, aradan dºrt yēl gemeden 

yºnetici olarak gºrevlendirilmek ¿zere baĸvuruda bulunamaz. 

Yºnetici norm kadrosunda deĵiĸiklik 
MADDE 30 ï (1) Ķlgili mevzuatēnda belirtilen yºneticilik norm 

kadrosuna esas kriterler erevesinde m¿d¿r, m¿d¿r baĸyardēmcēsē veya 

m¿d¿r yardēmcēsē norm kadrolarēnēn bazēlarē veya tamamē kaldērēlan eĵitim 

kurumlarēnda norm kadro fazlasē olanlar, ders yēlē sonuna  kadar bu eĵitim 

kurumlarēndaki yºneticilik gºrevlerine devam ederler. Bu kiĸiler, 

yºneticilik gºrevlerinin ders yēlēyla birlikte sona ermesini m¿teakip, 
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bulunduklarē eĵitim kurumunda alanlarēnda aēk norm kadro olmasē ve 

istemeleri h©linde bu eĵitim kurumuna, aksi durumda ise istekleri de 

dikkate alēnarak kadrolarēnēn bulunduĵu ile ve/veya il sēnērlarē iinde 

durumlarēna uygun bir eĵitim kurumuna ºĵretmen olarak atanēr. 

(2) Norm kadro fazlasē m¿d¿r yardēmcēlarē, hizmet puanē daha az 

olandan baĸlamak ¿zere belirlenir. Hizmet puanēnēn eĸit olmasē durumunda 

ise sērasēyla yºneticilikteki hizmet s¿resi, ºĵretmenlikteki hizmet s¿resi 

daha az olan norm kadro fazlasē olarak belirlenir. 
 

SEKĶZĶNCĶ B¥L¦M 

¢eĸitli ve Son H¿k¿mler 
  

Y¿r¿rl¿kten kaldērēlan yºnetmelik 
MADDE 31 ï (1) 4/8/2013 tarihli ve 28728 sayēlē Resm´ Gazeteôde 

yayēmlanan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē Eĵitim Kurumu Yºneticileri Atama ve 

Yer Deĵiĸtirme Yºnetmeliĵi y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

Mevcut yºneticiler 
GE¢ĶCĶ MADDE 1 ï (1) Aynē unvanda olmak ¿zere, 14/3/2014 

tarihi itibarēyla gºrev s¿releri dºrt yēl ve daha fazla olan yºneticilerin 

gºrevi, 2013-2014 ders yēlēnēn bitimi tarihinde baĸka bir iĸleme gerek 

kalmaksēzēn sona erer. Gºrev s¿releri 14/3/2014 tarihi itibarēyla dºrt yēldan 

daha az olan yºneticilerin gºrevi ise, dºrt yēllēk s¿renin tamamlanmasēnē 

takip eden ilk ders yēlēnēn bitimi itibarēyla baĸka bir iĸleme gerek 

kalmaksēzēn sona erer. 

(2) Bu maddenin birinci fēkrasēna gºre yºneticilik gºrevi 2013-2014 

ders yēlēnēn bitiminde sona eren m¿d¿r, m¿d¿r baĸyardēmcēsē ve m¿d¿r 

yardēmcēlarē, bu Yºnetmelikte ºngºr¿len usul ve esaslara gºre yerlerine 

gºrevlendirilen yºneticiler gºreve baĸlayana kadar gºrevlerine devam eder. 

2011 yēlē Eĵitim kurumlarē m¿d¿r baĸyardēmcēlēĵē ve m¿d¿r 

yardēmcēlēĵē ile m¿d¿rl¿k seme sēnavē 
GE¢ĶCĶ MADDE 2 ï (1) 2011 yēlē Ekim ayēnda yapēlan eĵitim 

kurumu m¿d¿rl¿ĵ¿ seme sēnavēnda baĸarēlē olanlardan sēnav sonucuna 

gºre m¿d¿rl¿ĵe gºrevlendirilmesi yapēlmamēĸ olup m¿d¿rl¿ĵe 

gºrevlendirmek ¿zere baĸvuruda bulunanlar, bu Yºnetmeliĵin y¿r¿rl¿ĵe 

girdiĵi tarihten sonra yapēlacak ilk gºrevlendirme ile sēnērlē olmak ¿zere, 

baĸka bir ĸart aranmaksēzēn ve deĵerlendirmeye tabi tutulmaksēzēn doĵrudan 

sºzl¿ sēnava alēnēr. Bunlardan sºzl¿ sēnavda baĸarēlē olanlarēn 

gºrevlendirmeye esas puanlarē, Ek-2ôde yer alan Form ¿zerinden yapēlacak 

deĵerlendirme sonucunda alacaklarē puan da dikkate alēnarak 22 nci 

maddeye gºre belirlenir. 

(2) 2011 yēlē Ekim ayēnda yapēlan eĵitim kurumu m¿d¿rl¿ĵ¿ ile 

m¿d¿r baĸyardēmcēlēĵē ve m¿d¿r yardēmcēlēĵē seme sēnavēnda baĸarēlē 
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olanlardan sēnav sonucuna gºre yºneticiliĵe gºrevlendirilmesi yapēlmamēĸ 

olanlar, bu Yºnetmeliĵin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra yapēlacak ilk 

gºrevlendirme ile sēnērlē olmak ¿zere, baĸka bir ĸart aranmaksēzēn m¿d¿r 

baĸyardēmcēlēĵē veya m¿d¿r yardēmcēlēĵēnda gºrevlendirilebilir. 

Dºn¿ĸt¿r¿len eĵitim kurumlarē 
GE¢ĶCĶ MADDE 3 ï (1) Dºn¿ĸt¿r¿len eĵitim kurumlarēnēn 

dºn¿ĸt¿r¿lmeden ºnceki yºneticileri, kalan gºrev s¿relerini dºn¿ĸt¿r¿len 

eĵitim kurumunda tamamlar. 

Deĵerlendirme ve gºrevlendirme iĸlemleri 
GE¢ĶCĶ MADDE 4 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin yayēmē tarihinde 

m¿d¿rl¿kte dºrt yēllēk gºrev s¿resini dolduran eĵitim kurumu m¿d¿rlerinin 

Ek-1ôde yer alan Form ¿zerinden yapēlacak deĵerlendirme iĸlemleri, 15 inci 

maddenin ikinci fēkrasēnda belirtilen s¿re sēnērlamasēna tabi olmaksēzēn 10 

uncu maddenin onuncu fēkrasē kapsamēnda Bakanlēka belirlenecek yºnetici 

gºrevlendirmeleri takviminde belirtilecek tarihler arasēnda yapēlēr. 

Y¿r¿rl¿k 
MADDE 32 ï (1) Bu Yºnetmelik yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 
MADDE 33 ï (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Mill´ Eĵitim Bakanē 

y¿r¿t¿r. 

 

 

  Yºnetmeliĵin Yayēmlandēĵē Resm´ Gazeteônin 

Tarihi  Sayēsē 

10/9/2014 29026 
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4.4. MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴINA BAĴLI 

OKULLARDA ENERJĶ Y¥NETĶCĶSĶ 

G¥REVLENDĶRĶLMESĶNE ĶLĶķKĶN Y¥NETMELĶK 
  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

 

Ama 
MA DDE 1 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin amacē; Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna 

baĵlē okullarda enerjinin etkin kullanēlmasē, enerji israfēnēn ºnlenmesi, 

enerji maliyetlerinin Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē b¿tesi ¿zerindeki y¿k¿n¿n 

azaltēlmasē ve evrenin korunmasē iin enerji kullanēmēnda verimliliĵin 

artērēlmasē amacēyla enerji yºneticisi gºrevlendirilmesi ile ilgili usul ve 

esaslarē d¿zenlemektir. 

Kapsam 
MADDE 2 ï (1) Bu Yºnetmelik Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē 

okullarē kapsar. 

Dayanak 
MADDE 3 ï (1) Bu Yºnetmelik, 18/4/2007 tarihli ve 5627 sayēlē 

Enerji Verimliliĵi Kanununun 7 nci maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) 

bendinin (4) numaralē alt bendine dayanēlarak hazērlanmēĸtēr. 

Tanēmlar 
MADDE 4 ï (1) Bu Yºnetmelikte yer alan; 

a) Bakanlēk: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnē, 

b) Enerji yºneticisi: End¿striyel iĸletmelerde ve binalarda enerji 

yºnetimi ile ilgili faaliyetleri yerine getirmekle sorumlu ve enerji yºneticisi 

veya eĵitim-et¿t-proje sertifikasēna sahip ve bakanlēĵa baĵlē okullarda enerji 

yºnetimi ile ilgili faaliyetleri yerine getirmekle sorumlu olan kiĸiyi, 

c) Enerji yºneticisi sertifikasē: Enerji yºneticisi hizmetlerinin 

verilebileceĵini gºsteren belgeyi, 

) Genel M¿d¿rl¿k: Elektrik Ķĸleri Et¿t Ķdaresi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿, 

d) Kanun: 5627 sayēlē Enerji Verimliliĵi Kanununu, 

e) Kurul: Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinde belirtilen Enerji Verimliliĵi 

Koordinasyon Kurulunu, 

f) ķirket: Yºnetmelik erevesinde Genel M¿d¿rl¿k veya 

yetkilendirilmiĸ kurumlar ile yaptēklarē yetkilendirme anlaĸmasē 

erevesinde, enerji verimliliĵi hizmetlerini y¿r¿tmek ¿zere yetki belgesi 

verilen enerji verimliliĵi danēĸmanlēk ĸirketlerini, 

g) Yetkilendirilmiĸ kurumlar: Yºnetmelik erevesinde d¿zenlenen 

yetkilendirme anlaĸmasē erevesinde eĵitim, yetkilendirme ve izleme 
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faaliyetlerini y¿r¿tmek ¿zere Genel M¿d¿rl¿k tarafēndan Kurul onayē ile 

yetkilendirilen meslek odalarēnē ve ¿niversiteleri, 

ĵ) Yºnetmelik: 25/10/2008 tarihli ve 27035 sayēlē Resm´ Gazeteôde 

yayēmlanan Enerji Kaynaklarēnēn ve Enerjinin Kullanēmēnda Verimliliĵin 

Artērēlmasēna Dair Yºnetmeliĵi 

ifade eder. 
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Okullarda Enerji Yºnetimi ve Enerji Yºneticisi 

 

Enerji yºneticilerinin belirlenmesi ve sertifikalandērēlmasē 
MADDE 5 ï (1) Yºnetmelik ile belirlenen usul ve esaslar 

erevesinde enerji yºneticisi olarak gºrevlendirilecek ve enerji yºneticisi 

sertifikasē almak ¿zere eĵitim programlarēna katēlacak olanlar halen 

Bakanlēk kadrolarēnda gºrev yapanlar arasēndan  Bakanlēka belirlenir. 

 (2) Bu belirlemede m¿hendislik alanēnda eĵitim gºrm¿ĸ olanlara 

ºncelik verilmek suretiyle teknik eĵitim fak¿ltelerinin elektrik veya 

elektrik-elektronik, makine bºl¿mlerinde lisans eĵitimi almēĸ olanlar 

arasēndan belirlenir ve bu kiĸilerin sertifikalandērēlmalarē amacēyla 

Yºnetmelik erevesinde y¿r¿t¿len enerji yºneticisi eĵitimlerine katēlēmē 

saĵlanēr. 

Gºrevlendirme 
MADDE 6 ï (1) Ķl ve ilelerde gºrevlendirilecek enerji 

yºneticilerinin sayēsē ve sorumluluk bºlgeleri gibi kriterler valiliklerce 

belirlenir ve uygun gºr¿ĸ alēnmak ¿zere Genel M¿d¿rl¿ĵe sunulur. 

 (2) Valilikler tarafēndan belirlenen kriterlerde Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n 

istediĵi deĵiĸiklikler valilikler tarafēndan yerine getirilir. 

 (3) Genel M¿d¿rl¿k tarafēndan uygun gºr¿ĸ bildirilen kriterler 

erevesinde il ve ilelerde gºrevlendirmeler valiliklerce yapēlēr ve 

Yºnetmeliĵe uygun olarak Genel M¿d¿rl¿ĵe bildirilir. 

 (4) Enerji yºneticisi gºrevlendirilmesine iliĸkin kriterler valiliklerce 

ve Genel M¿d¿rl¿k iĸbirliĵi ile her beĸ yēlda bir gºzden geirilir. 

Enerji yºneticisinin gºrevleri 
MADDE 7 ï (1) Okullardan sorumlu olarak gºrevlendirilen enerji 

yºneticileri Yºnetmelik ile belirlenen enerji yºnetimi ile ilgili gºrev, 

sorumluluk ve faaliyetlerin yanē sēra konuyla ilgili valiliklerce verilecek 

diĵer gºrevleri de y¿r¿t¿r. 
 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

¢eĸitli ve Son H¿k¿mler 
 

Hizmet alēmē 
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MADDE 8 ï (1) 6 ncē maddeye gºre Bakanlēk personeli arasēndan 

enerji yºneticisi gºrevlendirilememesi durumunda, 7 nci madde 

kapsamēndaki iĸ ve iĸlemler, enerji yºneticilerinden veya Kanun 

kapsamēnda yetkilendirilen ĸirketlerden hizmet alēmē yºntemiyle karĸēlanēr. 

Y¿r¿rl¿k 
MADDE 9 ï (1) Bu Yºnetmelik yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 
MADDE 10 ï (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Mill´ Eĵitim Bakanē 

y¿r¿t¿r. 

 

 

 

  Yºnergenin Yayēmlandēĵē Resm´ Gazeteônin 

Tarihi  Sayēsē 

17/4/209 27203 
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4.5. MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴI DENKLĶK 

Y¥NETMELĶĴĶ 
  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 
Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

  
Ama 
MADDE 1 - (Deĵiĸik:RG-12/8/2009-27317) 
Bu Yºnetmeliĵin amacē, yurt dēĸēndaki ilkºĵretim veya ortaºĵretim 

kurumlarē ile uluslararasē okullarda ºĵrenim gºrenlerin denklik iĸlemlerinin 

yapēlmasēna iliĸkin iĸ ve iĸlemleri d¿zenlemektir. 
Kapsam 
MADDE 2 - (Deĵiĸik:RG-12/8/2009-27317) 
Bu Yºnetmelik, yurt dēĸēndaki ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarē 

ile uluslararasē okullarda ºĵrenim gºrenlerin denklik iĸlemi ile ilgili iĸ ve 

iĸlemleri kapsar. 
Dayanak 
MAD DE 3 - (Deĵiĸik:RG-12/8/2009-27317) 
Bu Yºnetmelik, 30/4/1992 tarihli ve 3797 sayēlē Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵēnēn Teĸkil©t ve Gºrevleri Hakkēnda Kanunun 2 nci ve 8 inci, 

5/1/1961 tarihli ve 222 sayēlē Ķlkºĵretim ve Eĵitim Kanununun 4 ¿nc¿, 

8/2/2007 tarihli ve 5580 sayēlē ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Kanununun 2 ncive 

5 inci maddeleri ile 27/11/2007 tarihli ve 5718 sayēlē Milletlerarasē ¥zel 

Hukuk ve Usul Hukuku Hakkēnda Kanunun 4 ¿nc¿ maddesine dayanēlarak 

hazērlanmēĸtēr. 
Tanēmlar 
Madde 4 - Bu Yºnetmelikte geen; 
a) Bakanlēk : Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnē, 
b) Baĸkanlēk: Talim ve Terbiye Kurulu Baĸkanlēĵēnē, 
c) Eĵitim M¿ĸavirliĵi: T¿rkiye Cumhuriyeti B¿y¿kelilikleri 

b¿nyesinde bulunan eĵitim m¿ĸavirliklerini, 
d) (Deĵiĸik:RG-8/9/2004-25577) Eĵitim Ataĸeliĵi: T¿rkiye 

Cumhuriyeti Baĸkonsolosluklarē b¿nyesinde bulunan eĵitim ataĸeliklerini, 
e) Denklik: Yurt dēĸēndaki ilkºĵretim ve orta ºĵretim kurumlarēndan 

alēnmēĸ olan karne, transkript, ºĵrenim belgesi, sertifika, ayrēlma belgesi ve 

diploma gibi belgelerin incelenerek gºr¿len ºĵrenimin, T¿rkiyeôdeki 

ilkºĵretim ve orta ºĵretim kurumlarēnēn hangi sēnēf/alan/bºl¿m/dalēna eĸ 

deĵer olduĵunun tespit edilmesi iĸlemini ifade eder. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Denklik Ķĸlemi Ķin Baĸvuru, Ķstenecek Belgeler, Denklik Belgesinin 

D¿zenlenmesi ve Zayi, Diploma Notu, Alan/Bºl¿m/Dal Tespiti 
  

Denklik Ķĸlemini Yapacak Kurumlar ve Denklik Ķin Baĸvuru 
Madde 5 - Denklik iĸlemi; yurt iinde il mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerince, yurt dēĸēnda ise eĵitim m¿ĸavirlikleri ve eĵitim 

ataĸeliklerince d¿zenlenir. Denklik iin baĸvurular da bu kurumlara yapēlēr. 
Denklik iĸlemi, yurt dēĸēndaki ilkºĵretim ve orta ºĵretim 

kurumlarēndan alēnan karne, transkript, ºĵrenim belgesi, sertifika, ayrēlma 

belgesi ve diploma gibi belgelerin asēllarē ile yapēlēr. Ancak bu iĸlem, sºz 

konusu belgelerin asēllarēnēn zayi olmasē h©linde, ºĵrencinin yurt dēĸēnda 

ºĵrenim gºrd¿ĵ¿ okul m¿d¿rl¿ĵ¿nden aldēĵē aslēna uygunluĵu okulca 

onaylē suret ve fotokopiler ile de yapēlabilir. 
Ders yēlē iinde, ºĵrenim belgesi olmadan gelen ºĵrencinin, eĵitim-

ºĵretimden uzak kalmamasē iin hangi ¿lkede, hangi okulda ve hangi sēnēfta 

okuduĵunun belirtildiĵi velisinin yazēlē beyanē dikkate alēnarak geici olarak 

okula devamē saĵlanēr. Ancak veliden, ºĵrencinin ºĵrenim belgelerini iki ay 

iinde getirmesi istenir. Ķlgili ºĵrencinin kesin denklik iĸleminin 

sonulandērēlmasē, okul m¿d¿rl¿klerince takip edilir. Belgelerini 

getirmeyenlere genel mevzuat h¿k¿mleri doĵrultusunda iĸlem yapēlēr. 
Denklik Ķĸlemi Ķin Ķstenecek Belgeler 

MADDE 6 - (Deĵiĸik:RG-12/8/2009-27317) 
Denklik iĸlemi iin baĸvuruda bulunanlarca, Denklik Belgesi 

Alacaklar Ķin Baĸvuru Formu (EK-1)ôna, aĸaĵēdaki belgelerin asēllarē ve 

birer fotokopisi eklenir. 

a) Ķlkºĵretim okullarēna alēnacaklardan, yurt dēĸēnda ºĵrenim 

gºrd¿kleri okullardan aldēklarē son ders yēlēna ait karneler veya ºĵrenim 

belgesi ile varsa ayrēlma belgesi. 

b) Ortaºĵretim kurumlarēna alēnacaklardan, yurt dēĸēnda ºĵrenim 

gºrd¿kleri son ders yēlēna ait karneler veya ºĵrenim belgesi ile varsa 

ayrēlma belgesi. 

c) Ortaºĵretim kurumlarēnē bitirenlerden, yurt dēĸēnda ºĵrenim 

gºrd¿kleri ºĵretim kurumundan aldēklarē son ders yēlēna ait karneler veya 

ºĵrenim belgesi ile diploma veya diploma almaya hak kazandēĵēna dair 

belge. 
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d) Yurt dēĸēndaki ºĵrenimleri sērasēnda kullandēklarē pasaportun aslē 

veya giriĸ-ēkēĸ tarihlerinin ve iĸlem gºren sayfalarēnēn yeminli 

m¿tercimlerce yapēlan terc¿mesi. 

e) Denklik iĸlemini yapacak kurumda alan ºĵretmeni veya 

uzmanēnēn bulunmamasē h©linde, yabancē dildeki belgelerin yeminli 

m¿tercimlerce yapēlmēĸ T¿rke terc¿meleri veya T¿rk Dēĸ Temsilcilikleri 

tarafēndan onaylanmēĸ terc¿meleri. 

(Deĵiĸik c¿mle:RG-15/3/2011-27875) Yabancē uyruklularēn 

baĸvurularēnda, bu maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b), (c) ve (e) bentlerinde 

belirtilen belgelere ek olarak aĸaĵēda sayēlan belgelerden en az birinin 

baĸvuru formuna eklenmesi zorunludur. (Ek c¿mle:RG-15/3/2011-

27875)Denklik baĸvurularēnda T¿rk vatandaĸlēĵēndan ēkma izni alanlarēn 

iĸlemleri, T¿rk vatandaĸlarēna yapēlan iĸlem gibi yapēlēr. 

a) (Deĵiĸik:RG-15/3/2011-27875) ¦lkesi belli olmayan (Haymatlos) 

veya sēĵēnmacē ya da m¿lteci durumundaki yabancē uyruklular ile 

T¿rkiyeôde alēĸma ve ikametlerine izin verilen yabancē uyruklu 

ve  T¿rkiyeôdeki yabancē misyon ĸefliklerinde veya uluslararasē kuruluĸ 

temsilciliklerinde gºrevli yabancē uyruklu personelin ocuklarē 

dēĸēndakilerden usul¿ne uygun olarak alēnmēĸ pasaport ya da onaylē sureti 

veya fotokopisi ve ºĵrenim vizesi, 

b) T¿rkiye Cumhuriyeti vatandaĸlēĵēna gemek ¿zere baĸvuruda 

bulunanlarēn baĸvurularēnēn kabul edildiĵine dair Ķiĸleri Bakanlēĵē yazēsē. 

c) Herhangi bir kurum veya kuruluĸun, denkliĵi yapēlacak kiĸinin 

baba veya annesinin alēĸma izni iin baĸvurduĵunu ve bu nedenle denklik 

belgesine gerek olduĵunu belirten yazēsē. 

Ortaºĵretim kurumlarēna ait diploma almaya hak kazanmēĸ olmakla 

birlikte diplomasēnē ibraz edemeyenlerin geici denkliĵi yapēlēr. Diploma 

ibraz edildiĵinde kesin denklik belgesi d¿zenlenir. 

Denklik Belgesinin D¿zenlenmesi ve Zayi 
Madde 7 - Denklik belgesi d¿zenlenirken aĸaĵēdaki hususlara 

uyulur: 

a) (Deĵiĸik:RG-15/3/2011-27875) Baĸvuru sahibinin, ñDenklik 

Belgesi Alacaklar Ķin Baĸvuru Formuò ekindeki ºĵrenim belgeleri, ilgili 

¿lkeye ait ºl¿tler dikkate alēnarak deĵerlendirilir.  Denkliklerde; ilkºĵretim 

ve ortaºĵretim bir b¿t¿n olarak dikkate alēnēr. T¿rkiyeôdeki zorunlu 

ºĵrenime baĸlama yaĸē, ilgilinin ºĵrenime baĸlama yaĸē kabul edilerek sēnēfē 

sēnēfēna denklik yapēlēr. Ancak, ilkºĵretimle ortaºĵretimin toplam ºĵrenim 

s¿resi 12 yēldan az veya  fazla olan ¿lkelerde ºĵrenim gºrenlerden lise son 

sēnēfa geenler, liselerimizin son sēnēfēna geenler gibi, lise son sēnēfta 

ºĵrenim gºrenler ise liselerimizin son sēnēfēnda ºĵrenim gºrenler gibi 

deĵerlendirilir. Denklik belgeleri iki n¿sha h©linde d¿zenlenir. 
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b) (Deĵiĸik:RG-12/8/2009-27317) Belgeyi d¿zenlemekle yetkili 

kurum, baĸlēklē k©ĵēda dilekeyi veren ĸahsa veya kuruma hitaben adresi ile 

birlikte denkliĵi yapēlacak ĸahsēn T.C. Kimlik Noôsu, adē ve soyadē, baba 

adē, ana adē, doĵum yeri ve doĵum tarihi bilgilerine de metin kēsmēnēn baĸ 

tarafēnda yer verir. 

c) Konusu ve baĸlēĵē yazēldēktan sonra "ĶLGĶ" bºl¿m¿nde baĸvuru 

dilekesinin tarihi; baĸka yazēĸmalar yapēlmēĸ ise bu yazēlarēn da tarihi ve 

sayēlarē, sēra ile alt alta ĶLGĶôde (b), (c) gibi belirtilir. 

d) Metin bºl¿m¿nde, ilgilinin okuduĵu okullar ve sēnēflar gºsterilir, 

ayrēca ayrēldēĵē son okul ve sēnēfē gºsteren ºĵrenim belgesi, tarihi ile birlikte 

belirtilir, buna gºre ºĵrencinin yurt dēĸēnda yapmēĸ olduĵu ºĵrenimin 

T¿rkiyeôde hangi okulun hangi sēnēfēnda gºr¿len ºĵrenime denk sayēldēĵē 

yazēlēr. 

e) Denklik belgesinin alt kēsmēnda ekler bºl¿m¿ne, incelenen 

belgelerin t¿r ve sayēlarē maddeler h©linde alt alta yazēlēr. 

Hazērlanan denklik belgesinin birinci n¿shasē, ºĵrenim belgeleri ile 

birlikte ilgiliye imza karĸēlēĵēnda elden teslim edilir veya adresine posta ile 

gºnderilir. Ancak, denkliĵe esas olan b¿t¿n ºĵrenim belgelerinin arka 

y¿z¿ne "DEĴERLENDĶRĶLMĶķTĶR" kaĸesi basēlarak denklik belgesindeki 

tarih ve sayē, kaĸe ¿zerindeki ilgili bºl¿mlere yazēlēr. Denklik belgesinin 

paraflē ikinci n¿shasēna, denkliĵe esas belgelerin birer fotokopisi eklenerek 

denkliĵin yapēldēĵē kurumda dosyalanēr. 

(Deĵiĸik:RG-12/8/2009-27317) Denklik belgesine itirazda 

bulunulmasē h©linde yeniden deĵerlendirme yapēlēr. Ķtiraz, denklik belgesini 

d¿zenleyen kuruma yapēlēr. Ancak, ikinci defa itirazda bulunulmasē h©linde 

itiraz baĸvurusu, denklik belgesini d¿zenleyen kurumca ilgili Bakanlēk 

birimine gºnderilir. 

Denklik belgesinin zayi h©linde, sahibinin baĸvurusu ¿zerine 

belgenin onaylē bir ºrneĵi ilgiliye elden verilir veya posta ile gºnderilir. 

(Deĵiĸik:RG-12/8/2009-27317) Bu Yºnetmelikte ve Denklik 

Kēlavuzunda yer almayan hususlarda, saĵlēk alanēyla ilgili denkliklerde 

Saĵlēk Ķĸleri Dairesi Baĸkanlēĵēnēn; kalfalēk, ustalēk ve meslek kurslarēyla 

ilgili denkliklerde ¢ēraklēk ve Yaygēn Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n; diĵer 

denklikler iin Baĸkanlēĵēn gºr¿ĸ¿ alēnēr. 

Yurt Dēĸēndan Gelen ¥ĵrencilerin Diploma Notu 
Madde 8 - ¥ĵrenimlerini yurt dēĸēnda yaparak yurda dºnen 

ºĵrencilerin, ¿lkemizde okuduklarē okullardan mezun olmalarē h©linde 

diploma notlarē, ilkºĵretim kurumlarēnda "Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē 

Ķlkºĵretim Kurumlarē Yºnetmeliĵi", orta ºĵretim 

kurumlarēnda (Deĵiĸik ibare:RG-12/8/2009-27317) "Mill´ Eĵitim 
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Bakanlēĵē Ortaºĵretim Kurumlarē Sēnēf Geme ve Sēnav Yºnetmeliĵi"nin 

ilgili h¿k¿mleri gereĵince belirlenir. 

 

 

Alan / Bºl¿m / Dal Tespiti 
Madde 9 - Genel Lise t¿r¿ okullar ile meslek´ ve teknik liselerin ara 

ve son sēnēflarēna alēnacak ºĵrenciler iin d¿zenlenecek denklik belgelerine, 

ºĵrencilerin devam edecekleri alan/bºl¿m/dal yazēlēr. Yurt dēĸēnda aldēklarē 

karne veya belgelerde alan/bºl¿m/dal belirtilmemiĸ olan ºĵrencilerin, en 

son tarihli ºĵrenim belgelerinden baĸlanmak ¿zere okuduklarē dersler ve 

aldēklarē notlar, deĵerlendirilerek alan/bºl¿m/dal belirlenir. 

Orta ºĵretim kurumlarēnē bitirenler seviyesinde ºĵrenim gºrm¿ĸ 

sayēlan ºĵrencilerin denkliĵe esas olan bitirme belgelerinde, mezun 

olduklarē alan/bºl¿m/dal belirtilmemiĸ ise okuduklarē dersler ve aldēklarē 

notlara gºre alan/bºl¿m/dal tespiti yapēlēr. Bu tespitin yapēlamamasē 

durumunda denklik belgelerinde, mezun olduklarē alan/bºl¿m/dal 

belirtilmez. 

Orta ºĵrenimlerinin tamamēnē veya en az son iki yēlēnē yurt dēĸēndaki 

okullar ile yurt iindeki uluslar arasē ya da elilikler b¿nyesindeki okullarda, 

¦lkemizde okutulan yabancē dillerden biriyle yapmēĸ olan ºĵrencilerden 

belgelerinde mezun olduklarē alanlarē belirtilmemiĸ olanlar ve okuduklarē 

derslerden de alan tespiti yapēlamayanlara "Yabancē Dil Alanē" hakkē 

verilir. 

Aēkºĵretim Lisesine Devam Edecekler 
Madde 10 - Sēnēf geme sistemine gºre denklik iĸlemi yapēlarak orta 

ºĵretim kurumlarēnēn ara sēnēflarēna alēnabilecekler derecesinde ºĵrenim 

gºrm¿ĸ sayēldēĵē belirlenen ºĵrencilerden, Aēkºĵretim Lisesine devam 

edeceklerini dilekelerinde belirtenlerin denklik belgelerinde, ka dºnem 

okuduklarē, ka kredi kazanmēĸ olduklarē ve ka dºnem daha okuma 

haklarēnēn bulunduĵu da belirtilir. 

  

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Denkliĵi Yapēlmayacak Okullar 

  

T¿rkiye Cumhuriyeti tarafēndan yurt dēĸēnda aēlan okullardan 

ve Kuzey Kēbrēs T¿rk Cumhuriyetiônden gelen ºĵrenciler 

MADDE 11 - (Baĸlēĵēyla birlikte deĵiĸik:RG-12/8/2009-27317) 
T¿rkiye Cumhuriyeti tarafēndan yurt dēĸēnda aēlan okullardan ve 

Kuzey Kēbrēs T¿rk Cumhuriyetiônden gelen ºĵrenciler denklik iĸlemine tabi 

tutulmaz. Bu ºĵrencilerin, d¿zenlenen tasdikname, diploma ve diĵer 

ºĵrenim belgelerine gºre aynē t¿rdeki okullara kayētlarē yapēlēr ve dosyalarē 
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okulundan istenir. ¦lkemizde merkezi sēnavla ve yetenek sēnavēyla ºĵrenci 

alan okullara kayēt-kabul ve nakiller ise sºz konusu okullarēn ºzel 

yºnetmelik h¿k¿mlerine gºre yapēlēr. 

Ķlkºĵretim okullarēnda bir ¿st sēnēfa sorumlu olarak getiĵi belirtilen 

ºĵrenciler, sorumluluktan muaf tutulur. 

(Deĵiĸik baĸlēk:RG-12/8/2009-27317) B¿y¿kelilikler 

B¿nyesindeki Okullar ile Uluslar arasē Okullar ve Ķnternet Ortamēnda 

Verilen Eĵitim 
Madde 12 -  (Deĵiĸik:RG-23/2/2005-2573) 

T¿rkiyeôdeki; 

a) Uluslar arasē okullarda, 

b) B¿y¿kelilikler b¿nyesindeki ilkºĵretim okullarēnda 

ºĵrenim gºrmekte olan diĵer ¿lke vatandaĸē ocuklar ile diĵer bir 

¿lke vatandaĸē olarak bu okullara kayēt yaptēran, ancak daha sonra T¿rk 

vatandaĸlēĵēna geen ºĵrenciler iin denklik iĸlemi yapēlēr. 

(Ek:RG-12/8/2009-27317) Elektronik ortamda uzaktan eĵitim 

yºntemiyle yapēlan eĵitim iin verilen belgeler ile ¿lkemizde karĸēlēĵē 

bulunmayan meslekler iin yapēlan eĵitimlere iliĸkin alēnan belgelerle ilgili 

denklik iĸlemi yapēlmaz. 

  

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Denklik Belgesi ile Kayēt Ķin Baĸvurulan Okul M¿d¿rl¿klerinin 

Yapacaĵē Ķĸlemler 

  
¥ĵrencilerin Denklik Belgelerinde Belirtilen Sēnēfa Alēnmalarē 

Madde 13 - Yurt dēĸēndan ºĵrenimine ara vermeden yurda dºnen 

ºĵrenciler, yaĸlarēna bakēlmaksēzēn denklik belgesinde belirtilen sēnēfa 

alēnērlar. Ancak ºĵrenimine ara vermiĸ ve yaĸ sēnērēnē aĸmēĸ olanlara, 

okullarēn yºnetmeliklerinde ºĵrenime ara veren ºĵrenciler iin ºngºr¿len 

h¿k¿mlere gºre iĸlem yapēlēr. 

(Ek:RG-12/8/2009-27317) Hazērlēk sēnēfēna kaydē yapēldēktan sonra 

yurt dēĸēndaki dil kurslarēna devam eden ºĵrenciler, aynē ders yēlēnda yurda 

dºnmeleri h©linde hazērlēk sēnēfēna devam ettirilir. Bu ºĵrencilerin 

baĸarēlarēnēn deĵerlendirilmesinde, Milli Eĵitim Bakanlēĵē Ortaºĵretim 

Kurumlarē Sēnēf Geme ve Sēnav Yºnetmeliĵi h¿k¿mleri uygulanēr. 

Yabancē Uyruklu ¥ĵrencilerin Kayēt Ķĸlemi 
Madde 14 - Denklik belgesi almēĸ olan yabancē uyruklu ºĵrencilerin 

okullara kesin kaydēnēn yapēlmasēnda, T¿rkiyeôde ¥ĵrenim Gºren Yabancē 

Uyruklu ¥ĵrencilere Ķliĸkin Kanun ve T¿rkiyeôde ¥ĵrenim Gºren Yabancē 

Uyruklu ¥ĵrencilere Ķliĸkin Yºnetmelik ile Gºmen Ķĸi ¢ocuklarēnēn 

Eĵitimine Ķliĸkin Yºnetmelik h¿k¿mleri uygulanēr. 
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Bir Alt Sēnēfa Alēnacak ¥ĵrenciler 
Madde 15 - Velilerin okul m¿d¿rl¿klerine verecekleri dileke ile 

ocuklarēnēn denklik belgelerinde belirtilen sēnēfēn bir alt sēnēfēna alēnmasēnē 

istemeleri h©linde, bu istek okul m¿d¿rl¿ĵ¿nce yerine getirilir. Ancak bu 

uygulama, hazērlēk sēnēfēnda okumak iin yapēlmaz. 

Seviye Tespit Sēnavē 
MADDE 16 - (Deĵiĸik:RG-15/3/2011-27875) 

Savaĸ ve benzeri nedenlerle belgelerini ibraz edemeyenler iin; 

a) Ķlkºĵretimde T¿rke, Matematik, Fen ve Teknoloji, 

b) Genel ortaºĵretimde Dil ve Anlatēm, Matematik, Fen 

Bilimleri   (Fizik, Kimya, Biyoloji), 

c) Meslek´ ve teknik ortaºĵretimde Dil ve Anlatēm, alan/dal, 

) Ķmam hatip liselerinde Dil ve Anlatēm, meslek, 

d) G¿zel sanatlar ve spor liselerinde ortak genel k¿lt¿r dersleri 

dēĸēndaki ortak dersler 

ile Dil ve Anlatēm 

derslerinden mill´ eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿nce belirlenen okul veya 

okullarda,  okul m¿d¿r¿n¿n baĸkanlēĵēnda ilgili derslerin ºĵretmenlerinden 

kurulan komisyonca yazēlē, sºzl¿ ve uygulamalē olarak seviye tespit sēnavē 

yapēlēr. Okul yºnetimince sēnava girilen derslerden alēnan puanlar, sēnav 

tarihi ve okulun adēnēn yer aldēĵē bir belge d¿zenlenerek mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿ĵ¿ne gºnderilir. 

Seviye tespit sēnavlarēnēn uygulama ve deĵerlendirilmesinde 

ilkºĵretim kurumlarēnda 27/8/2003 tarihli ve 25212 sayēlē Resm´ Gazeteôde 

yayēmlanan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē Ķlkºĵretim Kurumlarē Yºnetmeliĵi, 

ortaºĵretim kurumlarēnda 8/12/2004 tarihli ve 25664 sayēlē Resm´ 

Gazeteôde yayēmlanan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē Ortaºĵretim  Kurumlarē  Sēnēf 

Geme ve Sēnav Yºnetmeliĵiônin ilgili h¿k¿mleri uygulanēr. 

Sēnav sonularēna itiraz edilmesi durumunda, ºĵrencinin veya 

velinin yazēlē baĸvurusu ¿zerine sēnavlar, ilgili komisyonca tekrar 

deĵerlendirilir ve sēnav sonucu ºĵrenciye veya veliye yazēlē olarak bildirilir. 

¥zel eĵitim gerektiren engelli veya ¿st¿n yetenekli ºĵrencilerin 

seviye tespit sēnavlarē, rehberlik ve araĸtērma merkeziyle iĸ birliĵi yapēlarak 

gerekleĸtirilir ve deĵerlendirilir. Seviye tespit sēnavē, ºrg¿n ºĵretim 

kurumlarēnda ders yēlē iinde yapēlēr. 

Ķlkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēna seviye tespit sēnavē sonucuna 

gºre kayētlarē yapēlacak ºĵrenciler iin d¿zenlenen denklik belgesinde sēnav 

belgesinin tarih ve sayēsēna da  yer verilir. 

¥ĵrenimine Ara Verenlerin Seviye Tespit Sēnavē 
Madde 17 - (M¿lga:RG-15/3/2011-27875) 
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Seviye Tespit Sēnavē Sonunda ¥ĵrencinin Durumunun 

Deĵerlendirilmesi 

MADDE 18 - (M¿lga:RG-15/3/2011-27875) 

 

Okulu S¿resinden ¥nce Bitirenler 
Madde 19 - Geldikleri ¿lkedeki okul kademesini, daha kēsa s¿rede 

bitirerek bir ¿st ºĵrenime devam hakkē kazananlar ile sēnēf atlatēlarak ¿st 

sēnēflara devam hakkē kazananlarēn haklarē korunur. 

Ayrēca okuduklarē orta ºĵretim kurumundan mezun olmamakla 

birlikte Y¿ksekºĵretim Kurulunca tanēnan ¿niversitelere kaydēnē yaptērarak 

bu ¿niversitelerin en az ºn lisans programlarēndan mezun olanlar ile en az 

60 kredi aldēĵēnē belgelendirenler de orta ºĵretim kurumlarēndan mezun 

sayēlērlar. 

Takviye Kurslarē 
Madde 20 - Yurt dēĸēndan gelen ºĵrencilerin ¿lkemize ve okula 

uyumlarēnēn saĵlanmasē, ayrēca onlara rehberlik edilerek yetiĸtirilmeleri 

amacēyla okul m¿d¿rl¿klerince takviye kurslarē aēlabilir. 

Yabancē Uyruklu ¥ĵrencilerin Denklik Ķĸlemleri 
Madde 21 - B¿y¿kelilikler b¿nyesinde bulunan okullar ile 

¿lkemizdeki uluslar arasē okullarda okuyan yabancē uyruklu ºĵrencilerin 

denklik iĸlemleri; resm´ ilkºĵretim okullarēna, genel, meslek´ ve teknik orta 

ºĵretim programlarēnēn uygulandēĵē okul ve kurumlara veya ºzel 

yºnetmelik h¿k¿mlerine uymak ĸartēyla ºzel okullarēn ilkºĵretim ve orta 

ºĵretim kēsēmlarēna yapēlēr. 

Madde 22 - Yºnetmeliĵe dayalē olarak Baĸkanlēka Denklik 

Kēlavuzu ēkarēlēr. 

GE¢ĶCĶ MADDE 1 - (Ek:RG-15/3/2011-27875) 
2010-2011 ¥ĵretim Yēlēnda yurt dēĸēnda 9 yēl s¿reli ilkºĵretim 

kurumlarēnēn dokuzuncu sēnēfēna veya ilkokul ve ortaokul toplam ºĵrenim 

s¿resi 9 yēl olan ¿lkelerde ortaokul son sēnēfa (dokuzuncu sēnēfa) devam 

eden ºĵrencilerin, merkezi sistemle ºĵrenci alan ortaºĵretim kurumlarēna 

kayēt hakkē kazanmalarē durumunda 2011-2012 ¥ĵretim Yēlēnda velinin 

isteĵi doĵrultusunda dokuzuncu veya onuncu sēnēfa devam ettirilirler. 

  

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Y¿r¿rl¿k, Y¿r¿tme 
 

Y¿r¿rl¿k 
Madde 23 - Bu Yºnetmelik, yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 
Madde 24 - Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Mill´ Eĵitim Bakanē 

y¿r¿t¿r. 
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  Yºnergenin Yayēmlandēĵē Resm´ Gazeteônin 

Tarihi  Sayēsē 

5/3/2004 25393 
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4.6. G¦ZEL SANATLAR EĴĶTĶMĶ Y¥NETMELĶĴĶ 
  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

  

Ama 
MADDE 1 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin amacē, g¿zel sanatlar alanlarēnda 

ºzel istidat ve kabiliyetleri beliren ocuklarē k¿¿k yaĸlardan itibaren 

yetiĸtirmek ¿zere aēlan (Deĵiĸik ibare:RG-21/7/2012-28360) ilkokul, 

ortaokul ve lise seviyesindeki eĵitim kurumlarēnēn kuruluĸ ve iĸleyiĸi ile 

alēnacak diĵer tedbirlere iliĸkin usul ve esaslarē d¿zenlemektir. 

Kapsam 
MADDE 2 ï (1) Bu Yºnetmelik, g¿zel sanatlar alanlarēnda ºzel 

istidat ve kabiliyetleri beliren ocuklarē k¿¿k yaĸlardan itibaren yetiĸtirmek 

¿zere Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnca veya konservatuvarlar b¿nyesinde 

aēlan (Deĵiĸik ibare:RG-21/7/2012-28360) ilkokul, ortaokul ve 

lise seviyesindeki eĵitim kurumlarē ile alēnacak diĵer tedbirleri kapsar. 

Dayanak 

MADDE 3 ï (Deĵiĸik:RG-21/7/2012-28360) 
(1) Bu Yºnetmelik, 14/6/1973 tarihli ve 1739 sayēlē Mill´ Eĵitim 

Temel Kanununun 33 ¿nc¿ maddesi 25/8/2011 tarihli ve 652 sayēlē Mill´ 

Eĵitim Bakanlēĵēnēn Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda Kanun H¿km¿nde 

Kararnamenin 2 nci maddesi, 4/11/1981 tarihli ve 2547 sayēlē 

Y¿ksekºĵretim Kanununun 7 nci maddesi, 28/3/1983 tarihli ve 2809 sayēlē 

Y¿ksekºĵretim Kurumlarē Teĸkilatē Kanununun 3 ¿nc¿ maddesine 

dayanēlarak hazērlanmēĸtēr. 

Tanēmlar 
MADDE 4 ï (1) Bu Yºnetmelikte geen; 

a) Bakanlēk: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnē, 

b) Konservatuvar: ¦niversitelerde m¿zik ve sahne sanatlarē 

alanlarēnda sanatē yetiĸtiren ve hazērlayēcē birimleri 

arasēnda (Deĵiĸikibare:RG-21/7/2012-28360) ilkokul, ortaokul ve 

lise/liselerde da bulunan y¿ksekºĵretim kurumunu, 

c) Okul/Kurum: G¿zel sanatlar alanlarēnda eĵitim vermek ¿zere Milli 

Eĵitim Bakanlēĵēnca veya konservatuvarlar b¿nyesinde 

aēlan(Deĵiĸik ibare:RG-21/7/2012-28360) ilkokul, ortaokul ve 

lise seviyesindeki okul/kurumlarē 

ifade eder. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Kuruluĸ ve Okullarēn Amacē 

  

Kuruluĸ 
MADDE 5 ï (1) G¿zel sanatlar alanlarēnda; 

a) Bakanlēka (Deĵiĸik ibare:RG-21/7/2012-28360) ilkokul, 

ortaokul ve lise seviyesinde ayrē okul/kurumlar aēlabilir. 

b) ¦niversitelerce Y¿ksekºĵretim Kurulunun ºnerisi ve Bakanlēĵēn 

izniyle konservatuvarlara baĵlē hazērlayēcē birimler olarak m¿zik ve sahne 

sanatlarē alanlarēnda (Deĵiĸik ibare:RG-21/7/2012-28360) ilkokul, ortaokul 

ve lise seviyesinde okul/kurumlar aēlabilir. 

c) (Deĵiĸik:RG-21/7/2012-28360) Okul/kurumlarēn aēlmasē, 

iĸletilmesi, eĵitim ve ºĵretim, uygulanacak programlar, ºĵrenci baĸarēsēnēn 

deĵerlendirilmesi ile istihdam edilecek personel ve benzeri hususlar 

Bakanlēĵēn ilgili birimlerince d¿zenlenen okul/kurum yºnetmelikleriyle 

belirlenir. 

Okul/kurumlarēn amacē 
MADDE 6 ï (1) Okul/kurumlarēn amacē, g¿zel sanatlar alanlarēnda 

ºzel istidat ve kabiliyetleri beliren ocuklarēn; 

a) K¿¿k yaĸlardan itibaren eĵitilerek yetiĸtirilmelerini, 

b) ¥zel yetenek gerektiren programlara hazērlanmalarēnē, 

c) Araĸtērmacēlēĵa yºnelerek ¿retken ve profesyonel sanatē adaylarē 

olarak yetiĸtirilmelerini, 

) Mill´ ve milletlerarasē sanat eserlerini tanēma ve 

yorumlayabilmelerini 

saĵlamaktēr. 

  

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Kayēt-Kabul, Nakil, Geiĸ, ¥ĵretim Programlarē ve Baĸarēnēn 

Deĵerlendirilmesi 

  

Kayēt-kabul-nakil  
MADDE 7 ï (1) Bu Yºnetmelik kapsamēndaki okul/kurumlarēn 

kontenjan, baĸvuru, ºĵrenci seimi, kayēt-kabul ve ºĵrenci nakil 

iĸlemlerinde, (Deĵiĸik ibare:RG-21/7/2012-28360) ilkokul, ortaokul ve 

lise/liselerde kurumlarēnda uygulanan ilgili mevzuat h¿k¿mlerine uyulur. 

¥ĵretim programlarē ve baĸarēnēn deĵerlendirilmesi 

MADDE 8 ï (Deĵiĸik:RG-21/7/2012-28360) 
(1) ¥ĵretim programlarē ve haftalēk ders izelgelerinde yer alan; 

alan/bºl¿m/dal derslerinde okul/kurumlarēn ºzel yºnetmeliĵinde belirtilen 

h¿k¿mler, bunlarēn dēĸēndaki derslerde ise resm´ ilkokul, ortaokul ve genel 
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ortaºĵretim okullarēnēn ºĵretim programlarēnda belirtilen haftalēk ders 

izelgeleri uygulanēr. 

(2) ¥ĵrenci baĸarēsē deĵerlendirilirken; alan/bºl¿m/dal derslerinde 

okul/kurumlarēn ºzel yºnetmelik h¿k¿mleri, bunlarēn dēĸēndaki derslerde ise 

resm´ ilkokul, ortaokul ve genel ortaºĵretim okullarēnda uygulanan mevzuat 

h¿k¿mleri uygulanēr. 

  

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Atama, Gºrevlendirme, Ķĸ Birliĵi ve Denetim 

  

Atama ve gºrevlendirme 
MADDE 9 ï (1) Okul/kurumlarda; 

a)  Atama veya gºrevlendirilmesi yapēlacak ºĵretmenlerde, 

ºĵretmenliĵe atanacaklarēn mevzuatēnda belirtilen genel ve ºzel ĸartlar 

aranēr. 

b) Alan/bºl¿m/dal derslerinin eĵitim-ºĵretimi iin (a) bendindeki  

ĸartlar aranmadan okul/kurumlarēn niteliĵine uygun personel atanabilir veya 

gºrevlendirilebilir. 

c) (Deĵiĸik:RG-21/7/2012-28360) Konservatuvarlarca talep edilmesi 

h©linde ihtiya duyulan dersleri okutmak ¿zere ilgili mevzuat h¿k¿mlerine 

gºre valiliklerce ºĵretmen gºrevlendirilebilir. 

(2) (M¿lga:RG-21/7/2012-28360) 

Ķĸ birliĵi 

MADDE 10 ï (Deĵiĸik:RG-21/7/2012-28360) 
(1) Okul/kurumlarēn aēlmasē ve iĸletilmesi, eĵitim ve ºĵretim 

hizmetlerinin y¿r¿t¿lmesi, merkez´ sistem sēnavlarē, nakil ve geiĸ iĸlemleri, 

ºĵretim programlarē ile ºzel yºnetmeliklerinin hazērlanmasē ve 

uygulanmasēyla ºĵretmen gºrevlendirilmesine iliĸkin iĸ ve iĸlemler, 

Bakanlēĵēn ilgili birimleriyle iĸ birliĵi ierisinde y¿r¿t¿l¿r. 

Denetim 

MADDE 11 ï (Deĵiĸik:RG-21/7/2012-28360) 
(1) Konservatuvarlardaki ilkokul, ortaokul ve ortaºĵretim okullarēnēn 

genel denetimi ile derslerin denetimi, rektºrl¿klerle iĸ birliĵi yapēlarak 

Bakanlēĵēn ilgili denetim birimlerince y¿r¿t¿l¿r. 

  

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Geici ve Son H¿k¿mler 

  

Mevcut okullarēn stat¿leri 
GE¢ĶCĶ MADDE 1 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin yayēmēndan ºnce 

¿niversitelerin b¿nyesinde m¿zik ve sahne sanatlarē alanēnda aēlmēĸ olan 
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okullarēn stat¿leri korunur. Ancak, bu okullarēn aēlma iĸlemleri dēĸēnda bu 

Yºnetmelik h¿k¿mlerince ºzel yºnetmelikleri, ºĵretim programlarē ve ders 

izelgeleri ile ilgili eksiklikleri 1yēl iinde tamamlanēr. 

  

ALTINCI B¥L¦M 

Y¿r¿rl¿k ve Y¿r¿tme 

  

Y¿r¿rl¿k 
MADDE 12 ï (1) Bu Yºnetmelik yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 
MADDE 13 ï  (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Mill´ Eĵitim Bakanē 

y¿r¿t¿r. 

  

  

  Yºnetmeliĵin Yayēmlandēĵē Resm´ Gazeteônin 

Tarihi  Sayēsē 

6/11/2008 27046 

Yºnetmelikte Deĵiĸiklik Yapan Yºnetmeliklerin Yayēmlandēĵē 

Resm´ Gazetelerin 

Tarihi  Sayēsē 

1.        21/7/2012 28360 

2.            
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4.7. ĶLK¥ĴRETĶM VE ORTA¥ĴRETĶM 

KURUMLARINDA  PARASIZ YATILILIK, BURS VE 

SOSYAL YARDIMLAR  Y¥NETMELĶĴĶ 
 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

 

Ama 
MADDE 1 ï (1) ) Bu Yºnetmeliĵin amacē, Milli Eĵitim Bakanlēĵēna 

baĵlē resm´ ortaokul veya imam-hatip ortaokullarē ile ortaºĵretim 

kurumlarēnda ºĵrenim gºren ºĵrencilerin parasēz yatēlēlēk veya bursluluklarē 

ile bu ºĵrencilere yapēlacak sosyal yardēmlara iliĸkin usul ve esaslarē 

d¿zenlemektir. 

Kapsam 
MADDE 2 ï (1) Bu Yºnetmelik, Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē 

resm´ ortaokul veya imam-hatip ortaokullarē ile ortaºĵretim kurumlarēnda 

sēnavla veya sēnavsēz parasēz yatēlē ya da sēnavla burslu olarak okutulacak 

ºĵrencilerde aranacak ĸartlar, sēnav esaslarē, parasēz yatēlēlēk veya bursluluk 

kontenjanlarēnēn tespiti ve daĵēlēmē, parasēz yatēlēlēk ve bursluluk arasēndaki 

geiĸ ve ºĵrenci nakilleri, parasēz yatēlēlēk veya bursluluĵun sona ermesi ve 

iptali ile yapēlacak sosyal yardēmlara iliĸkin iĸ ve iĸlemleri kapsar 

Dayanak 
MADDE 3 ï (1) Bu Yºnetmelik, 17/6/1982 tarihli ve 2684 sayēlē 

Ķlkºĵretim ve Ortaºĵretimde Parasēz Yatēlē veya Burslu ¥ĵrenci Okutma ve 

Bunlara Yapēlacak Sosyal Yardēmlara Ķliĸkin Kanunun 14 ¿nc¿ maddesine 

dayanēlarak hazērlanmēĸtēr. 

Tanēmlar 
MADDE 4 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin uygulanmasēnda; 

a) Bakanlēk: Milli Eĵitim Bakanlēĵēnē, 

b) (Deĵiĸik: 10/9/2012-2012/3697 K.) Burslu ºĵrenci: Bu 

Yºnetmelik h¿k¿mlerine gºre, ortaokul veya imam-hatip ortaokulu ile 

ortaºĵretim okullarēnda burslu okumayē sēnavla hak eden ºĵrenciyi, 

c) Ders yēlē: Derslerin baĸladēĵē tarihten derslerin kesildiĵi tarihe 

kadar geen ve iki dºnemi kapsayan s¿reyi, 

) (Deĵiĸik: 10/9/2012-2012/3697 K.) Kurum: Bakanlēĵa baĵlē resm´ 

ve ºrg¿n eĵitim-ºĵretim yapēlan ortaokul veya imam-hatip ortaokullarē ile 

ortaºĵretim okullarēnē, 

d) ¥ĵretim yēlē: Ders yēlēnēn baĸladēĵē tarihten bir sonraki ders yēlēnēn 

baĸladēĵē tarihe kadar geen eĵitim-ºĵretim s¿resini, 

e) (Deĵiĸik: 10/9/2012-2012/3697 K.) Parasēz yatēlē ºĵrenci: Bu 

Yºnetmelik h¿k¿mlerine gºre orta okul ve imam-hatip ortaokulunda 
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sēnavsēz, ortaºĵretimde ise sēnavla veya sēnavsēz olarak parasēz yatēlē 

okumayē hak eden ºĵrenciyiParasēz yatēlē ºĵrenci: Bu Yºnetmelik 

h¿k¿mlerine gºre ilkºĵretimde sēnavsēz, ortaºĵretimde ise sēnavla veya 

sēnavsēz olarak parasēz yatēlē okumayē hak eden ºĵrenciyi, 

f) Veli: ¥ĵrencinin anne, baba, mahkemece tayin edilmiĸ vasisi veya 

yasal olarak sorumluluĵunu ¿stlenmiĸ kiĸiyi, 

ifade eder. 
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Baĸvuru ve Ailenin Maddi Durumunun Tespiti  
  

Baĸvuru yeri ve ĸartlarē 
MADDE 5 ï (1) Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavēna baĸvuru, 

Bakanlēka belirtilen tarihler arasēn da ºĵrencinin ºĵrenim gºrd¿ĵ¿ okul 

m¿d¿rl¿ĵ¿ne, mahallinde yapēlacak sēnavda ise pansiyonlu okul 

m¿d¿rl¿ĵ¿ne yapēlēr. Ortaokul veya imam-hatip ortaokulu ile ºzel eĵitim 

ortaokullarēnda sēnavsēz olarak parasēz yatēlēlēĵa alēnacak ºĵrencilerin 

baĸvurularē, okulun baĵlē bulunduĵu il veya ile milli eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿ne 

yapēlēr. 

(2) Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavēna katēlacak ºĵrencilerde 

aranacak ĸartlar ĸunlardēr: 

a) T¿rkiye Cumhuriyeti veya Kuzey Kēbrēs T¿rk Cumhuriyeti 

vatandaĸē olmak. 

b) Parasēz yatēlē olarak ºĵrenim gºreceĵi kurumda ºĵrenci olmak 

veya mevzuatta belirlenen kayēt ĸartlarēnē taĸēmak. 

c) Uzun s¿reli tedavi gºrd¿ĵ¿n¿ saĵlēk raporu ile belgelendirenler 

hari olmak ¿zere bulunduklarē sēnēfta bir yēllēk olmak. 

) Ortaºĵretim kurumlarēnda, sēnavēn yapēldēĵē ders yēlēnda okuldan 

tasdikname ile uzaklaĸtērma veya daha aĵēr bir ceza almamēĸ olmak. 

d) Ailenin bir ºnceki mali yēla ait yēllēk gelir toplamēndan fert baĸēna 

d¿ĸen net miktarēn, iinde bulunulan mali yēlēn Merkezi Yºnetim B¿te 

Kanununun (M) iĸaretli cetvelinde belirtilen Milli Eĵitim Bakanlēĵē okul 

pansiyon ¿cretinden en azēnēn ¿ katēnē gememek kaydēyla maddi 

imk©nlardan yoksun bulunmak. 

Ailenin maddi durumunun tespiti  
MADDE 6 ï (1) Ailenin maddi durumunun tespitinde; 

a) ¥ĵrenci Ailesinin Maddi Durumunu Gºsteren Beyanname (EK-1) 

ile bu Beyannamede ºngºr¿len ve bu beyana esas olan velinin ve 

alēĸēyorsa eĸiyle beraber ailenin bir ºnceki yēla ait yēllēk gelir durumunu 

gºsteren yetkili kiĸi, kurum ve kuruluĸlardan alēnan belge, 

b) (Deĵiĸik:12.03.2012-2012/2958 B.K.K) Aile ¿yelerinin T¿rkiye 

Cumhuriyeti kimlik numaralarē beyanē, 
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c) Velinin ve alēĸēyorsa eĸinin bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu anne ve 

babasē ile ilgili tedavi yardēm beyannamesi, varsa bakmakla y¿k¿ml¿ 

olduĵu diĵer ĸahēslarla ilgili mahkeme karar ºrneĵi, 

istenir . 

(2) (Deĵiĸik:12.03.2012-2012/2958 B.K.K) 2828 sayēlē Sosyal 

Hizmetler Kanunu ile 5395 sayēlē ¢ocuk Koruma Kanunu kapsamēnda 

kontenjana giren ve yetiĸtirme yurtlarēndan gelen veya aynē kanunlar 

gereĵince haklarēnda tedbir kararē verilmiĸ olan ºĵrencilerden ailesinin 

maddi durumunu gºsteren beyanname istenmez. 

 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Komisyonlar ve Gºrevleri 

  

Merkezi Sistem Sēnav Komisyonu ve gºrevleri 
MADDE 7 ï (1) Merkezi Sistem Sēnav Komisyonu, her yēl Ekim ayē 

iinde (Deĵiĸik:12.03.2012-2012/2958 B.K.K) Yenilik ve Eĵitim 

Teknolojileri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n koordinatºrl¿ĵ¿nde ilgili birim 

temsilcilerinden oluĸturulur. 

(2) Merkezi Sistem Sēnav Komisyonu: 

a) Kontenjan, sēnav tarihi, baĸvuru, il veya ile sēnav 

komisyonlarēnēn kurulmasēnē ve gºrevlerini belirler. Sēnavla ilgili diĵer 

iĸlemleri y¿r¿tmek ¿zere hazērlanan alēĸma takvimini belirlenen ayēn 

sonuna kadar valiliklere duyurur. 

b) Parasēz yatēlē okumak isteyen ºĵrencilerin tercih edecekleri 

pansiyonlu okullarēn adlarēnē, niteliĵini ve tercih kodlarēnē, burslu okumak 

isteyen ºĵrencilerin kontenjan t¿r¿ ve sēnēflar dikkate alēnarak tercih 

kodlarēna gºre d¿zenlenen tablolarē, kontenjanē, sēnav ve yerleĸtirmeye 

iliĸkin diĵer esaslarē her yēl Bakanlēka hazērlanan kēlavuzda tespit eder. c) 

Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavēnda baĸarēlē olup kontenjana giren 

ºĵrencilerin tercihlerine gºre pansiyonlu okullara yerleĸtirilmelerini ve 

bursluluĵu kazananlarēn da burslu ºĵrenim gºrmelerini saĵlar. 

Ķl veya ile yatēlēlēk ve bursluluk komisyonu ve gºrevleri 
MADDE 8 ï (1) Ķl veya ile yatēlēlēk ve bursluluk komisyonu; milli 

eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿nde ilgili m¿d¿r yardēmcēsē veya ĸube m¿d¿r¿n¿n 

baĸkanlēĵēnda, MEBBĶS veya sistem yºneticisi, Bakanlēĵa baĵlē pansiyonlu 

kurumlarda en fazla yatēlē ºĵrencisi bulunan bir okul m¿d¿r¿, bu okulun 

okul-aile birliĵi yºnetim kurulunca belirlenen bir temsilci ile yatēlē 

ºĵrenciler arasēndan okul yºnetimince belirlenen bir ºĵrenciden oluĸur. 

(2) Milli eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿n¿n uygun gºr¿ĸ¿ ve m¿lki idare amirinin 

onayē ile parasēz yatēlēlēk ve burslulukla ilgili il veya iledeki iĸ ve iĸlemleri 

y¿r¿tmek ¿zere Mayēs ayēnēn ¿¿nc¿ haftasēnda oluĸturulan bu komisyon, 
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her yēl Haziran ayē iinde toplanarak milli eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

koordinesinde yapēlan alēĸma takvimine gºre bir yēl s¿re ile alēĸēr. 

(3) Komisyonun aldēĵē kararlar, il veya ile milli eĵitim 

m¿d¿rl¿ĵ¿n¿n onayēndan sonra uygulamaya konur. Komisyonun gºrevleri 

ĸunlardēr: 

a) (Deĵiĸik:12.03.2012-2012/2958 B.K.K) Ortaºĵretim okul 

pansiyonlarēnēn aēk kontenjanlarēyla b¿nyesinde sēnavsēz ve/veya 

ortaºĵretim yerleĸtirme puanē ve ºzel yetenek sēnavēyla ºĵrenci alan birden 

fazla okul t¿r¿ bulunan kurum pansiyonlarē iin ayrē ayrē belirlenen aēk 

kontenjanlarē, Mayēs ayē iinde tespit eder ve aynē ayēn sonuna kadar 

Bakanlēĵēn ilgili birimlerine bildirir. 

b) Sēnavla veya sēnavsēz alēnacak parasēz yatēlē ºĵrenciler ile sēnavla 

bursluluĵu kazanan ºĵrencilerin iĸ ve iĸlemlerinin takibini yapar. 

c) Ortaºĵretim ºĵrencilerinin yatēlēlēk ihtiyalarēnēn karĸēlanmasē 

amacēyla pansiyonlarēn ortak kullanēlmasēnē saĵlar. 

) Pansiyonlardaki aēk kontenjanlarēn doldurulmasē iin mahallinde 

yapēlacak olan sēnavla ilgili iĸ ve iĸlemlerin y¿r¿t¿lmesini saĵlar. 

d) Bakanlēka belirlenen elektronik adresten okul, ºĵrenci, veli ve 

diĵer bilgilerin kontrol¿n¿ ve takibinin yapēlmasēnē saĵlar. 

e) Mahalli imk©nlarēn etkin ve verimli kullanēmēnē saĵlamak iin 

ºzel kiĸi, diĵer kurum ve kuruluĸlarla iĸbirliĵi yapar. 

 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Parasēz Yatēlēlēk ve Bursluluk 

Kontenjanlarēnēn Tespiti ve Daĵēlēmē 

  

Kontenjanlarēn tespiti 
MADDE 9 ï (1) Bakanlēĵēn ilgili birimleri, ortaºĵretim yerleĸtirme 

puanē veya ºzel yetenek sēnavē ile ºĵrenci alan ortaºĵretim kurumlarē 

dēĸēndaki sēnavla veya sēnavsēz parasēz yatēlēlēĵa alēnacaklarla ilgili olarak 

pansiyonlu okullarēn adlarēnē, niteliklerini, kontenjanlarēnē; sēnavla alēnacak 

burslu ºĵrencilerle ilgili olarak da burs kontenjanlarēnē tespit eder. Tespit 

edilen kontenjanlar, Bakanlēka belirlenecek tarihte (Deĵiĸik:12.03.2012-

2012/2958 B.K.K) Yenilik ve Eĵitim Teknolojileri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿nce 

elektronik ortamda duyurulur. 

Kontenjanlarēn daĵēlēmē 
MADDE 10 ï (1) Her yēl tespit edilen parasēz yatēlēlēk veya 

bursluluk kontenjanlarēnēn; 2828 sayēlē Sosyal Hizmetler Kanunu ile 5395 

sayēlē ¢ocuk Koruma Kanunu kapsamēna giren ºĵrencilere y¿zde 10ôu, 

ailesinin oturduĵu yerleĸim biriminde ortaokul veya imam-hatip ortaokulu 
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bulunmayan ºĵrencilere y¿zde 5ôi, alēĸan, emekli olan veya vefat eden 

ºĵretmen ocuklarēna y¿zde 15ôi ve diĵer ºĵrencilere ise y¿zde 70ôi ayrēlēr 

(2) Bu kontenjanlardan birinin veya birden fazlasēnēn dolmamasē 

h©linde aēk kontenjanlar, diĵer ºĵrencilere ayrēlan y¿zde 70'lik kontenjana 

ilave edilir. 

(3) Kontenjanlardan yararlanacak ºĵrencilerin, birinci fēkrada 

sayēlan kontenjan kapsamēnda olduklarēnē sēnavlara baĸvuru sērasēnda 

belgelendirmeleri ĸarttēr. 

Pansiyon kontenjanē 
MADDE 11 ï (1) Ortaºĵretim kurumlarēnēn pansiyonlarēnda 

kontenjanēn y¿zde 80'i parasēz yatēlē, y¿zde 20'si paralē yatēlē ºĵrencilere 

ayrēlēr. 

 

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Parasēz Yatēlēlēk ve Bursluluk 

Sēnavlarē ile Yerleĸtirmeler 

  

Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavē 
MADDE 12 ï (1) Ortaºĵretim kurumlarēnda parasēz yatēlē olarak 

okutulacak veya ortaokul veya imam-hatip ortaokulu ile ortaºĵretim 

kurumlarēnda burs verilecek ºĵrencilerin seme ve sēralama sēnavē, merkezi 

sistem sēnav esaslarēna gºre Yenilik ve Eĵitim Teknolojileri Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿nce yapēlēr. 

Mahalli sēnav 
MADDE 13 ï (1) Merkezi sistemle yapēlan yerleĸtirme sonucunda 

aēk kalan kontenjanlara mahalli sēnavla ºĵrenci yerleĸtirilir. Mahalli 

sēnavla ilgili her t¿rl¿ iĸ ve iĸlemler, okullarēn eĵitim-ºĵretime baĸladēĵē 

tarihten itibaren en ge Ekim ayēnēn sonuna kadar tamamlanacak ĸekilde 

hazērlanacak bir takvim erevesinde il veya ile yatēlēlēk ve bursluluk 

komisyonunca y¿r¿t¿l¿r. 

(2) Yeni hizmete aēlanlar dahil t¿m pansiyonlarda, boĸ kontenjanēn 

sēnēflara gºre daĵēlēmē; baĸvuruda bulunan ºĵrenci sayēsē, pansiyonun aēk 

kontenjanē ve sēnēflar dikkate alēnarak belirlenir. 

(3) Yerleĸtirme iĸlemlerinde; ºĵrencilerin ºĵrenim gºrd¿kleri okul 

ile yerleĸtirilecekleri pansiyonun baĵlē bulunduĵu okulun amalarē, program 

ºzellikleri ve ºĵrenci alēm esaslarēnda gºz ºn¿nde bulundurulan ĸartlarēn 

uygun olmasēna dikkat edilir. 

(4) Mahalli sēnav sonucunda; aldēklarē puanlar ve pansiyon 

kontenjanlarē dikkate alēnarak pansiyonun baĵlē bulunduĵu okulun 

ºĵrencileri yerleĸtirildikten sonra diĵer okullarda ºĵrenim gºren ºĵrenciler 

de yerleĸtirilir. 
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(5) Pansiyonlarda aēk kontenjanēn kalmasē durumunda; aynē 

usullerle Aralēk ayēnēn son iĸ g¿n¿ne kadar yerleĸtirme iĸlemlerine devam 

edilir. 

Mahalli sēnavla ilgili esaslar 
MADDE 14 ï (1) Mahalli sēnavlar aĸaĵēdaki esaslara gºre y¿r¿t¿l¿r: 

a) Sēnavdan ºnce pansiyonlarēn boĸ kapasitesi belirlenerek okul 

panolarēnda ve elektronik ortamda ilan edilir. 

b) Mahalli sēnava, 5 inci maddede belirtilen ĸartlarē taĸēyanlarēn 

baĸvurusu, pansiyonlu okul m¿d¿rl¿klerince kabul edilir. 

c) Sēnav tarihi ve sēnavēn yapēlacaĵē pansiyonlu okullar, sēnav 

tarihinden bir hafta ºnce belirlenerek ilan edilir. 

) Sēnav komisyonu; il veya ile yatēlēlēk ve bursluluk komisyonunca 

sēnēf seviyelerine gºre uygun gºr¿len branĸ ºĵretmenlerinden oluĸur. 

d) Sēnav sorularē, ºĵrencinin ºĵrenim gºrd¿ĵ¿ alt sēnēflara ait 

haftalēk ders izelgesinde yer alan ortak derslerin konularēndan hazērlanēr. 

e) Sēnav sorularēnēn hazērlanmasē, sēnavēn ĸekli ve 

deĵerlendirilmesinde ortak sēnavlara iliĸkin usul ve esaslara uyulur. 

f) Sēnav bina ve salonlarēnda engelli ºĵrenciler iin her t¿rl¿ ºnlem 

alēnēr. 

g) Yerleĸtirme sērasēnda puan eĸitliĵi olmasē h©linde bir ºnceki 

yēldan baĸlamak ¿zere yēl sonu baĸarē puanē y¿ksek olan ºĵrenciye ºncelik 

tanēnēr. 

ĵ) Sēnav evrakē iki yēl s¿re ile saklanēr. 

Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnav sonularēnēn aēklanmasē 
MADDE 15 ï (1) Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavēnē kazanan 

ºĵrencilerin sēnav sonularē, elektronik ortamda yēllēk sēnav takviminde 

belirtilen s¿re ierisinde (Deĵiĸik:12.03.2012-2012/2958 B.K.K) Yenilik ve 

Eĵitim Teknolojileri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿nce aēklanēr. Ķlgili daireler, milli 

eĵitim m¿d¿rl¿kleri ve kurumlarca sēnav sonu raporlarē alēnēr. 

Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk tercihleri 
MADDE 16 ï (1) Parasēz yatēlē veya burslu okumaya hak kazanan 

ºĵrencilerin sēnav sonu belgeleri, sēnav sonularēnēn elektronik ortamda 

aēklanmasēndan itibaren belirlenen adresten ilgili okul m¿d¿rl¿ĵ¿nce 

elektronik ortamdan alēnarak onaylanēr ve kayēt yaptērmak isteyen 

ºĵrencilerin velilerine s¿resi ierisinde teslim edilir. 

(2) ¥ĵrenciler, parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavē baĸvuru 

kēlavuzunda belirtilen ve tercihleri doĵrultusunda sēnavēnē kazandēklarē 

pansiyonlu okulu deĵiĸtiremezler. 

(3) Tercihleri doĵrultusunda burslu olarak ºĵrenim hakkē kazanan 

ºĵrenciler, kayēt yaptērdēklarē veya ºĵrenim gºrd¿kleri okullarda bu 

haklarēndan yararlanērlar. 
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Kurumlarda parasēz yatēlēlēĵa sēnavsēz yerleĸtirme 
MADDE 17 ï (1) Aĸaĵēdaki ĸartlardan birini taĸēyanlardan; 

a) 5434 sayēlē T¿rkiye Cumhuriyeti Emekli Sandēĵē Kanununun 65 

inci maddesinin (d) bendine tabi kiĸilerin ocuklarē, 

b) 2330 sayēlē Nakdi Tazminat ve Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda 

Kanun h¿k¿mlerine tabi kiĸilerin ocuklarē, 

c) 2453 sayēlē Yurtdēĸēnda Gºrevli Personele Nakti Tazminat 

Verilmesi ve Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun h¿k¿mlerine tabi kiĸilerin 

ocuklarē, 

) 2566 sayēlē Bazē Kamu Gºrevlilerine Nakdi Tazminat Verilmesi 

ve Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun h¿k¿mlerine tabi kiĸilerin ocuklarē, 

d) 3713 sayēlē Terºrle M¿cadele Kanununun ek 1 inci maddesine tabi 

kiĸilerin ocuklarē, 

e) Doĵal afet ve savaĸ gibi olaĵan¿st¿ durumlar nedeniyle 

korunmaya muhta duruma d¿ĸen ailelerin ocuklarē, 

f) Kurumlarda ºĵretmen olup da gºrevli bulunduklarē yerde 

ocuklarēnēn devam edeceĵi d¿zeyde okul bulunmayanlarēn ocuklarē, 

g) Baĸbakanlēĵēn izniyle ¿lkemizde okutulmak ¿zere getirilen 

yabancē uyruklu ºĵrenciler, 

Bakanlēka belirlenecek kontenjan kadarē sēnavsēz olarak parasēz 

yatēlēlēĵa yerleĸtirilir. 

(2) ¥ĵretmen ocuklarēnēn belirlenmesinde, ºĵretmenin gºrevli 

bulunduĵu yerleĸim birimi gºz ºn¿nde bulundurulur. Ķllerin geliĸmiĸlik 

d¿zeyi dikkate alēnarak en k¿¿k birimden baĸlamak ¿zere kºy, kasaba, ile 

ve il merkezinde gºrev yapan ºĵretmen ocuklarēna ºncelik verilir. 

(3) ¥ĵretim yēlē iinde ocuĵunu okutacak d¿zeyde okul 

bulunmayan yerleĸim birimlerine nakilleri yapēlan ºĵretmenlerin ocuklarē 

da kontenjan bulunmasē durumunda ºĵrenimlerine uygun okullara parasēz 

yatēlē olarak yerleĸtirilirler. 

(4) Ayrēca; 

a) (Deĵiĸik: 10/9/2012-2012/3697 K.) Okul bulunmayan yerleĸim 

birimlerinde bulunan zo runlu ºĵrenim aĵēndaki ocuklar, sēnavsēz olarak 

yatēlē bºlge ortaokullarēna alēnēr ve ºĵrenimle rini bu okullarda tamamlar. 

Bu okullarē tamamlayan parasēz yatēlē ºĵrencilerden, baĸarē derecesine gºre 

Bakanlēka tespit edilecek kontenjan kadarē, 

b) (Deĵiĸik: 10/9/2012-2012/3697 K.) Zihinsel engelliler dēĸēndaki 

ºzel eĵitim gerektiren ºĵrencilerden ºĵrenim gºrd¿kleri ortaokul veya 

imam-hatip ortaokulu ile ºzel eĵitim ortaokulunu tamamlayan, baĸarē 

derecesine gºre engellerine uygun, 

c) (M¿lga:12.03.2012-2012/2958 B.K.K) 
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ortaºĵretim kurumlarēnda parasēz yatēlēlēĵa sēnavsēz olarak 

yerleĸtirilirler. 

Ortaºĵretim kurumlarēnda parasēz yatēlēlēĵa yerleĸtirme 
MADDE 18 ï (1) Ortaºĵretim yerleĸtirme puanē veya ºzel yetenek 

sēnavē ile ºĵrenci alan ortaºĵretim kurumlarēna kayēt yaptēran ºĵrenciler, 

istemeleri ve parasēz yatēlēlēk ĸartlarēnē taĸēmalarē kaydēyla parasēz yatēlēlēk 

ve bursluluk sēnavēna girip girmediklerine bakēlmaksēzēn kontenjan durumu 

ve okula giriĸ puanlarē esas alēnarak okul m¿d¿rl¿klerince yapēlacak 

sēralamaya gºre kayētlē bulunduklarē okula ait pansiyonlara parasēz yatēlē 

olarak yerleĸtirilir. Boĸ kontenjan kalmasē h©linde, ortaºĵretim yerleĸtirme 

puanē veya ºzel yetenek sēnavē ile ºĵrenci alan diĵer okullarda ºĵrenim 

gºren ºĵrenciler, aynē esaslar erevesinde il veya ile yatēlēlēk ve bursluluk 

komisyonunca parasēz yatēlē olarak yerleĸtirilir. 

(2) Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavē sonucu veya sēnavsēz olarak 

parasēz yatēlēlēĵa yerleĸtirilen ºĵrenci kayētlarēnēn bittiĵi tarihten sonra, aēk 

kalan kontenjanlara mahalli sēnav esaslarēna gºre il veya ile yatēlēlēk ve 

bursluluk komisyonunca parasēz yatēlē olarak ºĵrenci yerleĸtirilir. 

(3) B¿nyesinde sēnavsēz ve ortaºĵretim yerleĸtirme puanē veya ºzel 

yetenek sēnavē ile ºĵrenci alan birden fazla okul t¿r¿ bulunan okullarda; 

a) Ortaºĵretim yerleĸtirme puanē veya ºzel yetenek sēnavē ile ºĵrenci 

alan okullardaki ºĵrenciler, 

b) Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavēna girmeyen veya girdiĵi h©lde 

bu sēnavda baĸarē gºsteremeyen ºĵrenciler, 

iin , pansiyonlu okullarēn aēk kalan kontenjanlarē ierisinde; (a) 

bendindeki ºĵrenciler birinci fēkrada belirtilen esaslara gºre okul 

m¿d¿rl¿klerince, (b) bendindeki ºĵrenciler ise mahalli sēnav esaslarēna gºre 

il veya ile yatēlēlēk ve bursluluk komisyonunca yerleĸtirilir. 
 

ALTINCI B¥L¦M 

Parasēz Yatēlēlēk veya Bursluluĵa Kayēt-Kabul  
  

Kayēt-kabulde istenecek belgeler 
MADDE 19 ï (1) Parasēz yatēlēlēĵa veya bursluluĵa hak kazanan 

ºĵrencilerin kayēt-kabullerinde; 

a) Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavēnē kazandēĵēna dair sēnav sonu 

belgesi, 

b) Yatēlē okumasēna engel olacak bir hastalēĵē bulunmadēĵēna dair tek 

hekim tarafēndan d¿zenlenecek saĵlēk raporu, 

c) ¥ĵrenci ailesinin maddi durumunu gºsteren beyanname ( EK-1 ), 

) Sēnavēn yapēldēĵē ders yēlēnda tasdikname ile uzaklaĸtērma veya 

daha aĵēr bir ceza almadēĵēnē ve sēnēfēnē getiĵini gºsteren belge, 

istenir . 
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(2) Ortaokul veya imam-hatip ortaokuluna devam eden ve bursluluĵa 

hak kazananlardan (b) ve (); 2828 sayēlē Kanun ile 5395 sayēlē Kanun 

kapsamēna giren ve bu kontenjandan sēnavē kazanan ºĵrencilerden (c); 

ortaºĵretim yerleĸtirme puanē veya ºzel yetenek sēnavē ile ºĵrenci alan 

ortaºĵretim kurumlarēna kaydolacaklardan (a) bendindeki belgeler 

istenmez. 

(3) Ayrēca, aĸaĵēdaki kontenjanlardan yararlanan ve yerleĸtirilen 

ºĵrencilerden; 

a) Durumlarē 2828 sayēlē Kanun ile 5395 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine 

uyanlar iin, mahkeme ilamē veya h©len korunmakta olduklarē kuruluĸlarēn 

baĵlē olduĵu il sosyal hizmetler veya yetiĸtirme yurdu m¿d¿rl¿klerinden 

alēnmēĸ koruma altēnda bulunduklarēnē gºsteren belge, 

b) (Deĵiĸik: 10/9/2012-2012/3697 K.) Ailesinin oturduĵu yerleĸim 

biriminde ortaokul veya imam-hatip ortaokulu bulunmayanlar iin, bu 

okullarēn bulunmadēĵēna dair il veya ile milli eĵitim m¿d¿rl¿klerinden 

alēnmēĸ belge, 

c) ¥ĵretmen ocuklarē iin, anne veya babasēnēn ºĵretmen olduĵuna 

dair belge, 

istenir . 
Sēnavsēz parasēz yatēlēlēĵa alēnacaklardan istenecek belgeler 

MADDE 20 ï (1) Sēnavsēz parasēz yatēlēlēĵa alēnacaklarda; 

a) (Deĵiĸik: 10/9/2012-2012/3697 K.) Ortaokul veya imam-hatip 
ortaokulu ile ºzel eĵitim ortaokulunu parasēz yatēlē olarak tamamladēĵēna 

dair ºĵrenim belgesi, 

b) Baĸbakanlēĵēn izniyle ¿lkemizde okutulmak ¿zere getirilen 

yabancē uyruklu ºĵrenciler iin izin belgesi, 

istenir . 

(2) Ortaºĵretim kurumlarēna alēnacak ºĵrencilerden 19 uncu 

maddenin birinci fēkrasēnēn (b) ve () bentlerinde istenilen belgeler ile 

birlikte durumlarēna gºre; 

a) 5434 sayēlē Kanunun 65 inci maddesinin (d) bendine tabi kiĸilerin 

ocuklarēndan; anne veya babasēnēn harp malul¿ olduĵunu gºsteren belge, 

b) 2330, 2453, 2566 ve 3713 sayēlē kanunlarēn h¿k¿mlerine tabi 

kiĸilerin ocuklarēndan; sºz¿ edilen kanunlardan yararlandēklarēnē gºsteren 

resm´ makamlardan alēnacak belge, 

c) Doĵal afet ve savaĸ gibi olaĵan¿st¿ h©ller sebebiyle korunmaya 

muhta olanlardan; m¿lki idare amirliklerinden alēnacak belge, 

) Gºrev yaptēklarē yerleĸim birimlerinde ocuklarēnēn devam 

edeceĵi d¿zeyde okul bulunmayan ºĵretmen ocuklarēndan; gºrevli olduĵu 

il veya ile milli eĵitim m¿d¿rl¿ĵ¿nden alēnacak gºrev yaptēklarē yerde 

ocuĵunu okutacak d¿zeyde okul bulunmadēĵēnē gºsteren belge, 

istenir. 
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YEDĶNCĶ B¥L¦M 

Parasēz Yatēlēlēktan Bursluluĵa, Bursluluktan 

Parasēz Yatēlēlēĵa Geiĸ ve Nakil 

  

Parasēz yatēlēlēktan bursluluĵa, bursluluktan parasēz yatēlēlēĵa 

geiĸler 
MADDE 21 ï (1) ¥ĵrenim s¿resi boyunca bir defaya mahsus olmak 

¿zere en az bir ders yēlē parasēz yatēlē ºĵrenim gºren ºĵrenciler bursluluĵa, 

burslu ºĵrenim gºrenler parasēz yatēlēlēĵa geirilebilir. Parasēz yatēlēlēktan 

bursluluĵa, bursluluktan parasēz yatēlēlēĵa geiĸler iin baĸvurular, velisi 

tarafēndan ºĵrencinin parasēz yatēlē veya burslu olarak ºĵrenim gºrd¿ĵ¿ 

okul m¿d¿rl¿ĵ¿ne, ders yēlēnēn bitiminden Temmuz ayēnēn sonuna kadar 

yapēlēr. 

(2) Bursluluktan parasēz yatēlēlēĵa geiĸ isteĵi, okul m¿d¿rl¿ĵ¿nce 

baĸvuru s¿resi sonundan itibaren ¿ g¿n ierisinde il veya ile yatēlēlēk ve 

bursluluk komisyonuna gºnderilir. Komisyonca; ºĵrencinin durumu beĸ 

g¿n ierisinde incelenerek uygun bulunanlarēn parasēz yatēlēlēk kaydē 

yapēlmak ¿zere pansiyonlu okul m¿d¿rl¿ĵ¿ne ve bursluluĵu sona erdirilmek 

¿zere de burslu ºĵrenim gºrd¿ĵ¿ okul m¿d¿rl¿ĵ¿ne bildirilir. Ancak, 

ºĵrencinin baĸka bir ilde parasēz yatēlē olarak ºĵrenim gºrmek istemesi 

h©linde, t¿m belgeler en ge ¿ g¿n ierisinde ilgili valiliĵe gºnderilir. Ķlgili 

valilik, parasēz yatēlēlēk kaydē yapēlan ºĵrenciyi bursluluĵu sona erdirilmek 

¿zere Aĵustos ayē sonuna kadar burslu olduĵu okulun valiliĵine bildirir. 

Valilikler, parasēz yatēlēlēĵa geirilen ºĵrencilerin listesini, Eyl¿l ayēnēn ilk 

haftasē ierisinde Bakanlēĵēn ilgili birimlerine gºnderir. 

(3) Parasēz yatēlēlēktan bursluluĵa geiĸler iin elektronik ortamda 

alēnacak baĸvurular, okul m¿d¿rl¿klerince Aĵustos ayēnēn ilk haftasē 

ierisinde deĵerlendirilir ve onay veya ret iĸleminden sonra Bakanlēĵēn ilgili 

birimince aēklanacak alēĸma takvimine gºre Aĵustos ayēnēn sonuna kadar 

sērasēyla ile, il ve Bakanlēk onay veya ret iĸlemleri yapēlēr. Bursluluĵa 

geiĸler iin yapēlan baĸvuru sonularē, elektronik ortamda en ge Eyl¿l 

ayēnēn ilk haftasē ierisinde ilgili birimlere duyurulur. 

(4) Saĵlēk sorunu, korunmaya muhta duruma d¿ĸme, anne ve 

babanēn ayrēlmasē veya bunlardan birisinin ºl¿m¿ sonucu aile b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n 

bozulmasē gibi nedenlerle geiĸler iin baĸvurularda s¿re kaydē aranmaz. 

¥zre dayalē geiĸlerde, ºzr¿ne dair belgeyle birlikte velisi tarafēndan 

ºĵrencinin ºĵrenim gºrd¿ĵ¿ okul m¿d¿rl¿ĵ¿ne baĸvurulur. 

Parasēz yatēlē veya burslu ºĵrencilerin nakilleri  
MADDE 22 ï (1) Parasēz yatēlē ºĵrencilerin nakilleri, kontenjan 

durumuna ve aĸaĵēdaki esaslara gºre il veya ile yatēlēlēk ve bursluluk 

komisyonunca deĵerlendirilerek; 
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a) ¥ĵrencinin saĵlēĵēnda meydana gelen olumsuzluklarēn tek hekim 

tarafēndan d¿zenlenecek saĵlēk raporu ile belgelendirilmesi, 

b) Tasdikname ile uzaklaĸtērma cezasē alēnmasē, 

c) Velinin, ºĵrenci okula kayēt olduktan sonra gerekleĸen gºrev 

veya iĸ yeri deĵiĸikliĵi, 

) Velinin, ºĵrencinin naklini istediĵi okulun bulunduĵu yerleĸim 

birimi veya yakēn yerleĸim birimlerinde ikamet etmesi, 

d) Korunmaya muhta duruma d¿ĸme, anne ve babanēn ayrēlmasē 

veya bunlardan birinin ºl¿m¿ sonucu aile b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n bozulmasē, 

e) Farklē t¿rdeki okullar arasēnda nakil veya geiĸ yapēlmasē, 

f) Ortaºĵretim yerleĸtirme puanē veya ºzel yetenek sēnavē ile ºĵrenci 

alan okullar arasē nakil yapēlmasē, 

durumunda il veya ile milli eĵitim m¿d¿rl¿klerince yapēlēr. 

(2) ¥ĵrencinin nakil sebebini belgelendirmesi zorunludur. Parasēz 

yatēlē ºĵrencilerin farklē t¿rdeki okullar arasē nakillerinde ayrēca ilgili 

mevzuat h¿k¿mlerine uyulur. Yukarēda sēralanan nakil ĸartlarēnda 

baĸvurunun fazla olmasē h©linde bir ºnceki yēldan baĸlamak ¿zere yēl sonu 

baĸarē puanē y¿ksek olana ºncelik tanēnarak yerleĸtirme yapēlēr. Ancak, (b) 

bendine gºre yapēlacak nakiller ºĵrencinin ºĵrenim gºrd¿ĵ¿ program, alan 

veya dalēn nakledilmek istendiĵi okulda bulunmamasē h©linde Bakanlēka 

yapēlēr. 

(3) Burslu ºĵrencilerin bursluluk nakilleri ise elektronik ortamda 

nakil olunan okul m¿d¿rl¿ĵ¿nce yapēlēr. 

Nakil baĸvuru s¿releri 
MADDE 23 ï (1) Parasēz yatēlē ºĵrencilerin ºz¿rleri nedeniyle nakil 

baĸvurularē, gerekli belgelerle birlikte ºĵrenim gºrd¿kleri okul 

m¿d¿rl¿ĵ¿ne, ders yēlēnēn bitiminden Aĵustos ayēnēn sonuna kadar yapēlēr. 

Parasēz yatēlē ºĵrencilerin nakilleri ders yēlē iinde yapēlmaz. Ancak, 22 nci 

maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b), (d), (e) ve (f) bentlerine gºre yapēlacak 

nakiller ders yēlē ierisinde de yapēlēr. 

(2) Burslu ºĵrencilerin nakil iĸlemlerinde s¿re kaydē aranmaz. 

(3) Okul m¿d¿rl¿kleri; nakil iin baĸvuran parasēz yatēlē ºĵrenci 

listelerini, gºr¿ĸleriyle birlikte ¿ g¿n ierisinde il veya ile yatēlēlēk ve 

bursluluk komisyonuna gºnderir. Nakil baĸvurularē komisyonca beĸ g¿n 

ierisinde deĵerlendirilir ve il veya ile milli eĵitim m¿d¿rl¿klerinin onayē 

alēnarak ilgili okul m¿d¿rl¿klerine gºnderilir. Burslu ºĵrencilerin nakilleri 

ise elektronik ortamda naklen gelerek ºĵrenimine devam ettiĵi okul 

m¿d¿rl¿ĵ¿nce ¿ g¿n ierisinde yapēlēr. 
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SEKĶZĶNCĶ B¥L¦M 

Parasēz Yatēlēlēk veya Bursluluĵun Sona Ermesi 

  

Parasēz yatēlēlēk veya bursluluĵun sona ermesi 
MADDE 24 ï (1) Ortaokul ve imam-hatip ortaokulu ile ortaºĵretim 

okullarēnda parasēz yatēlē veya burslu okuyan ºĵrencilerin parasēz yatēlēlēĵē 

veya bursluluĵu, ortaºĵrenimlerini tamamlayēncaya kadar devam eder. 

 

(2) Aĸaĵēdaki h©llerde; 

a) Ortaokul veya imam-hatip ortaokullarēnda bir defadan fazla sēnēf 

tekrarēna kalan, ortaºĵretimde ise ºĵrenim hakkēnē kullanmēĸ olan, 

b) Ortaºĵretim kurumlarēndan mezun olan veya son sēnēfta beklemeli 

duruma d¿ĸen, 

c) Taksirli sular ile kabahat nevinden olanlar dēĸēnda, iĸlediĵi sutan 

dolayē h¿k¿ml¿ bulunan, 

) ¥rg¿n eĵitim dēĸēna ēkarēlma cezasē almēĸ olan, 

d) ¥z¿rs¿z olarak ºĵrenimini terk edip okuldan ayrēlan, 

e) Parasēz yatēlē veya bursluluk hakkēndan isteĵiyle vazgeen, 

f) ¥zel bir okula kayēt veya nakil yaptēran, 

g) Bakanlēka belirtilen s¿re ierisinde parasēz yatēlēlēk veya 

bursluluk kaydēnē yaptērmayan, 

ºĵrencilerin parasēz yatēlēlēĵē veya bursluluĵu okul m¿d¿rl¿klerince 

sona erdirilir. 

(3) Parasēz yatēlēlēĵē sona eren ºĵrencilerin durumlarē, bir hafta 

ierisinde il veya ile yatēlēlēk ve bursluluk komisyonuna bildirilir. 

(4) Bursluluĵu sona eren ºĵrencilerin durumlarē ise ¿ g¿n ierisinde 

elektronik ortamda okul m¿d¿rl¿klerince kaydedilir. 

Parasēz yatēlēlēk veya bursluluĵa yeniden hak kazanma 
MADDE 25 ï (1) Parasēz yatēlē veya burslu okuma hakkēnē 

kaybeden ºĵrencilerden, tekrar parasēz yatēlē veya burslu okumak isteyenler, 

bu Yºnetmelikte belirtilen parasēz yatēlēlēk veya bursluluk iin baĸvuru ve 

yararlanma ĸartlarēnē taĸēmalarē kaydēyla parasēz yatēlēlēk ve bursluluk 

sēnavēna katēlabilirler. Sēnavē kazanmalarē h©linde bundan sonraki 

ºĵrenimlerine parasēz yatēlē veya burslu olarak devam ederler. 

 

DOKUZUNCU B¥L¦M 

Sosyal Yardēmlar, Parasēz Yatēlēlēk 

ve Burslulukla Ķlgili Diĵer Ķĸlemler 
  

Parasēz yatēlē ºĵrencilere yapēlacak sosyal yardēmlar 
MADDE 26 ï (1) Parasēz yatēlē ºĵrencilere aĸaĵēda belirtilen sosyal 

yardēmlar yapēlēr. 
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a) Aĸaĵēda cinsleri, adetleri ve kullanma s¿releri belirtilen eĸyalar 

verilir. 

Cinsi 
Adet/¢ift 

/Takēm 

Kullanma 

S¿resi 
Aēklama 

Palto/Manto 1 3 yēl      ¦ yēlda bir verilir. 

Takēm elbise/kēyafet 1 1 ''          Her yēl verilir. 

Gºmlek 3 1 '' "     "      " 

Takēm i amaĸērē 3 1 '' "     "      " 

¢orap 4 1 '' "     "      " 

Ayakkabē 1 1 '' "     "      " 

Spor ayakkabē 1 1 '' "     "      " 

Kravat/Boyun fularē 2 1 '' "     "      " 

El/y¿z havlusu 2 1 '' "     "      " 

Banyo havlusu 1 1 '' "     "      " 

Eĸofman 1 2 '' Ķki yēlda bir verilir. 

Pijama/Gecelik 1 2 '' "     "      " 

Terlik 1 1 '' Her yēl verilir. 
 

b) ¥ĵrencilere, ºĵretim programlarēnēn gerektirdiĵi kitaplar okul 

yºnetimlerince ¿cretsiz olarak saĵlanēr. 

c) Ortaokul veya imam-hatip ortaokulu ºĵrencilerine (100), 

ortaºĵretim ºĵrencilerine (125) gºsterge rakamēnēn memur aylēklarēna 

uygulanan katsayē ile arpēmē sonucu bulunacak miktarda, yabancē uyruklu 

ºĵrencilere ise bu miktarēn ikibuuk katē harlēk olarak ºĵrenimi s¿resince 

yaz tatiline rastlayan aylar da d©hil olmak ¿zere her ay ºdenir.
 
 

) ¥ĵrencilere, diĵer eĵitim ve ºĵretim aralarēnēn karĸēlanmasē 

amacēyla her ºĵretim yēlē baĸēnda bir defaya mahsus (c) bendinde belirtilen 

bir aylēk harlēk tutarēnda ayrēca ºdeme yapēlēr. 

(2) Her yēl bir ºĵrenci iin ayni olarak verilecek giyecek 

yardēmlarēnēn azami birim fiyatlarē, Milli Eĵitim ve Maliye Bakanlēklarēnca 

tespit edilir. 

Burs ¿cretinin tespiti ve ºdemeler 
MADDE 27 ï (1) Kurumlardaki ºĵrencilere verilecek burs miktarē, 

her yēl Maliye Bakanlēĵē ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēnca belirlenecek gºsterge 

rakamēnēn memur aylēklarēna uygulanan katsayē ile arpēmē sonucu tespit 

edilir. 
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(2) Bu ºĵrencilerin burslarē, bursluluk sēnavēnē kazanarak kuruma 

kayēt yaptērdēklarē tarihi izleyen Ekim ayē baĸēndan itibaren okullarēnca 

ºdenir. ¥demeler ¿er aylēk dºnemler h©linde yapēlēr ve ºdemelere tatil 

aylarēnda da devam edilir. 

Bursun devamē, kesilmesi ve itirazlar 
MADDE 28 ï (1) (Deĵiĸik: 10/9/2012-2012/3697 K.) Son sēnēf 

ºĵrencilerinden, okulu bitirenlerin ve ortaºĵretim kurumlarēnēn son 

sēnēfēnda beklemeli duruma d¿ĸenlerin burslarē, ders yēlēnēn sona erdiĵi 

tarihi takip eden aybaĸēnda kesilir. Ancak, ortaokul veya imam-hatip 

ortaokulunu tamamlayan ºĵrencilerin burslarē, resm´ ve ºrg¿n ortaºĵretim 

kurumlarēnda da devam eder. Ortaokul veya imam-hatip ortaokulunu burslu 

olarak tamamlayan ºĵrencilerden resm´ ve ºrg¿n ortaºĵretim kurumlarēna 

kayēt yaptēranlar burslu olduklarēnē bu kurum m¿d¿rl¿klerine beyan ederler. 

Bu ºĵrencilerin burs nakilleri elektronik ortamda gerekleĸtirilerek ortaokul 

veya imam-hatip ortaokulunu tamamladēklarē tarihi takip eden aybaĸēndan 

itibaren bu kurum m¿d¿rl¿klerince ºdenir. 

(2) Bakanlēĵa baĵlē kurumlardan ayrēlan, parasēz yatēlēlēĵa geen, 

ºzel okullar ile ortaokul veya imam-hatip ortaokulunu bitirip diĵer 

bakanlēklara baĵlē ortaºĵretim kurumlarēna kayēt olan ºĵrencilerin burslarē, 

ayrēldēklarē tarihi takip eden aybaĸēndan itibaren kesilir. 

(3) Bursluluĵu sona erenlerin durumlarē, ayrēldēklarē okul 

m¿d¿rl¿klerince ¿ g¿n ierisinde elektronik ortamda kaydedilir. 

(4) Burs kazanan ºĵrencilerin kayēt iĸlemleri ile ilgili itirazlarēn, 

kayēt s¿resi ierisinde yapēlmasē ĸarttēr. Yapēlan itirazlar sērasēyla okul, ile 

ve il milli eĵitim m¿d¿rl¿kleri ve Bakanlēk ilgili birimince bu s¿re 

ierisinde deĵerlendirilir ve sonulandērēlēr. 

(5) Parasēz yatēlē ºĵrencilere ayrēca burs verilmez. 

Diĵer burslardan yararlanma 
MADDE 29 ï (1) Parasēz yatēlē veya burslu okuma imk©nlarēndan 

faydalanan ºĵrenciler, baĸka resm´ kurum ve kuruluĸlarca verilen bursu 

setikleri takdirde bu Yºnetmelikte ºngºr¿len parasēz yatēlē veya burslu 

okuma haklarēndan faydalanamazlar. Resm´ kurum ve kuruluĸlarca verilen 

bursu tercih eden ºĵrencilerin parasēz yatēlēlēk veya bursluluklarē ºĵrenim 

gºrd¿kleri okul m¿d¿rl¿klerince sona erdirilir. 

Parasēz yatēlē ºĵrencilerin tatil aylarēnda barēndērēlmalarē 
MADDE 30 ï (1) Tatil aylarēnda parasēz yatēlē ºĵrencilerden kalacak 

yeri olmayanlarēn pansiyonlarda barēndērēlmalarēna ve sosyal yardēmlardan 

faydalandērēlmalarēna devam edilir. Pansiyonda kalacak ºĵrenci sayēsē 

kērktan az olduĵu takdirde, okul m¿d¿rl¿klerince ders kesiminden en az bir 

ay ºnce bu ºĵrencilerin listeleri, il veya ile yatēlēlēk ve bursluluk 
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komisyonuna gºnderilir. Komisyon, belirlediĵi pansiyonlarda bu 

ºĵrencilerin barēnmalarēnē ve sosyal yardēmlardan faydalanmalarēnē saĵlar. 

(2) Bir ilde yeterli sayēda baĸvuru olmamasē h©linde, baĸvuruda 

bulunan ºĵrencilerin kalacaĵē pansiyonlar Bakanlēka tespit edilir. 

(3) Bu ºĵrencilerin yaz tatillerindeki faaliyetleri, il veya ile yatēlēlēk 

ve bursluluk komisyonunca hazērlanacak programlara gºre y¿r¿t¿l¿r. 

Tedavi iĸlemleri 
MADDE 31 ï (1) Parasēz yatēlē ve burslu ºĵrencilerin muayene ve 

tedavi giderleri Bakanlēka karĸēlanēr. Bu ºĵrencilerin tedavileri devam 

ettiĵi s¿rece, durumlarēnē en ge bir hafta iinde kurum yºnetimine 

bildirmeleri ĸartēyla parasēz yatēlēlēk veya bursluluklarē devam eder. 

Maddi durum araĸtērmasē 
MADDE 32 ï (1) Parasēz yatēlēlēk ve bursluluk sēnavēna baĸvuru 

veya kayēt ve kabul s¿resinde, ihtiya duyulduĵunda ailenin maddi 

durumunu gºsteren beyanname ve eklerindeki bilgiler, ºĵrenim gºrd¿kleri 

okul m¿d¿rl¿ĵ¿nce ilgili yerlerden araĸtērēlēr. Bu araĸtērma sonucuna gºre 

velinin, ailenin maddi durumunu gºsteren Beyannamede ( EK-1 ) belirttiĵi 

fert baĸēna d¿ĸen yēllēk gelir miktarē, iinde bulunulan mali yēlda belirtilen 

limitten fazla ise yanlēĸ beyanda bulunan ºĵrenci velisi hakkēnda yasal 

iĸlem yapēlmak ¿zere durum ilgili makamlara bildirilir. Bu iĸlem sonucunda 

velinin yanlēĸ beyanda bulunduĵunun tespiti durumunda, ºĵrencinin 

baĸvurusu ile parasēz yatēlēlēk veya bursluluk hakkē iptal edilir. 

Y¿k¿ml¿l¿k 
MADD E 33 ï (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerine gºre parasēz yatēlē 

veya burslu okumak suretiyle okulu bitirenlerle herhangi bir nedenle 

okuldan ayrēlan ºĵrenciler hibir ĸekilde mecburi hizmet, tazminat veya geri 

ºdeme ile y¿k¿ml¿ tutulamazlar. 
 

ONUNCU B¥L¦M 

Son H¿k¿mler 
  

Y¿r¿rl¿kten kaldērēlan mevzuat 
MADDE 34 ï (1) 5/10/1983 tarihli ve 83/7166 sayēlē Bakanlar 

Kurulu Kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulan Milli Eĵitim Bakanlēĵēna Baĵlē 

Ķlkºĵretim ve Ortaºĵretim Kurumlarēnda Burs, Parasēz Yatēlēlēk ve Sosyal 

Yardēmlar Yºnetmeliĵi y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

Haklarēn korunmasē 
GE¢ĶCĶ MADDE 1 ï Bu Yºnetmeliĵin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten 

ºnce parasēz yatēlē veya burslu olarak ºĵrenimlerine devam edenler ile 2008 

yēlēnda merkezi sistemle yapēlan sēnavlar sonucunda parasēz yatēlēlēk veya 

bursluluĵu kazananlarēn haklarē saklēdēr. 
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Y¿r¿rl¿k 
MADDE 35 ï (1) Maliye Bakanlēĵē ve Sayēĸtay'ēn gºr¿ĸ¿ alēnarak 

hazērlanan bu Yºnetmelik yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 
MADDE 36 ï (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu 

y¿r¿t¿r. 

 

  

26/5/2008 TARĶHLĶ VE 2008/13763 SAYILI BAKANLAR KURULU 

KARARI ĶLE Y¦R¦RL¦ĴE KONULAN Y¥NETMELĶĴE EK VE 

DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN Y¥NETMELĶKLERĶN Y¦R¦RL¦ĴE GĶRĶķ 

TARĶHLERĶNĶ G¥STEREN ¢ǢZELGE 

 

Ek ve Deĵiĸiklik Getiren 

Yºnetmeliĵi Y¿r¿rl¿ĵe 

Koyan Kararnamenin  

Tarih i 

Ek ve Deĵiĸiklik 

Getiren Yºnetmeliĵi 

Y¿r¿rl¿ĵe Koyan 

Kararnamenin  

Numarasē 

2008/13763 sayēlē 

Kararnamenin 

Eki Yºnetmeliĵin 

Deĵiĸen 

Maddeleri 

Y¿r¿rl¿ĵe 

Giriĸ 

Tarihi  

12/3/2012 

 

2012/2958 

 

6, 8, 17, Ek-1 ve 

ibare deĵiĸiklikleri 

5/4/2012 

 

10/9/2012 2012/3697 

1, 2, 4, 5, 10, 12, 

17, 19, 20, 24, 26, 

28, 

10/10/2012 
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4.8. KAMU KURUM VE KURULUķLARINDA ¢ALIķAN 

PERSONELĶN KILIK VE KIYAFETĶNE DAĶR 

Y¥NETMELĶK 
 

Bakanlar Kurulu Kararēnēn Tarihi : 16/7/1982, No: 8/5105 

Dayandēĵē Kanunun Tarihi : 14/7/1965, No: 657 

Yayēmlandēĵē R. Gazetenin Tarihi : 25/10/1982, No: 17849 

Yayēmlandēĵē D¿sturun Tertibi : 5, Cildi: 21, S. 2879 

Ama - Kapsam ve Deyimler 

Madde 1 ï Bu Yºnetmelik, kamu personelinin Atat¿rk devrim ve 

ilkelerine uygun, uygar, aĸērēlēĵa kamayacak 

ĸekilde sade bir kēlēk ve kēyafette olmalarēnē, kēlēk ve kēyafette birlik 

ve b¿t¿nl¿k iinde bulunmalarēnē saĵlamayē 

amalamaktadēr. 

Madde 2 ï Bu Yºnetmelik, genel ve katma b¿teli kurumlar, mahalli 

idareler, dºner sermayeli kuruluĸlar ve kamu 

iktisadi teĸebb¿sleri ile bunlarēn iĸtirakleri ve m¿esseselerinde 

alēĸan her sēnēf ve derecedeki memurlar, sºzleĸmeli ve geici 

gºrevle alēĸan personel ile iĸilerin kēlēk ve kēyafetlerinin 

d¿zenlenmesine iliĸkin esaslarē kapsar. 

Madde 3 ï Bu Yºnetmelikte geen; 

a. "Kurum ve Kuruluĸ" deyimi, genel ve katma b¿teli kurumlar, 

mahalli idareler, dºner sermayeli kuruluĸlar, kamu 

iktisadi teĸebb¿sleri ile bunlarēn iĸtirak ve m¿esseseseleri, 

b. "Memur" deyimi, 657 sayēlē Kanunun 36 ncē maddesinde belirtilen 

sēnēflarda (yardēmcē hizmetler sēnēfē dahil) 

alēĸanlarē, 

c. "Sºzleĸmeli Personel" deyimi, 657 sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ 

maddesinin (B) fēkrasē, 5434 sayēlē Kanuna 1101 sayēlē 

Kanunla eklenen Ek 5 inci maddenin son fēkrasē ve ºzel kanunlarēn 

verdiĵi yetkiye dayanēlarak 2 nci madde kapsamēna giren 

kurum ve kuruluĸlarda alēĸanlarla 6/11/1980 g¿n ve 2333 sayēlē 

Kanuna gºre alēĸanlarē, 

d. "Geici Gºrevli" deyimi, 657 sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin 

(C) fēkrasēna gºre alēĸanlarla kadrosunun baĵlē 

bulunduĵu kurum ve kuruluĸ dēĸēnda baĸka bir kurum ve kuruluĸta 

alēĸanlarē, 

e. "Ķĸi" deyimi, 657 sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin (D) fēkrasēna 

giren ve bu Yºnetmeliĵin 2 nci maddesinde 

belirtilen kurumlarda alēĸanlarē, 

ifade eder. 
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Ana Ķlkeler 

Madde 4 ï Kurum ve kuruluĸlarda gºrevli memur, sºzleĸmeli 

personel, geici personel ile hizmetliler ve iĸilerin 

giyimlerinde sadelik, temizlik ve hizmete uygunluk esastēr. 

Madde 5 ï 2 nci maddede sºz¿ edilen personelin kēlēk ve kēyafette 

uyacaklarē hususlar: 

a. (DeĵiǤik: 10/12/2001-2001/3459 K.) Kadēnlar; 

(M¿lga birinci c¿mle: 4/10/2013-2013/5443 K.) (é)(1) 

Kolsuz ve ok aēk yakalē gºmlek, bluz veya elbise ile strech, kot ve 

benzeri pantolonlar giyilmez. Etek boyu dizden 

yukarē ve yērtmalē olamaz. Terlik tipi (sandalet) ayakkabē giyilmez. 

________________ 

(1) 4/10/2013 tarihli ve 2013/5443 sayēlē Bakanlar Kurulu Eki 

Yºnetmeliĵin 1 inci maddesi ile bu bendin ikinci c¿mlesi olan 

c¿mle buradan ēkarēlarak maddenin sonuna (c) bendi olarak 

eklenmiĸtir. 1304 

b. Erkekler; 

Elbiseler temiz, d¿zg¿n, ¿t¿l¿ ve sade; ayakkabēlar kapalē, temiz ve 

boyalē giyilir. Sandalet veya atkēlē ayakkabē 

giyilmez. Bina iinde ve gºrev mahallinde baĸ daima aēk 

bulundurulur. Kulak ortasēndan aĸaĵēda favori bērakēlmaz. Salar, 

kulaĵē kapatmayacak biimde ve normal duruĸta enseden gºmlek 

yakasēnē aĸmayacak ĸekilde uzatēlabilir, temiz bakēmlē ve 

taranmēĸ olur. Herg¿n sakal tēraĸē olunur ve sakal bērakēlmaz. Bēyēk 

tabii olarak bērakēlēr, uzunluĵu ¿st dudak boyunu 

geemez. ¦stten alēnmaz, yanlar ¿st dudak hizasēnda olur, alt ularē 

dudak hizasēndan kesilir. Kravat takēlēr, kravatē ºrtecek 

ĸekilde balēkē yaka veya benzeri s¿veterler giyilmez. Hizmet 

gereĵine uygun olarak verilmiĸse tek tip elbise giyilir. 

(DeĵiǤik: 7/8/1991 - 91/2048 K.) Bina iinde gºmleksiz, kravatsēz 

ve orapsēz dolaĸēlmaz. 

 c. (Ek: 4/10/2013-2013/5443 K.) Ancak bazē hizmetler iin ºzel iĸ 

kēyafetleri varsa gºrev sērasēnda kurum 

amirinin izni ile bu kēyafet kullanēlēr.(1) 

¢eĸitli H¿k¿mler 

Madde 6 ï Emniyet Hizmetleri Sēnēfēna mensup olanlar, h©kimler, 

savcēlar, T¿rk Sil©hlē Kuvvetlerinde gºrev 

yapanlar ilgili kurum ve kuruluĸun ºzel yºnetmeliklerinde belirtilen 

usul ve esaslara tabidirler.(2) 

Madde 7 ï Saĵlēk, ĸantiye, arazi, atºlye, maden ve benzeri yerlerde 

alēĸanlarēn alēĸēlan iĸin ve yerin ºzelliĵine gºre 
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giyim eĸyasēnēn tipi, modeli ve rengi ilgili kurumca tespit edilir. 

Ancak, bu Yºnetmelikte belirtilen diĵer esaslara uyulmasē 

zorunludur. 

Madde 8 ï Saĵlēk ºz¿r¿ bulunan ve bunu resmi doktor raporu ile 

belgelendiren personelin giyimlerinde bu ºz¿rlerin 

ve mevsim ĸartlarēnēn gerektirdiĵi deĵiĸiklikler yapēlabilir. 

Madde 9 ï Personel, gºrev yaptēĵē yerin ve mezun olduĵu okullarēn 

rozetleri ile H¿k¿mete ºzel g¿nler iin ēkarēlan 

rozetler (Atat¿rk'¿n doĵumunun 100. Yēlē gibi) dēĸēnda rozet, iĸaret, 

niĸan v.b. ĸeyler takamaz. 

Madde 10 ï Her t¿rl¿ resmi belgelere yapēĸtērēlacak fotoĵraflarēn, bu 

Yºnetmelik h¿k¿mlerine uygun kēlēkkēyafetlerle 

ekilmiĸ olmasē zorunludur. 

Madde 11 ï Yaz dºneminde personelin kēlēk, kēyafeti 15 Mayēs - 15 

Eyl¿l tarihleri arasēnda uygulanēr. 

Yaz kēyafetleriyle ilgili hususlar bakanlēk merkez teĸkilatēnda ilgili 

Bakanlarca; illerde, yapēlan hizmetin mahiyeti ve 

alēĸēlan yerin iklim ve coĵrafik ºzellikleri gºzºn¿nde tutularak 

Valilerce tespit edilir. 

Madde 12 ï Merkezde ve taĸrada protokole dahil olan bayan ve 

erkek kamu gºrevlileri resmi kutlama tºrenlerine 

koyu renk takēm elbise ile katēlērlar. 

Madde 13 ï Toplu Ķĸ Sºzleĸmesi, Grev ve Lokavt Kanunu 

h¿k¿mlerine gºre d¿zenlenen Toplu Ķĸ Sºzleĸmelerine bu 

Yºnetmeliĵe aykērē h¿k¿mler konulamaz. 

Toplu Ķĸ Sºzleĸmeleri halen y¿r¿rl¿kte olan kuruluĸlar iin 

(Sºzleĸmenin yenilenmesine kadar) bu Yºnetmelik 

h¿k¿mleri uygulanēr. 

_____________________ 

(1) 4/10/2013 tarihli ve 2013/5443 sayēlē Bakanlar Kurulu Eki 

Yºnetmeliĵin 1 inci maddesi ile daha ºnce 5 inci maddenin 

birinci fēkrasēnēn (a) bendinin ikinci c¿mlesi olan bu c¿mle (a) 

bendinden ēkarēlarak maddenin sonuna (c) bendi olarak 

eklenmiĸtir. 

(2) 4/10/2013 tarihli ve 2013/5443 sayēlē Bakanlar Kurulu Eki 

Yºnetmeliĵin 2 nci maddesi ile bu fēkrada yer alan ñResmi 

elbise (¿niforma) giymek zorunda olanlarò ibaresi ñEmniyet 

Hizmetleri Sēnēfēna mensup olanlar, h©kimler, savcēlar, 

T¿rk Sil©hlē Kuvvetlerinde gºrev yapanlarò ĸeklinde 

deĵiĸtirilmiĸtir.1305 
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Madde 14 ï 7/6/1963 tarihli ve 6/1835 sayēlē Bakanlar Kurulu 

Kararēna ekli T¿rk Silahlē Kuvvetleri Kēyafet 

Kararēnēn Kara Kuvvetleri Sekizinci Bºl¿m 1 inci maddesi, Deniz 

Kuvvetleri Dºrd¿nc¿ Kēsēm 1 inci maddesi, Hava 

Kuvvetleri Dºrd¿nc¿ Kēsēm 1 inci maddesi h¿k¿mleri (é)(1) 

saklēdēr. (1) 

Madde 15 ï Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵēnda bilfiil din iĸleriyle ilgili 

personelin giyim ve kuĸamēna iliĸkin hususlar 17 

nci maddede belirtilen mevzuata aykērē olmamak koĸulu ile 

Baĸkanlēka tespit ve baĵlē olduĵu Bakanlēka onaylanacak 

esaslar erevesinde y¿r¿t¿l¿r. 

Cezai H¿k¿mler 

Madde 16 ï Bu Yºnetmeliĵe aykērē hareket edenlere 657 sayēlē 

Devlet memurlarē Kanununun disiplin cezalarēna 

iliĸkin h¿k¿mleri uygulanēr. 

Ķĸ Kanununa tabi iĸilere de aynē derecedeki cezai h¿k¿mler 

uygulanēr. 

Madde 17 ï Bu yºnetmelik; 2413 sayēlē "Bilumum Devlet 

Memurlarēnēn Kēyafetleri Ķle Ķlgili Kararname"; 2596 

sayēlē "Bazē Kisvelerin Giyilemeyeceĵine Dair Kanun"un 6 ncē 

maddesi ve bu maddeye gºre ēkarēlan 1958 sayēlē "Bazē 

Kisvelerin Giyilemeyeceĵine Dair Kanunun" tatbik suretini gºsterir 

"Nizamname" h¿k¿mleri uyarēnca d¿zenlenmiĸtir. 

Madde 18 ï 27/1/1982 tarihli ve 8/4219 sayēlē Kararname 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

Madde 19 ï Bu Yºnetmelik yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Madde 20 ï Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r. 

ïïïïïïïïïïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 26/11/2012 tarihli ve 2012/3959 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararē 

Eki Yºnetmeliĵin 6 ncē maddesiyle, bu maddede yer alan "ile 22/7/1981 

tarihli ve 8/3349 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararēna baĵlē "Milli Eĵitim 

Bakanlēĵē ile Bakanlēklara Baĵlē Okullardaki Gºrevlilerle 

¥ĵrencilerin Kēlēk Kēyafetlerine Ķliĸkin Yºnetmelik" h¿k¿mleri" 

ibaresi y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr.1306-1 
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16.7.1982 TARĶH VE 8/5105 SAYILI BAKANLAR KURULU 

KARARI ĶLE Y¦R¦RL¦ĴE KONULAN Y¥NETMELĶĴE EK VE 

DEĴĶķĶKLĶK GETĶREN Y¥NETMELĶKLERĶN Y¦R¦RL¦ĴE 

GĶRĶķ TARĶHLERĶNĶ G¥STEREN ¢ĶZELGE  

 

Ek ve Deĵiĸiklik Getiren Yºnetmeliĵi Y¿r¿rl¿ĵe Koyan Kararnamenin 

 
Tarihi Numarasē Deĵiĸen 

Maddeleri 
Y¿r¿rl¿ĵe 

Giriĸ Tarihi 
 

7/8/1991 

 

91/2048 

 
----- 

 
15/8/1991 

 

10/12/2001 

 
2001/3459 

 
----- 

 
3/1/2002 

 
26/11/2012 

 
2012/3959 

 
14 

 
27/11/2012 

 
4/10/2013 2013/5443 5, 6 8/10/2013 
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4.9. MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴI KURUM TANITIM 

Y¥NETMELĶĴĶ 
  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

 

Ama 
MADDE 1 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin amacē, Bakanlēk merkez ve taĸra 

teĸkilatē ile her t¿r ve derecedeki resm´, ºzel okul ve kurumlar ile azēnlēk ve 

yabancē okullarēn tanētēm uygulamalarēna iliĸkin usul ve esaslarē 

d¿zenlemektir.  

Kapsam 
MADDE 2 ï (1) Bu Yºnetmelik, Bakanlēk merkez ve taĸra teĸkilatē 

ile her t¿r ve derecedeki resm´, ºzel okul ve kurumlar ile azēnlēk ve yabancē 

okullarēn tanētēm uygulamalarēna iliĸkin aralarēn, renk, ĸekil, ºl¿/oran, 

yazē karakteri ve diĵer ºzelliklerinin belirlenmesi ve kullanēlmasēna iliĸkin 

usul ve esaslarē kapsar.  

Dayanak 
MADDE 3 ï (1) Bu Yºnetmelik, 30/4/1992 tarihli ve 3797 sayēlē 

Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnēn Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda Kanunun 2 nci 

maddesi h¿k¿mlerine dayanēlarak hazērlanmēĸtēr. 

Tanēmlar 
MADDE 4 ï (1) Bu Yºnetmelikte geen; 

a) Adlandērma tabelalarē: Bakanlēk merkez ve taĸra teĸkilatē ile her 

t¿r ve derecedeki resm´, ºzel okul ve kurumlar ile gºrevlilerin oda 

kapēlarēndaki adē, soyadē ve unvanlarēnē; derslik, atºlye, pansiyon, spor 

salonu, toplantē odasē, ºĵretmenler odasē, k¿t¿phane, laboratuvar ve benzeri 

bºl¿mleri belirlemek amacēyla kapē giriĸlerine konulan tabelalarē, 

b) Amblem: Bakanlēĵēn kitap, meĸale ve alevden oluĸan simgesini, 

c) Bakan: Mill´ Eĵitim Bakanēnē, 

) Bakanlēk: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnē, 

d) Filigran: Kullanēlan malzemenin zeminine aēk renk tonlarēnda 

basēlan izgi, resim, yazē ve benzeri ĸekil veya biimleri, 

e) Flama: Bakanlēk kurumlarēnēn temsil, iĸaret veya belirtke 

amacēyla tasarladēklarē kurum adēnēn, kuruluĸ tarihinin, renginin ve 

logosunun ya da ambleminin yer aldēĵē atlas kumaĸtan yapēlan ºzel bayraĵē, 

f) Kēlavuz: Kurum tanētēm uygulama ºrnek ve aēklamalarēnēn yer 

aldēĵē Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē Kurum Tanētēm Kēlavuzunu, 

g) Kurum: Bakanlēk merkez teĸkilatē ile baĵlē her t¿r ve derecedeki 

resm´, ºzel, azēnlēk ve yabancē okul ve kurumlar ile diĵer kurumlarē, 
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ĵ) Kurum tanētēm uygulamalarē: Bakanlēk kurumlarēnda kullanēlan 

tabela, baĸlēklē k©ĵēt, zarf; CD, CD kapaĵē, faks mesajē formu ve dosya; 

Atat¿rk Posteri, Ķstiklal Marĸē ve Genliĵe Hitabe; logo, amblem, flama, 

tanētēcē bayrak, bez veya vinyl afiĸ ve arka fon; taltife yºnelik teĸekk¿r, 

takdir, aylēkla ºd¿l, hizmet ĸeref ve onur belgesi; ara, personel ara ve 

geici gºrev ara kartē; tanētēm malzeme, sembol ve benzeri uygulamalarē, 

h) Kurum tabelalarē: Bakanlēk kurumlarēnēn adēnē taĸēyan, ¿zerinde 

tanētēcē, belirtici yazē, renk, aēklama ve logo bulunan tabelalarē, 

ē) Logo: Bakanlēĵēn kitap, meĸale, alev, defneyapraĵē ve yazēdan 

oluĸan simgesini, 

i) Merkez teĸkilatē: Bakanlēk merkez teĸkilatē birimlerini, 

j) Sembol: Yer, yºn ve hizmetleri gºsteren uluslararasē simgesel 

iĸaretleri, 

k) Tanētēcē bayrak: Bakanlēk kurumlarēnē tanētmak amacēyla kurum 

adēnēn, kuruluĸ tarihinin, renginin, logo veya ambleminin yer aldēĵē, boyu 

eninin bir buuk katē ºl¿s¿nde yapēlan ºzel bayraĵē, 

l) Tanētēm malzemeleri: Bakanlēk kurumlarēnda kullanēlan kokart, 

rozet, forma, eĸofman, takvim ve benzeri malzemeleri, 

m) Taĸra teĸkilatē: Ķl ve ile mill´ eĵitim m¿d¿rl¿kleri, 

n) Yazē karakteri: Bir tipografik karakterin harfler, rakamlar, 

noktalama iĸaretleri ve diĵer sembollerden oluĸan dizisini, 

o) Yerleĸke (kampus): Ķerisinde farklē t¿r ve derecede okul ve 

kurum bulunan kurumlarēn alan ve yapēlarēnēn t¿m¿n¿,  

º) Yerleĸim planē: Bakanlēk kurumlarēnēn yerleĸim ºzelliĵi olan 

bºl¿mlerini resim, ĸekil ve yazēyla ifade eden planē, 

p) Yºnlendirme tabelalarē: Bakanlēk kurumlarēnēn yerleĸiminde yer 

alan birimleri, bºl¿mleri ve katlarē gºsteren tabelalarē 

ifade eder. 
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Kurum, Yºnlendirme ve Adlandērma Tabelalarē 
 

Kurum tabelalarē 
MADDE 5 ï (1) Bu tabelalarda kurum kuruluĸ adlarē; 

a) Bakanlēk merkez teĸkilatē ile taĸra teĸkilatēndan il veya ile mill´ 

eĵitim m¿d¿rl¿kleri altēn sarēsē, 

b) Okul ºncesi eĵitim kurumlarēnda pembe, 

c) Ķlkºĵretim kurumlarēnda mavi, 

) Ortaºĵretim kurumlarēnda sarē, 

d) ¢ēraklēk ve yaygēn eĵitim kurumlarē, halk eĵitim merkezleri, 

rehberlik araĸtērma merkezleri, bilim sanat merkezleri, mesleki eĵitim 

merkezleri, iĸ okullarē, ēraklēk eĵitim merkezleri, hizmet ii eĵitim 



180 
 

kurumlarē, ºĵretmen evleri, tesis ve kamp merkezleri, basēm ve yayēnevleri, 

ºzel dershane ve yurtlar, motorlu taĸēt s¿r¿c¿ kurslarē ve benzeri kurumlarda 

yeĸil,     zemin ¿zerine siyah renkte temel b¿y¿k harflerle T¿rke yazēlēr.  

(2) Bakanlēk logosu orantēlē bir ĸekilde b¿t¿n tabelalarēn sol tarafēna 

yerleĸtirilir. ¥zel isimli okul ve kurum tabelalarēnda, il, ile adlarēndan 

sonra gelmek ¿zere sērasēyla ºzel isim, okulun t¿r¿ ve derecesi yazēlēr. 

(3) ¥zel okul tabelalarēnda, okulun isminin ºn¿nde "ºzel" ifadesine 

yer verilir. 

(4) Okullarēn durumlarēna gºre tabelalarē, erkek veya kēz kelimesi de 

ilave edilerek yazēlabilir. 

(5) Azēnlēk okullarēnēn tabelalarē, okulun ºzel adēna, t¿r¿ ve derecesi 

ile azēnlēk adēna yer verilerek T¿rk alfabesiyle yazēlēr. Yabancē okullarēn 

ºzel adlarē, kendi imlalarēyla yazēlēr ve altēna okulun ait olduĵu millet adē ile 

birlikte okulun t¿r¿ ve derecesi ilave edilir. 

(6) Tabelalar, yaklaĸēk 50 metre uzaklēktan okunabilecek netlikte, 

ebatlarē binanēn b¿y¿kl¿ĵ¿ ile orantēlē ve mimari ºzelliĵine uygun, iklim 

ĸartlarēna dayanabilir malzemeden, ēĸēklē veya ēĸēksēz olarak yapēlēr. Tarihi 

ºzelliĵi bulunan tabelalar korunur. 

(7) Tabelalara binalarēn ana giriĸ kapēsēnēn sol yanēnda yer verilir. 

Giriĸ gºlgeliĵi bulunan binalarda ise tabelalar, gºlgelik alnēna uygulanēr. Bu 

m¿mk¿n olmadēĵē takdirde bina ana giriĸ kapēsē esas alēnarak uygun bir 

yere yerleĸtirilebileceĵi gibi, ebadēnda belirlenen oranlar dikkate alēnarak 

da, renk, logo ve yazē ºzellikleri bozulmadan deĵiĸiklikler yapēlabilir ve 

okulun ºzelliĵine gºre ikinci bir tabela da asēlabilir. 

(8) Ķl, ile, okul, kurum ve kuruluĸ adlarē, kēlavuzdaki ºrneklerde 

gºsterildiĵi gibi logonun saĵēnda yer alēr. 

(9) Kurumlarēn, b¿nyesinde bulunan okul t¿r¿ ve uygulanan eĵitim 

alan/dal ve programlarēnēn belirtildiĵi tabelalar da kullanēlabilir. Bu 

tabelalara ana giriĸ kapēsēnēn saĵ tarafēnda ayrēca yer verilir. Bu tabelalarēn 

boyutlarē kurum tabelasēnēn boyutlarē ile orantēlē olur. 

(10) Yerleĸke ºzelliĵi taĸēyan kurumlarēn bahe giriĸinin uygun bir 

yerine kurumun bºl¿m ve birimlerini belirten yerleĸim planē konulur. 

(11) Yerleĸke ºzelliĵi taĸēyan kurumlarēn ana giriĸ ( bahe) kapēsēnda 

kullanēlan tabelalarēn zemin rengi yerleĸim b¿nyesinde bulunan kurumlarēn 

renklerinden birisi olarak o kurum tarafēndan belirlenir veya Bakanlēĵēn 

tabela renginde d¿zenlenir. 

(12) Tabelalarda logo ve yazē dēĸēnda baĸka unsurlara yer verilmez. 

(13) Pratik kēz sanat okullarē, olgunlaĸtērma enstit¿leri ve benzeri 

okul ve kurumlar, ºzelliklerine gºre yer aldēklarē okul ve kurumca 

kullanēlan renkleri kullanērlar.  
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Yºnlendirme tabelalarē 
MADDE 6 ï (1) Bakanlēk kurumlarēnēn yerleĸimindeki; birimi, 

bºl¿m¿, katlarē gºsteren tabelalarda, stilize edilmiĸ logoya tabelanēn 

solunda yer verilir. Logoda, yazē meĸale alevine bloktur. Yºn gºsteren oklar 

saĵ tarafta yer alēr. Bu tabelalar, kurumlar iin belirlenen zemin rengine 

gºre d¿zenlenir.  

Adlandērma tabelalarē 
MADDE 7 ï (1) Bakanlēk kurumlarēnda gºrevli olanlarēn odalarē ile 

derslik, atºlye, pansiyon, spor salonu, toplantē odasē, ºĵretmenler odasē, 

k¿t¿phane, laboratuvar ve benzeri bºl¿mlerin kapē giriĸlerinde yer alan 

tabelalar; ilgili bºl¿m/oda/sēnēf kapēsē koridora ve sol tarafa aēlēyorsa 

kapēnēn saĵēna, kapē koridora saĵ tarafa aēlēyorsa, kapēnēn sol tarafēna 

y¿zeyle orantēlē olarak yazēm kurallarēna uygun ve b¿y¿k temel harflerle 

yazēlarak monte edilir. Tabelalar, kapē giriĸlerinin uygun olmadēĵē 

durumlarda uygun olan yerlere de konulabilir. Aynē bºl¿m veya oda farklē 

kiĸilerce ya da farklē faaliyetler iin kullanēlēyorsa tabelalar alt alta gelecek 

ĸekilde yerleĸtirilir. 

(2) Sēnēf tabelalarēnda rakam kullanēlarak sēnēf d¿zeyi belirtilir. Bir 

sēnēfēn birden fazla ĸubesinin bulunduĵu durumlarda, rakamēn yanēnda 

alfabetik sēra takip edilerek b¿y¿k temel harflere de yer verilir. 
 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Ķstiklal Marĸē, Atat¿rk Posteri, Genliĵe Hitabe, Logo, 

Flama, Tanētēcē Bayrak, Kurum Tanētēm Uygulamalarē, 

Tanētēm Malzemeleri ve Semboller 
 

Atat¿rk Posteri, Ķstiklal Marĸē ve Genliĵe Hitabe tablolarē 
MADDE 8 ï (1) Her t¿r kurumda kullanēlan; Atat¿rk Posteri 

tablosunda, Atat¿rk fotoĵrafēnēn altēnda "Mustafa Kemal Atat¿rk" yazēsē ve 

"1881-1938" tarihleri yer alēr. 

(2) Ķstiklal Marĸē tablosunda, metnin ¿st tarafēnda dalgalanan T¿rk 

Bayraĵē bulunur. Amblemde yer alan meĸale alevi metnin ¿zerinde filigran 

olarak yer alēr. 

(3) Genliĵe Hitabe tablosunda metnin ¿st tarafēnda Atat¿rk resm´ 

bulunur. Amblemde yer alan meĸale alevi metnin ¿zerinde filigran olarak 

yer alēr. 

Logo ve amblem 
MADDE 9 ï (1) Bakanlēk kurumlarēnda kullanēlan Bakanlēk logosu 

tam bir daire ĸeklindedir. Dairenin tam ortasēnda sayfalarē aēlmēĸ kitap, 

meĸale, ¿st kenarēnda yarēm daire ĸeklinde "T.C. MĶLLĊ EĴĶTĶM 

BAKANLIĴI" yazēsē, alt kenarēnda defneyapraĵē yer alēr. Logonun daire 
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zemini beyaz; meĸale alevi ve defne yapraklarē kērmēzē; kitap, meĸale ve 

yazēlar siyah renktedir. Bakanlēk logosu her t¿rl¿ kurum tanētēm 

uygulamalarda kullanēlēr. Logo uygulamalarēnda kurum renklerine yer 

verilebilir. 

(2) Bakanlēk amblemi kitap, meĸale ve alevden oluĸur. 

(3) Bakanlēk logo ve amblemi ile birlikte kurumlarēn ºzelliklerine 

uygun logo ve amblemlere de yer verilebilir. 

(4) Bakanlēk logo ve amblemini baĵlē kuruluĸlar ile ºzel ºĵrenci 

yurtlarē da kullanēr. 

Flama 
MADDE 10 ï (1) Bakanlēĵēn kurumlarēnē temsil eden flamalar atlas 

kumaĸtan yapēlēr. Flamanēn dēĸ y¿z¿ T¿rk bayraĵē rengindedir. Dēĸ y¿z¿n 

gºndere temas eden ¿st kºĸesinde logo/amblemin yanē sēra okulun adē ve 

miladi tarihle okul/kurumun tesis tarihi siyah renkte temel b¿y¿k harflerle 

yazēlēr. Flamalarēn i y¿z¿nde Bakanlēĵēn flama rengini temsil eden aēk 

mavi renk ile kurum rengi dik ¿gen ĸeklinde paylaĸēmlē olarak yer alēr. 

Bakanlēĵē temsil eden flamanēn her iki y¿z¿nde de flama rengini temsil 

eden aēk mavi renk kullanēlēr. 

Tanētēcē bayrak 
MADDE 11 ï (1) Bakanlēk kurumlarēnē tanētmak amacēyla her iki 

y¿z¿ de kurum renginde tasarlanan bayraklarda, kurumun adēna, kuruluĸ 

tarihi ile logo veya amblemine yer verilir. Bayraklarda kurum adē ve kuruluĸ 

tarihi siyah renkte temel b¿y¿k harflerle her iki y¿ze de yazēlabilir. 

Bayraklar, b¿y¿k ya da k¿¿k ĸekilde orantēlē olarak d¿zenlenebilir. 

Tarihe 
MADDE 12 ï (1) Kurumlarēn uygun bir kºĸesinde okulun 

tarihesine, kuruma hizmeti geen kiĸi ve kuruluĸlarēn, mezun olan 

¿nl¿lerin, kurum yºneticisinin fotoĵraflarēna ve yaptēklarē hizmetleri anlatan 

tablolara yer verilmesi esastēr.  

Kurum tanētēm uygulamalarē 
MADDE 13 ï (1) Bu uygulamalardan: 

a) Baĸlēklē k©ĵētlarda; ºzel k©ĵēt uygulamalarēnda logo sol ¿st kºĸede 

yer alēr. Kurum bilgileri logonun saĵ tarafēndadēr. Logo ile kurum bilgileri 

dik ince bir izgi ile birbirinden ayrēlēr. Mill´ Eĵitim Bakanē ºzel kaĵēt 

uygulamalarēnda meĸale alevi baĸlēklē k©ĵēdēn saĵ alt kºĸesine filigran 

olarak yerleĸtirilir. Bunun dēĸēndaki uygulamalarda filigrana yer verilmez.  

2/12/2004 tarihli ve 25658 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan 18/10/2004 

tarihli ve 2004/8128 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulan 

Resm´ Yazēĸmalarda Uygulanacak Esas ve Usuller Hakkēnda Yºnetmeliĵe 

gºre d¿zenlenen resm´ yazē k©ĵēt uygulamalarēnda, logo alt bilgi bºl¿m¿n¿n 

sol baĸēnda yer alēr. 
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b) Zarflarda; logo sol ¿st kºĸede, kurum bilgileri ise logonun saĵ 

tarafēnda yer alēr. Logo ile kurum bilgileri, dik ince bir izgi ile birbirinden 

ayrēlēr. 

c) Dosya veya klasºr sērtlēĵēnda; logo ¿st kēsēmda yer alēr. 

) CD ¿st¿ baskē uygulamalarēnda; zemin ¿zerinde, meĸale alevine 

saĵ alt tarafta filigran olarak yer verilir. Logo filigran karĸēsēnda yer alēr. 

Uygulamada kurum bilgileri kullanēlēr. Aynē uygulamaya CD zarfē ve 

kēlēfēnda da yer verilir. Ancak CD zarfē uygulamalarēnda filigrana yer 

verilmez. 

d) Faks mesajē formunda; logo sol ¿ste yerleĸtirilir. Mesaj bilgilerine 

logonun saĵ tarafēnda yer verilir. Logo ve mesaj bilgileri, dik ince bir izgi 

ile birbirinden ayrēlēr. Bilgilerin aēk ve sade olmasēna ºzen gºsterilir. 

Formlar siyah-beyazdēr. 

e) Deĵiĸik t¿r ve ebatlarda yapēlan dosyalarda; 

1) Logoya sol ¿st tarafta yer verilir. Meĸale alevi filigran olarak saĵ 

alt taraftadēr. Meĸale alevinin b¿y¿k bir bºl¿m¿ ºn kapakta, taĸan kēsmē 

arka kapakta yer alēr. Dosyanēn arka kapaĵēnēn sol alt tarafēnda logo ve 

kurum bilgilerine yer verilir. Cepli dosyalarēn sol i kēsmēnda CD konulacak 

cep yer alēr. Cebin rengi kurum rengidir. Y¿zeyde meĸale alevine yer 

verilir. 

2) Basēn b¿lteni dosyasēnda logo sol tarafēn ortasēndadēr. Logonun 

tam karĸēsēnda "BASIN B¦LTENĶ" yazēsē yer alēr. Yazēnēn bittiĵi yere, 

filigran olarak d¿zenlenen meĸale alevi yerleĸtirilir. Logo ve kurum bilgileri 

dosya arka kapaĵēnēn sol tarafēnēn orta alanēndadēr. Basēn b¿lteni dosyasēnēn 

sol i kēsmēnda CD konulacak cep yer alēr. Dosyanēn saĵ i kēsmēnda ayrēca 

ºzel bir cep vardēr. Logo bu cebin ¿st kēsmēnda yer alēr. 

f) Arka fon uygulamalarēnda; 

1) Logo sol ¿st tarafa yerleĸtirilir. Logonun saĵēnda kurum adēna yer 

verilir. Meĸale alevi filigran olarak fonun ¿zerinde yer alēr.  

2) Kampanya arka fonlarēnda, kampanyayē anlatan ve simgeleyen 

gºrsellere de yer verilebilir. 

g) Tºren ve toplantē k¿rs¿lerinde, logo k¿rs¿n¿n ºn y¿z¿n¿n 

ortasēnda k¿rs¿yle orantēlē bir ĸekilde yer alēr.  

ĵ) Afiĸlerde logo, afiĸin solunda yer alēr. Gºrsel afiĸlerde yer alan 

imaj/resim ¿zerinde yazēya yer verilmez. 

h) Taltif amacēyla d¿zenlenen teĸekk¿r, takdir, aylēkla ºd¿l, hizmet 

ĸeref, onur ve benzeri belgelerde; logo belgenin ¿st tarafēnda ortadadēr. 

Altēnda belgenin adēna yer verilir. Saĵ alt kºĸede meĸale alevi filigran 

olarak yer alēr. 

ē) Kartlarda; 
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1) Personel kartlarēnda logo/amblem sol ¿st tarafta yer alēr. Logonun 

altēnda kart sahibinin kimlik bilgileri, saĵēnda ise fotoĵrafēna yer verilir. Saĵ 

alt kºĸede meĸale alevi filigran olarak yer alēr. 

2) Ziyareti kartlarēnda logo sol ¿st tarafta yer alēr. Kartlarda meĸale 

alevine, filigran olarak saĵ alt tarafta yer verilir.  

3) Ara, personel ara ve geici gºrev ara kartlarēnda logo saĵ ¿st 

tarafta yer alēr. Logonun solunda "...ARA¢ KARTI" yazēsēna, altēnda aracēn 

plaka numarasēna ve daha altta da ara sahibinin adēna yer verilir.  

(2) Kurumlar, kurum tanētēm uygulamalarēnda ºzel logo ve 

amblemlerini kullanabileceĵi gibi kurum renklerini de kullanabilirler. 

Tanētēm malzemeleri 
MADDE 14 ï (1) Kokart, rozet, forma, eĸofman, takvim ve benzeri 

tanētēm malzemelerinin ¿zerinde kurumun adēna, rengine ve 

logosuna/amblemine yer verilebilir.  

Semboller 
MADDE 15 ï (1) Bakanlēk kurumlarēnēn yer, yºn ve hizmetlerini 

gºsteren simgesel iĸaretlerdir. Sembollerin uluslararasē standartlarē 

korunarak kurum renginde de d¿zenlenebilir. 

 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

¢eĸitli ve Son H¿k¿mler 

 

H¿k¿m bulunmayan h©ller 
MADDE 16 ï (1) Kurum tanētēm uygulamalarē ile ilgili olarak bu 

Yºnetmelikte h¿k¿m bulunmayan hallerde Okullarda Kullanēlacak T¿rk 

Bayraĵē ve Okul Flamasē Hakkēnda Talimatname, Resm´ Yazēĸmalarda 

Uygulanacak Esas ve Usuller Hakkēnda Yºnetmelik 2/4/1993 tarihli ve 

21540 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna Baĵlē 

Kurumlara Ait Ama Kapama ve Ad Verme Yºnetmeliĵi h¿k¿mlerine 

uyulur. 

Diĵer uygulamalar 
MADDE 17 ï (1) Kēlavuzda ºrneklerine yer verilmeyen veya yeni 

ortaya ēkan malzeme ve uygulamalar iin kēlavuzda belirtilen yazē 

karakteri, logo, renk ve oranlar esas alēnarak uygulama yapēlēr. 

(2) Birleĸtirilmiĸ sēnēf uygulamasē yapan okullar ile imk©nlarē yeterli 

olmayan okul ve kurumlarda, kurum tanētēm uygulamalarē ihtiyalar dikkate 

alēnarak asgari seviyede gerekleĸtirilir. 

Kēlavuz yayēmē 
MADDE 18 ï (1) Bu Yºnetmeliĵin yayēmē tarihini m¿teakip 

Bakanlēĵēn internet sitesinde kurum tanētēmēna iliĸkin kēlavuz yayēmlanēr ve 

il, ile mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerine CD olarak gºnderilir. Ayrēca bu 
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Yºnetmelik ile birlikte Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē Tebliĵler Dergisinde de 

renkli olarak yayēmlanēr. 

Y¿r¿rl¿kten kaldērēlan yºnetmelik 
MADDE 19 ï (1) 23/5/1981 tarihli ve 17348 sayēlē Resm´ Gazeteôde 

yayēmlanan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna Baĵlē Okul ve Kurumlarēn Tabelalarē 

Yºnetmeliĵi y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

GE¢ĶCĶ MADDE 1 ï (1) Logo, tabela ve kurum tanētēmēna ait diĵer 

uygulamalara, Yºnetmeliĵin yayēmēnē izleyen 1 yēlēk s¿re ierisinde geilir. 

Baĸlēklē k©ĵēt, dosya, zarf ve benzeri t¿ketim malzemelerinin kullanēmēna 

ise mevcut stoklarē t¿keninceye kadar devam edilir. Yeniden basēmda bu 

Yºnetmelik h¿k¿mlerine gºre iĸlem yapēlēr. 

Y¿r¿rl¿k 
MADDE 20 ï (1) Bu Yºnetmelik yayēmē tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

Y¿r¿tme 
MADDE 21 ï (1) Bu Yºnetmelik h¿k¿mlerini Mill´ Eĵitim Bakanē 

y¿r¿t¿r. 

 

 

  Yºnetmeliĵin Yayēmlandēĵē Resm´ Gazeteônin 

Tarihi  Sayēsē 

9/8/2006 26254 
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4.10. MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴI ORTA¥ĴRETĶM 

KURUMLARI Y¥NETMELĶĴĶ 
  

BĶRĶNCĶ KISIM 

Genel H¿k¿mler 
  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ama, Kapsam, Dayanak ve Tanēmlar 

 

Ama 
MADDE 1- (1) Bu Yºnetmeliĵin amacē, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna 

baĵlē resm´ ve ºzel ºrg¿n ortaºĵretim kurumlarēnda eĵitim, ºĵretim, 

yºnetim ve iĸleyiĸe iliĸkin usul ve esaslarē d¿zenlemektir. 

 Kapsam 
MADDE 2- (1) Bu Yºnetmelik, Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē 

resm´ ve ºzel ºrg¿n ortaºĵretim kurumlarēnēn eĵitim, ºĵretim, yºnetim ve 

iĸleyiĸine iliĸkin usul ve esaslarē kapsar. 

 Dayanak 
MADDE 3- (1) Bu Yºnetmelik, 5/1/1961 tarihli ve 222 sayēlē 

Ķlkºĵretim ve Eĵitim Kanunu, 14/6/1973 tarihli ve 1739 sayēlē Mill´ Eĵitim 

Temel Kanunu, 17/3/1981 tarihli ve 2429 sayēlē Ulusal Bayram ve Genel 

Tatiller Hakkēnda Kanun, 5/6/1986 tarihli ve 3308 sayēlē Mesleki Eĵitim 

Kanunu, 30/5/1997 tarihli ve 573 sayēlē ¥zel Eĵitim Hakkēnda Kanun 

H¿km¿nde Kararname, 8/2/2007 tarihli ve 5580 sayēlē ¥zel ¥ĵretim 

Kurumlarē Kanunu, 25/8/2011 tarihli ve 652 sayēlē Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵēnēn Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda Kanun H¿km¿nde 

Kararnameye dayanēlarak hazērlanmēĸtēr. 

 Tanēmlar 
MADDE 4- (1) Bu Yºnetmelikte geen; 

a) Alan: Ortaºĵretim kurumlarēnda ortak ºzelliklere sahip birden 

fazla meslek dalēnē ieren; bilgi, beceri, tutum, davranēĸ ve istihdam imk©nē 

saĵlayan programlarēn her birini, 

b) Atºlye: Mesleki ve teknik eĵitim programlarēnēn gerektirdiĵi 

uygulamalē derslerde bilgi, beceri ve davranēĸlarēn kazandērēlmasē amacēyla 

saĵlēk ve g¿venlik koĸullarē da dikkate alēnarak gerekli donatēmē yapēlmēĸ 

eĵitim, ºĵretim, uygulama ve ¿retim yapēlan ortamē, 

c) Bakanlēk: Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnē, 

) Biliĸim aralarē: Ses ve gºr¿nt¿ kaydē yapma ºzelliĵi olan cep 

telefonu ve kamerayla bilgi toplama, saklama, tasarlama, iĸleme, aktarma ve 

oĵaltmada kullanēlan bilgisayar, internet, veri depolama aygētlarē aĵrē 

cihazē ve benzeri aralarē, 
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d) ¢ereve ºĵretim programē: Bir meslek alanēnda ve/veya dalēnda 

mod¿ler yapēda hazērlanan ºĵretim programēnēn tanētēmē ve uygulanmasēyla 

ilgili aēklamalarē, haftalēk ders izelgeleri, programda yer alan dersleri, 

dersleri oluĸturan mod¿lleri, mod¿lde kazandērēlacak bilgi ve becerileri 

gºsteren program yapēsēnē, 

e) Dal: Mesleki ve teknik ortaºĵretim programlarēnda uygulanan bir 

alan altēnda belirli konularda uzmanlaĸmaya yºnelik bilgi, beceri, tutum, 

davranēĸ gerektiren ve istihdam imk©nē saĵlayan iĸkollarēndan her birini, 

f) Ders yēlē: Derslerin baĸladēĵē tarihten kesildiĵi tarihe kadar geen 

s¿reyi, 

g) Dºnem: Ders yēlēnēn baĸladēĵē tarihten yarēyēl tatiline, yarēyēl tatili 

bitiminden ders kesimine kadar geen s¿reyi, 

ĵ)  Eĵitim kamp¿s¿: Deĵiĸik t¿r ve derecedeki birden fazla okul ve 

kurumuyla bunlara baĵlē pansiyon, yatakhane, yemekhane, k¿t¿phane, spor 

alanlarē, rehberlik ve saĵlēk ¿nitesi, konferans salonu, ok amalē salon ve 

benzeri yerleri ierisinde bulunduran alanē, 

h) e-Okul: Eĵitim, ºĵretim ve yºnetimle ilgili iĸ ve iĸlemlerin 

elektronik ortamda y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ ve bilgilerin muhafaza edildiĵi sistemi, 

ē) Geiĸ: ¥ĵrencilerin farklē program, t¿r, alan, dal veya ortaºĵretim 

kurumlarē arasēnda yapēlan deĵiĸikliĵi, 

i) Kaynaĸtērma yoluyla eĵitim: ¥zel eĵitime ihtiyacē olan bireylerin 

eĵitimlerini, destek eĵitim hizmetleri de saĵlanarak akranlarēyla birlikte 

s¿rd¿rmeleri esasēna dayanan ºzel eĵitim uygulamalarēnē, 

j) Laboratuvar: Derslerle ilgili iĸ, iĸlem, deney, gºzlem, inceleme, 

araĸtērma, geliĸtirme ve benzeri uygulamalarēn yapēlmasē amacēyla saĵlēk ve 

g¿venlik koĸullarē da dikkate alēnarak gerekli donanēma sahip eĵitim ve 

ºĵretim laboratuvarē ile mesleki ve teknik eĵitimde uygulama ve ¿retim 

yapēlan ortamē, 

k) Mod¿l: Bir meslek alanēnēn ºĵretim programēnda kendi iinde bir 

b¿t¿n, tek baĸēna ºĵretilebilir/ºĵrenilebilir ieriĵe sahip olan, kendi 

alanēndaki diĵer program birimleriyle b¿t¿nleĸerek daha geniĸ mesleki 

iĸlevler grubu oluĸturma ºzelliĵi gºsteren, gerektiĵinde bir sertifikayla 

belgelendirilerek istihdam yeterliliĵi kazandēran program birimini, 

l) Nakil: Aynē t¿r program, alan veya dalda ºĵrenim gºren 

ºĵrencilerin ortaºĵretim kurumlarē arasēnda yer deĵiĸikliĵini, 

m) Ortaºĵretim Kurumu: Ortaokul veya imam-hatip ortaokulundan 

sonra dºrt yēllēk eĵitim ve ºĵretim veren, resm´ ve ºzel ºrg¿n eĵitim okul 

ve kurumlarēnēn her birini, 

n) ¥d¿l: ¥ĵrencilerin kendilerinden beklenen davranēĸlarē 

gºstermeleri, kurallara uymalarē, sosyal, k¿lt¿rel ve sportif faaliyetlere aktif 

olarak katēlmalarē ve derslerdeki baĸarēlarēna gºre teĸvik edilmesini, 
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o) ¥ĵrenci: Ortaºĵretim kurumlarēnda ºrg¿n eĵitim gºrenleri, 

º) ¥ĵrenme Kazanēmlarē: Herhangi bir ºĵrenme s¿recinin 

tamamlanmasēndan sonra bireyin sahip olduĵu bilgi, beceri ve yetkinlikleri, 

p)(Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118) ¥ĵretim yēlē/eĵitim ve ºĵretim 

yēlē: Ders yēlēnēn baĸladēĵē tarihten ertesi ders yēlēnēn baĸladēĵē tarihe kadar 

geen s¿reyi, 

r) ¥lme aralarē: ¥ĵrencilerin bilgi, beceri ve kazanēmlarēnēn 

ºl¿lmesinde baĸvurulacak yazēlē ve uygulamalē sēnavlar, performans 

alēĸmasē ve projeyi, 

s) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118) Performans alēĸmasē: Ders 

programēnda ºngºr¿len eleĸtirel d¿ĸ¿nme, problem ºzme, okuduĵunu 

anlama, yaratēcēlēĵēnē kullanma ve araĸtērma sonucu elde edilen 

kazanēmlarēn yazēlē, sºzl¿ ve/veya uygulamalē olarak paylaĸēlmasēna yºnelik 

ders ºĵretmeninin gºzetiminde yapēlan bireysel veya grup alēĸmasēnē, 

ĸ) Proje: ¥ĵrencilerin istekleri doĵrultusunda belirlenen bir konuda 

inceleme, araĸtērma ve yorum yapma; yeni bilgilere ulaĸma, ºzg¿n d¿ĸ¿nce 

¿retme ve ēkarēmlar sonucunda bir ¿r¿n ortaya koymak amacēyla ders 

ºĵretmeni rehberliĵinde bireysel veya grup h©linde yaptēklarē alēĸmayē, 

t) Sēnav analizi: Sēnav sonularēnēn soru, ĸube ve sēnēf bazēnda 

ayrēntēlē olarak deĵerlendirilmesi, 

u) (M¿lga:RG-13/9/2014-29118) 

¿)(Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118) Yeterlilik sēnavē: Hazērlēk sēnēfē 

bulunan ortaºĵretim kurumlarēnda ºĵrencilerin T¿rke ve birinci yabancē 

dil derslerinde yeterliliklerinin belirlenmesi amacēyla yapēlan yazēlē ve 

uygulamalē sēnavē, 

v) Y¿z y¿ze eĵitim: Ķĸletmelerde meslek eĵitimi ve staj kapsamēnda 

yapēlan ders gºrevleri hari olmak ¿zere, ºĵretim programlarēnda ºngºr¿len 

teorik ve uygulamalē derslerin eĵitiminin derslik, atºlye, laboratuvar, 

iĸletmelerin eĵitim birimi gibi eĵitim ortamlarēnda ºĵretmen gºzetiminde 

yapēlan eĵitimi, 

y) Z¿mre ºĵretmenler kurulu: Aynē dersi okutan ºĵretmenlerle varsa 

diĵer eĵitici personelden oluĸan kurulu, 

ifade eder. 
  

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Ķlkeler, Ortaºĵretim Kurumlarēnēn Kuruluĸu ve Amalarē 

  

Ķlkeler 
MADDE 5- (1) Ortaºĵretim kurumlarē iĸlevlerini T¿rk mill´ 

eĵitiminin genel ve ºzel ama ile temel ilkeleri doĵrultusunda, evrensel 

hukuka, demokrasi ve insan haklarēna uygun; ºĵrenci merkezli, aktif 

ºĵrenme ve demokratik kurum k¿lt¿r¿ anlayēĸēyla yerine getirir. 
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Ortaºĵretim kurumlarēnēn kuruluĸu 
MADD E 6- (1) Ortaºĵretim kurumlarē, ortaokul veya imam-hatip 

ortaokulu ¿zerine ºĵrenim s¿resi dºrt yēl olan yatēlē ve/veya g¿nd¿zl¿ 

olarak eĵitim ve ºĵretim veren kurumlardēr. 

(2) Bu kurumlar; 

a) (Deĵiĸik:RG-21/6/2014-29037) Fen liseleri, sosyal bilimler 

liseleri, Anadolu liseleri, g¿zel sanatlar liseleri ve spor liseleri, 

b) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118) Anadolu imam hatip liseleri, 

c) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118) Mesleki ve teknik Anadolu 

liseleri, mesleki ve teknik eĵitim merkezleri ile ok programlē Anadolu 

liselerinden 

oluĸur. 

(3) Sosyal bilimler liselerinde hazērlēk sēnēfē aēlēr; ayrēca Bakanlēka 

uygun gºr¿len diĵer ortaºĵretim kurumlarēnda da hazērlēk sēnēfē aēlabilir. 

(4) Ortaºĵretim kurumlarēnēn aēlmasē, kapatēlmasē ve ad verilmesine 

iliĸkin usul ve esaslar Bakanlēka belirlenir. 

Ortaºĵretim kurumlarēnēn amalarē 
MADDE 7- (1) Ortaºĵretim kurumlarē; 

a) ¥ĵrencileri beden´, zihn´, ahl©k´, manev´, sosyal ve k¿lt¿rel 

nitelikler yºn¿nden geliĸtirmeyi, demokrasi ve insan haklarēna saygēlē 

olmayē, aĵēmēzēn gerektirdiĵi bilgi ve becerilerle donatarak geleceĵe 

hazērlamayē, 

b) ¥ĵrencileri ortaºĵretim d¿zeyinde ortak bir genel k¿lt¿r vererek 

y¿ksekºĵretime, mesleĵe, hayata ve iĸ alanlarēna hazērlamayē, 

c) Eĵitim ve istihdam iliĸkilerinin Bakanlēk ilke ve politikalarēna 

uygun olarak saĵlēklē, dengeli ve dinamik bir yapēya kavuĸturulmasēnē, 

) ¥ĵrencilerin ºz g¿ven, ºz denetim ve sorumluluk duygularēnēn 

geliĸtirilmesini, 

d) ¥ĵrencilere alēĸma ve dayanēĸma alēĸkanlēĵē kazandērmayē, 

e) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118)  Anadolu imam hatip liselerinde; 

imamlēk, hatiplik ve Kurôan kursu ºĵreticiliĵi gibi din´ hizmetlerin yerine 

getirilmesine kaynaklēk edecek gerekli bilgi ve becerilerin kazandērēlmasēnē 

f) ¥ĵrencilerin d¿nyadaki geliĸme ve deĵiĸmeleri izleyebilecek 

d¿zeyde yabancē dil ºĵrenebilmelerini, 

g) ¥ĵrencilerin bilgi ve becerilerini kullanarak proje geliĸtirerek 

bilgi ¿retebilmelerini, 

ĵ) Teknolojiden yararlanarak nitelikli eĵitim verilmesini, 

h) Hayat boyu ºĵrenmenin bireylere benimsetilmesini, 

ē) Eĵitim, ¿retim ve hizmette uluslararasē standartlara uyulmasēnē ve 

belgelendirmenin ºzendirilmesini 

amalar. 
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(2) Ayrēca: 

a) Fen liseleri, fen ve matematik alanlarēnda; sosyal bilimler liseleri, 

edebiyat ve sosyal bilimler alanlarēnda ºĵrencilerin bilim insanē olarak 

yetiĸtirilmelerine kaynaklēk etmeyi, 

b) (M¿lga:RG-21/6/2014-29037) 

c) G¿zel sanatlar liseleri, ºĵrencilere g¿zel sanatlarla ilgili temel 

bilgi ve beceriler kazandērmayē ve g¿zel sanatlar alanēnda nitelikli insan 

yetiĸtirilmesine kaynaklēk etmeyi, 

) Spor liseleri, ºĵrencilere beden eĵitimi ve spor alanēnda temel 

bilgi ve beceriler kazandērmayē, beden eĵitimi ve spor alanēnda nitelikli 

insan yetiĸtirilmesine kaynaklēk etmeyi,  

d) Mesleki ve teknik ortaºĵretim kurumlarēnda; 

1) Ķĸ, hizmet ve saĵlēk alanlarēnda ihtiya duyulan ulusal ve 

uluslararasē meslek standartlarēna uygun nitelikte insan g¿c¿n¿n 

yetiĸtirilmesi, mesleki bilgi ve becerilerinin g¿ncelleĸtirilmesi ve uygulanan 

programlarla giriĸimcilik bilinci, meslek etiĵi, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

k¿lt¿r¿ ile iĸ alēĸkanlēĵēnēn kazandērēlmasēnē, 

2) Mesleki eĵitim gºrenlerin istihdama hazērlanmasēnē, 

e) Anadolu imam-hatip liseleri ve imam-hatip liselerinde; imamlēk, 

hatiplik ve Kur'an kursu ºĵreticiliĵi gibi din´ hizmetlerin yerine 

getirilmesine kaynaklēk edecek gerekli bilgi ve becerilerin kazandērēlmasēnē 

amalar. 

  

ĶKĶNCĶ KISIM 

Eĵitim ve ºĵretim 
  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Eĵitim ve ¥ĵretim Etkinlikleri, Ders S¿resi ve G¿nl¿k ¢alēĸma 

Saatleri 

  

Eĵitim ve ºĵretim etkinlikleri 
MADDE 8- (1) Eĵitim ve ºĵretim etkinlikleri; 

a) Uygulanan program t¿r ve ieriklerine uygun olarak y¿r¿t¿l¿r. 

b) Bilimsel d¿ĸ¿nme becerilerine sahip, ºĵrenmeyi ºĵrenen, ¿retken, 

bilgiye ulaĸabilen, iletiĸim kurabilen, biliĸim teknolojilerini kullanabilen, 

eĵitim s¿recine aktif olarak katēlan, mill´, insan´ ve evrensel deĵerleri 

benimsemiĸ ºĵrenciler yetiĸtirecek biimde yapēlandērēlēr. 

c) Okul, iĸletme ve/veya programlarēn ºzelliĵine uygun mek©nlarda 

y¿r¿t¿l¿r. 
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(2) Yabancē dil, Kurôan-ē Kerim ve meslek derslerinde ĸube ve grup 

oluĸturulurken okullarēn, programlarēn ve derslerin ºzelliklerinin yanē sēra 

ºĵrenci seviyeleri de dikkate alēnēr. 

(3) ¥zel eĵitime ihtiyacē olan ºĵrenciler, bireysel yeterliliklerine 

dayalē geliĸim ºzellikleri dikkate alēnarak yaĸam becerilerini geliĸtirmek ve 

ºĵrenme ihtiyalarēnē karĸēlamak ¿zere ortaºĵretim kurumlarēnda aēlan 

programlardan yararlandērēlēr. 

(4) ¥ĵrencilerin ilgi, istek ve yetenekleriyle ortaºĵretim 

kurumlarēnēn ºzelliklerine gºre ºĵretmen gºzetiminde bireysel veya gruba 

yºnelik alan uygulamalarē, etkinlikler ve serbest alēĸmalar yapēlēr. Bu 

kapsamda spor salonu, spor sahasē, m¿zik odasē, atºlye, laboratuvar, 

k¿t¿phane, konferans salonu ve diĵer uygulama mek©nlarēndan ºĵrencilerin 

yararlanmalarē iin okul yºnetimlerince gerekli tedbirler alēnēr. Ortaºĵretim 

kurumlarēnda hangi uygulamalara ve etkinliklere yer verileceĵine okul, 

evre ve uygulanan programlarēn ºzelliĵine gºre z¿mre ºĵretmenler 

kurulunun ºnerisi doĵrultusunda okul yºnetimince karar verilir. 

Ders s¿resi ve g¿nl¿k alēĸma saatleri 
MADDE 9- (1) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118)   Ortaºĵretim 

kurumlarēnda bir ders saati s¿resi 40 dakikadēr. Dersler arasēndaki dinlenme 

s¿releri okul yºnetimlerince belirlenir. Derslerin baĸlama, bitiĸ ve ºĵle arasē 

dinlenme s¿releri il alēĸma takvimine uygun olarak okul m¿d¿r¿n¿n 

baĸkanlēĵēnda okul z¿mre baĸkanlarē ve okul ºĵrenci temsilcisinden oluĸan 

komisyon tarafēndan ortaºĵretim kurumunun ºzellikleri, uygulanan 

programlar ile evre ve ulaĸēm ĸartlarē dikkate alēnarak belirlenir. Dersler 

arasēndaki dinlenme s¿resi 10 dakikadan, ºĵle arasē dinlenme s¿resi ise 45 

dakikadan az olamaz. Ancak ikili ºĵretim yapan okullarda bu s¿reler daha 

kēsa belirlenebilir. 

(2) Dersler, z¿mre ºĵretmenler kurulunun ºnerisi ve okul 

m¿d¿r¿n¿n onayē ile blok olarak da yapēlabilir. Ancak her blok ders, iki 

ders saati s¿resiyle sēnērlēdēr. 

(3) Ķĸletmelerde yapēlan mesleki eĵitim, (M¿lga ibare:RG-

13/9/2014-29118) (é) okul ve iĸletmelerde yapēlan staj alēĸmalarēnda bir 

ders saati s¿resi 60 dakikadēr. 

(4) Ķĸletmelerdeki mesleki eĵitimin g¿nd¿z yapēlmasē esastēr. Ancak 

22/5/2003 tarihli ve 4857 sayēlē Ķĸ Kanununun 73 maddesine gºre sanayiye 

ait iĸlerin dēĸēndaki diĵer sektºrlerde mesleki eĵitim, sektºr¿n ve program 

t¿r¿n¿n ºzelliĵi ile iklim ĸartlarē ve yēlēn belli zamanlarēnda alēĸan 

iĸletmeler dikkate alēnarak, il istihdam ve mesleki eĵitim kurulunun 

kararēyla saat 22:00ôyi gememek ¿zere gece de yapēlabilir. 

(5) (Ek:  RG-13/9/2014-29118)  Anadolu imam hatip liselerinde 

eĵitim ve ºĵretim yēlē s¿resince; imamlēk, hatiplik, vaizlik, m¿ezzinlik, 
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kurôan kursu ºĵreticiliĵi ve benzeri mesleki uygulamaya yºnelik eĵitimler 

ilgili kurumlarla iĸ birliĵi ierisinde y¿r¿t¿l¿r.  

 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

¥ĵretim Programlarē, Dersler, 

Ders Kitaplarē, Eĵitim ve ¥ĵretim Materyalleri 

  

¥ĵretim programlarē 
MADDE 10- (1) Ortaºĵretim kurumlarēnda; 

a) Y¿ksekºĵretime, hem mesleĵe hem y¿ksekºĵretime, hayata, iĸ 

alanlarēna hazērlayan ve Bakanlēka uygun gºr¿len ders izelgeleriyle 

ºĵretim programlarē uygulanēr. Ortaºĵretim kurumlarēnēn ºzelliĵine gºre 

hangi derslere aĵērlēk verileceĵi haftalēk ders izelgesinde ve program 

aēklamalarēnda belirtilir. 

b) ¥ĵretim programlarē, ºĵrencilerin ilgi, istek ve yetenekleri 

yanēnda bireysel farklēlēklarēna ve yºnelecekleri alanēn ºzelliklerine, okul ve 

program t¿rlerine uygun olarak ortak dersler, alan ve dal dersleri ile semeli 

derslerden oluĸur. 

c) Ortak dersler, her ºĵrencinin ortaºĵretim kurumunu bitirinceye 

kadar aldēĵē, asgar´ ortak bir genel k¿lt¿r veren, toplum sorunlarēna duyarlē, 

yurdun ekonomik, sosyal ve k¿lt¿rel kalkēnmasēna katkēda bulunma 

bilincini ve g¿c¿n¿ kazandērmayē amalayan ve y¿ksekºĵretim 

programlarēna hazērlayan derslerdir. 

) Alan ve dal dersleri, ºĵrenciyi hedeflediĵi y¿ksekºĵretim 

programlarēna ve/veya mesleĵe, iĸ alanlarēna yºnelten ve bu yºnde geliĸme 

imk©nē saĵlayan derslerdir. 

d) Semeli dersler, ºĵrencilerin hedefledikleri ve yºneldikleri alanda 

geliĸmelerine veya ilgi ve istekleri doĵrultusunda eĸitli programlarda 

ilerlemelerine, kiĸisel yeteneklerini geliĸtirmelerine imk©n saĵlayan 

derslerdir. 

e) Uygun ortamēn ve ºĵretmenin bulunmasē h©linde, eĵitim bºlgesi 

m¿d¿rler kurulunca uygun gºr¿lecek ortaºĵretim kurumlarēnda ºĵrencileri 

giriĸimcilik ve ¿retkenliĵe yºneltecek evrenin ihtiya ve ºzelliklerine 

uygun yeni semeli dersler ºĵretim kapsamēna alēnabilir. Bu gibi derslerin 

ºĵretim programē, eĵitim bºlgesindeki z¿mre ºĵretmenlerince hazērlanēr ve 

il mill´ eĵitim m¿d¿r¿n¿n onayēyla uygulamaya konur. Ķlk defa uygulamaya 

konulacak programlarēn bir ºrneĵi bilgi iin Bakanlēĵēn ilgili birimine 

gºnderilir. 

f) Bakanlēka hazērlanan eĵitim programlarē esas alēnarak ºzel 

eĵitime ihtiyacē olan ºĵrencilere ilgi, istek, yetenek ve yeterlilikleri 

doĵrultusunda 31/5/2006 tarihli ve 26184 sayēlē Resm´ Gazeteôde 
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yayēmlanan ¥zel Eĵitim Hizmetleri Yºnetmeliĵi h¿k¿mlerine gºre okulda 

kurulan bireyselleĸtirilmiĸ eĵitim programē geliĸtirme birimince 

bireyselleĸtirilmiĸ eĵitim programē (BEP) hazērlanēr. Bu ºĵrencilerin 

baĸarēlarē, bu Yºnetmeliĵin sēnēf geme ve sēnavlarla ilgili h¿k¿mlerine 

gºre belirlenir. 

g) Derslerin ºĵretimi T¿rke yapēlēr. Ancak ortaºĵretime 

yerleĸtirmeye esas puanla ºĵrenci alan ve ºn¿nde hazērlēk sēnēfē bulunan 

ortaºĵretim kurumlarēnda matematik ve fen bilimleri grubu derslerini 

birinci yabancē dille okutabilecek ºĵretmen bulunmasē ve en az 12 

ºĵrencinin talep etmesi h©linde bu derslerin ºĵretimi birinci yabancē dille de 

yapēlabilir. ¥zel ºĵretim kurumlarēnda ve Uluslararasē Bakalorya Programē 

(IB) uygulayan okullarda bu sayē aranmaz. 

ĵ) ķartlarē uygun olan ortaºĵretim kurumlarēnda Uluslararasē 

Bakalorya Programē (IB) uygulamasēna da yer verilebilir. Uluslararasē 

Bakalorya (IB) programēnēn uygulanmasē durumunda yaratēcēlēk-etkinlik-

hizmet (CAS) alēĸmalarēna aĵērlēk verilir. Bu programa katēlan ºĵrenciler 

iin matematik ve fen bilimleri dersleri yabancē dille okutulur. 

(2) 9 uncu sēnēf ºncesi hazērlēk sēnēfē ºĵretim programlarēnda 

aĸaĵēdaki esaslara uyulur. 

a) Yabancē dil dersinde ºĵrencilere dinleme, konuĸma, okuma, 

yazma becerileri yºn¿nden yabancē dil programēnda belirlenen kazanēmlara 

uygun olarak eĵitim verilir. Haftalēk ders izelgesinde belirtilen ders 

saatinin becerilere gºre daĵēlēmē, hazērlēk sēnēfē yabancē dil z¿mre 

ºĵretmenlerince belirlenir. 

b) T¿rke dersinde ºĵrencilere dinleme, okuma, konuĸma ve yazma 

becerilerinin geliĸtirilmesine yºnelik ºĵretim programēnda belirtilen 

kazanēmlar dikkate alēnarak metinler veya etkinlikler yoluyla dinlediklerini, 

okuduklarēnē anlayēp yorumlayabilme becerilerinin kazandērēlmasē 

hedeflenir. 

(3) Mesleki ve teknik ortaºĵretim kurumlarēnda ºĵretim programlarē 

Mesleki Yeterlilik Kurumu tarafēndan yayēmlanan Ulusal Meslek 

Standartlarē doĵrultusunda g¿ncellenir ve gerekli durumlarda Ulusal ve 

Uluslararasē Meslek Standartlarē dikkate alēnarak yeni eĵitim programlarē 

hazērlanēr. 

Ders seimi 
MADDE 11- (1) Derslerin seimi ve buna yºnelik aēklamalar ders 

kesiminden ºnce okul m¿d¿rl¿ĵ¿nce ºĵrencilere duyurulur.  

(2)(Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118) Ders seimi veli, sēnēf rehber 

ºĵretmeni ve rehber ºĵretmenin bilgisi d©hilinde ºĵrenci tarafēndan mayēs 

ayēnēn ikinci haftasēndan ders kesimine kadar yapēlēr ve e-Okul sistemine 
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iĸlenir. S¿resi ierisinde ders seimi yapmayan ºĵrencilerin dersleri okul 

yºnetimince belirlenir. 

(3) 9 uncu sēnēfa yeni baĸlayan ºĵrencilerin ders seimleri ile seilen 

derslerde deĵiĸiklik yapēlmasēna iliĸkin iĸlemler ders yēlēnēn ilk haftasē 

iinde yapēlēr. 

(4) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118)  Semeli ders en az 10 

ºĵrencinin talebi doĵrultusunda ºĵretime aēlēr. Ders yēlē ierisinde ºĵrenci 

sayēsē azalsa bile o dersin okutulmasēna devam edilir. Ortak derslerde ise 

sēnēf b¿t¿nl¿ĵ¿ esastēr. ¥zel ºĵretim kurumlarēnda bu ĸartlar aranmaz. 

(5) (Ek:RG-13/9/2014-29118)  Yeterli talebin olmamasēndan dolayē 

aēlamayan seimlik dersler mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerinin onayēna baĵlē 

olarak merkezi bir okul/okullarda aēlabilir ve farklē okul ºĵrencilerinin 

kayētlarē okullarēnda kalmak ¿zere seimlik dersleri bu okul/okullarda 

almalarē saĵlanabilir.  

Haftalēk ders programē 
MADDE 12- (1) Okul yºnetimince hazērlanan haftalēk ders 

programē, ºĵretim yēlē baĸēnda veya ders yēlē iinde ºĵretmenler kurulunda 

gºr¿ĸ¿l¿r. Okul m¿d¿r¿n¿n onayēna baĵlē olarak uygulamaya konulur. Bu 

programda yºnetici ve ºĵretmenlerin okutacaklarē derslerin g¿n ve saatlere 

gºre daĵēlēmē yapēlēr ve ilgililere yazēlē olarak imza karĸēlēĵē duyurulur. 

(2) Haftalēk ders programē d¿zenlenirken: 

a) Okullarēn eĵitim ortamē, ºĵretmen durumu, fizik´ ĸartlarla 

pedagojik esaslar gºz ºn¿nde bulundurulur. 

b) Dersler, ºzelliklerine gºre ¿st ¿ste veya haftanēn belirli g¿nlerine 

dengeli olarak daĵētēlēr. Bayrak tºrenleri dikkate alēnarak beden eĵitimi ve 

m¿zik derslerinin haftanēn ilk ve son iĸ g¿n¿ne konulmasēna ºzen gºsterilir. 

c) Uygulamalē meslek dersleri, imk©nlar ºl¿s¿nde birbirini 

izleyecek ĸekilde planlanēr. 

) Programda teorik ve uygulamalē derslere aynē g¿nde yer verilmesi 

durumunda, teorik derslere ºĵleden ºnce, uygulamalē derslere ise ºĵleden 

sonraki saatlerde yer verilmesine ºzen gºsterilir. 

Ders kitaplarē, eĵitim ve ºĵretim materyalleri 
MADDE 13- (1) Ders kitaplarē Bakanlēka belirlenir, Tebliĵler 

Dergisinde ve/veya elektronik ortamda yayēmlanarak ilan edilir. 

(2) Ders kitabē ya da ders kitabē yerine kullanēlacak basēlē veya 

elektronik ortamda hazērlanan eĵitim ve ºĵretim ara, gere ve 

materyallerinin temini ve kullanēmēyla ilgili hususlarda 12/9/2012 tarihli ve 

28409 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē Ders 

Kitaplarē ve Eĵitim Aralarē Yºnetmeliĵi h¿k¿mlerine uyulur. Uygulamalē 

meslek derslerinde ise ereve ºĵretim programlarēna uygun mod¿ller, 

eĵitim ara, gere ve materyalleri kullanēlēr. 
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¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Resm´ Tatil G¿nleri ve ¢alēĸma Takvimi 
  

Resm´ tatil g¿nleri 
MADDE 14- (1) Okullarēn hafta sonu, yarēyēl ve yaz tatili dēĸēndaki 

resm´ tatil g¿nleri 17/3/1981 tarihli ve 2429 sayēlē Ulusal Bayram ve Genel 

Tatiller Hakkēnda Kanun ile 5/5/2012 tarihli ve 28283 sayēlē Resm´ 

Gazeteôde yayēmlanan Ulusal ve Resm´ Bayramlar ile Mahalli Kurtuluĸ 

G¿nleri, Atat¿rk G¿nleri ve Tarihi G¿nlerde Yapēlacak Tºren ve 

Kutlamalar Yºnetmeliĵi h¿k¿mlerine gºre belirlenir ve yēllēk alēĸma 

takviminde belirtilir. 

(2) ¥ĵleden sonra tatil olan g¿nlerde yarēm g¿n programē uygulanēr. 

¢alēĸma takvimi 
MADDE 15- (1) Ders yēlē iki dºneme ayrēlēr. Ders yēlēnēn baĸlamasē, 

birinci yarēyēl ikinci yarēyēl ve yaz tatilleriyle ders kesimi tarihleri 

Bakanlēka belirlenir. Ders yēlēnēn 180 iĸ g¿n¿nden az olmamasē esastēr. 

Ancak 180 inci iĸ g¿n¿n¿n hafta arasēna rastlamasē durumunda ders yēlēnēn 

bitim tarihi, haftanēn son iĸ g¿n¿ne kadar uzatēlēr. Ders yēlēnēn s¿resi, 

derslerin baĸladēĵē g¿nden kesildiĵi g¿ne kadar okulun aēk bulunduĵu 

g¿nlerle ºĵrencilerin tºrenlere katēldēklarē resm´ ve mahall´ bayram g¿nleri 

sayēlarak hesaplanēr. Bu tarihler gºz ºn¿nde bulundurularak mill´ eĵitim 

m¿d¿rl¿klerince hazērlanacak alēĸma takvimi valilik onayē ile y¿r¿rl¿ĵe 

konur. 

(2) Eĵitim ve ºĵretimi aksatacak nitelikte olaĵan¿st¿ durum, sel, 

deprem, hastalēk, havanēn aĸērē sēcak ve soĵuk olmasē gibi nedenlerle il veya 

ile hēfzēssēhha kurulunun kararē ile gerekli gºrd¿ĵ¿ ve mahalli m¿lk´ idare 

amirinin onayladēĵē durumlarda okullarda ºĵretime ara verilir. Bu gibi 

durumlarda ºĵrencilerin derslerinde eksik kalan konularda yetiĸtirilmesi 

iin okul yºnetimleri ve mill´ eĵitim m¿d¿rl¿klerince gerekli ºnlemler 

alēnēr. Ķĸletmelerde beceri eĵitimi gºren ºĵrenciler iĸletmelerin ĸartlarēna 

uyar. 
  

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Rehberlik, Sosyal Etkinlikler, Okul ve ¢evre Ķliĸkileri 
  

Rehberlik 
MADDE 16- (1) Rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetleri, 

17/4/2001 tarihli ve 24376 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Mill´ Eĵitim 

Bakanlēĵē Rehberlik ve Psikolojik Danēĸma Hizmetleri Yºnetmeliĵi 

h¿k¿mlerine gºre y¿r¿t¿l¿r. 

(2) Bu hizmetlerin y¿r¿t¿lmesi iin okul yºnetimince gerekli ara, 

gere ve uygun ortam saĵlanēr. 
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Zararlē alēĸkanlēklardan korunma 
MADDE 17- (1) Ortaºĵretim kurumlarēnda g¿venli ortamēn 

saĵlanmasēna yºnelik koruyucu ve ºnleyici tedbirlerin alēnmasē, zararlē 

alēĸkanlēklarēn ºnlenmesi ve ºĵrencilerin ĸiddetten korunmasē amacēyla 

rehberlik ve psikolojik danēĸma hizmetleri kapsamēnda okul merkezli, temel 

ºnleme alēĸmalarē y¿r¿t¿l¿r. Bu konuda, okul yºnetimi ºĵretmen, veli, 

evre ile iĸbirliĵi yaparak gerekli ºnlemleri alēr. 

 Sosyal etkinlikler 
MADDE 18- (1) Ortaºĵretim kurumlarēnda; ºĵrenci kul¿p 

faaliyetleri, topluma hizmet etkinlikleri, geziler, tºrenler ile diĵer bilimsel, 

sosyal, k¿lt¿rel, sanatsal ve sportif alanlarda yapēlacak alēĸmalar 13/1/2005 

tarihli ve 25699 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē 

Ķlkºĵretim ve Ortaºĵretim Kurumlarē Sosyal Etkinlikler Yºnetmeliĵi 

h¿k¿mlerine gºre y¿r¿t¿l¿r. 

 Okul ve evre iliĸkileri 
MADDE 19- (1) Eĵitim ve ºĵretim faaliyetlerinde okul, aile, evre 

ile iliĸkilere ve iĸbirliĵine ºnem verilir. 

(2) Okul yºneticileri tarafēndan okul faaliyetleri tanētēlēr, yapēlan 

alēĸmalar hakkēnda ºĵretmen, ºĵrenci, veli ve evre bilgilendirilir. 

  

¦¢¦NC¦ KISIM 

¥ĵrenci Ķĸleri 
  

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ortaºĵretime Geiĸ ve Kayētlar, 

Alan/Dala Geiĸ ve Gºrevlere Ķliĸkin H¿k¿mler 

  

Ortaºĵretime geiĸ esaslarē 
MADDE 20- (1) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118)  Ortaokulu veya 

imam hatip ortaokulunu bitiren ºĵrenciler, ortaºĵretime yerleĸtirmeye esas 

puanla ve/veya yetenek sēnav puanēyla tercihleri doĵrultusunda ortaºĵretim 

kurumlarēna geiĸ yaparlar. 

(2) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118) Herhangi bir ºrg¿n ortaºĵretim 

kurumuna yerleĸemeyen ya da tercih yapmayan ºĵrenciler ikamet adresi ve 

okullarēn kontenjan durumlarē dikkate alēnarak Bakanlēka yerleĸtirilir. 

(3) (Deĵiĸik:RG-13/9/2014-29118) Yetenek sēnav puanē ve 

yerleĸtirmeye esas puan kullanēlarak ºĵrenci alan g¿zel sanatlar liseleri ile 

spor liselerine ºĵrenci alēmē ve kayēt iĸlemleri Bakanlēka belirlenen esas ve 

usullere gºre yapēlēr. 

 (4) Ortaºĵretime yerleĸtirmeye esas puanēnēn belirlenmesi ve 

yerleĸtirmeyle ilgili usul ve esaslar yºnergeyle belirlenir. 


















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































